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OBRAS  POSTHUMAS 

POETICAS, 

CON  LA  BURRÚMAQUIA. 
DE  DON  GABRIEL 

ALVAREZ  DE  TOLEDO 

,  ,  / 

PELLICER  Y  TOBAR, 

:  ‘  Jfr  ■Ll':  ,  9 

C  A  VALLERO  DEELORDEN 

*  '  .  _  ■  .  - 

de  Alcántara ,  Secretario  de  S.  Mag. 
y  fu  Bibliothecario  Mayor. 

SACALAS  í  U  Z 

> 

If  -lf  jIa  »  r  % 

DOCTOR  <DOK  DIEGO  D  E  TOQJlJE  S 

Villarroél ,  el  que  efcrfve  al  principio  un  refumen  de  la 

Vida  ,y  Virtudes  de  efe  Juthor. 

\ 

DEDICADO  AL  EXCMO  SEÑOR 
'  Conde  de  Saldueña,  &c. 

CON  LICENCIA. 

ÍP - . - 

En  MADRID  :  En  la  Imprenta  del  Convento  de  la  Merced, 

Año  de  1744. 

Se  bailara  en  Cafa  de  Juan  de  Moya  ,  Mercader  de  Libros 
frente  de  las  ¿radas  de  S.Pbelipe  el  Real „ 
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AL  EXC™°  SEÑOR  DON  ALONSO  VICENTE 

de  Solis  Folch  de  Cardona  Rodríguez  de  las  Varillas, 
&c.  Conde  de  Saldueña,  Frixiliana,y  Egremonr,  Mar¬ 
ques  de  Caftelnovo  ,  y  Pons ,  Barón  de  AíTueva  ,  So¬ 
neja,  Sierra,  Ria,  Mazalavez,  Mofquera,  y  Prada,  &c. 
Vizconde  de  Davve  ,  y  de  la  Fuente ,  Señor  de  la  Cafa 
Carrillo,  y  la  Bufiers,  Milán,  Lanfol  de  Romani,  Du¬ 
que  de  Arambergh,  Principe  deBarbanzon,v  del  S.R. 
I.  Conde  de  la  Roche,  Alcayde  de  la  Aicazava  de  Ma¬ 
laga  ,  Gibralfaro,  y  fus  Agregados ,  Primogénito 
del  Exc.mo  feñor  Duque  de  Mcntellano, 
y  Coronel  del  Regimiento  de  Infan¬ 
tería  de  Lisboa. 

EXCf  SEÑOR. 


OS  dichofos  eíparcimientos 
de  ellas  Obras  Poéticas, con 
que  defeansó  Don  Gabriel 
Alvar  ez  de  las  gravií simas 
ocupaciones ,  en  que  vivió 
continuamente  atareada  fu  venturofa  fa- 
biduria ,  pongo  á  los  pies  de  V.  Exc.  fe¬ 
lizmente  aífegurado  de  que  lograrán  en 
fu  güilo  aquel  generofo  aplauío  con  que 

íiempre  recibieron  fus  piedades  á  las  gra- 

f » 


ciasi 


cias,y  difcreciones  de  elle  Author.  En  el 
tiempo  ,  que  con  la  felicidad  de  la  vida, 
tuvo  la  honra  de  fervir  a  los  Excelentifsi- 
mos  Señores  Duques  de  Montellano, 
Abuelo,  y  Vifabuelo  de  V.Exc.  empleo 
todos  fus  trabajos,  tareas  ,  veneraciones, 
y  alegria  á  la  grandeza,  difcrecion,  y  co¬ 
mo  la  ciencia  de  ellos  Excelentísimos 
Señores:  y  íi  oy  viviera,  continuara  fu  fe¬ 
liz  fervidumbre  ,  dedicando  con  el  mif- 
mo  amor, y  aprovechamiento  fus  glorio- 
fas  fatigas.  Las  honras,  los  elogios,  y  fa- 
tisfacciones  ,  que  mereció  Don  Gabriel 
a  todos  V.Excelencias,  fon  tan  publicas, 
como  celebradas ,  aun  de  la  mifma  emu- 
lac  ion :  y  haviendo  logrado  tan  fuperio- 
res  venturas  en  la  vida  ,  con  juila  caufa 
efpero  que  las  merezca  en  fu  muer  te  ;por- 
que  es  muy  conforme  la  dilatación  délas 
benignidades  de  V.Excelencias,  a  quien 
fiempre  vivió  ,  y  murió  tan  feguramen- 
te  en  fu  gracia. 

Aunque  falen  ellas  obras  al  mundo, 

dcí- 


defpues  de  muchos  años  muerto  fu  Au- 
thor ,  no  fe  pueden  llamar  Pofthumas, 
porque  fiempre  tuvieron  en  V.  Exc.  Pa¬ 
dre, Prote&or, y  Patrono;y  haviendo  na¬ 
cido  en  fu  cafa ,  nunca  les  podia  faltar  el 
amparo,  ni  al  Difunto  las  feguridades  de 
fu  fama,  fu  extenfion,y  fu  felicidad.  Por 
ella  razón  no  pueden  fer  ofrecidas  eftas 
tareas  á  otro  Heroe,  que  V.Exc.  además 
de  que  fuera  herror  defgraciado  felici¬ 
tarles  otro  dueño  ,  y  tirania  abominable 
hurtar  al  verdadero  un  culto  tantas  veces 
debido,  y  dedicado.  El  Author,  íi  vivie¬ 
ra, pondria  f  n  duda  á  los  pies  de  V.  Exc. 
eftas  Obras:  Lo  primero,  por  manifeftar 
al  mundo  aquel  intimo  amor  ,  y  refpeto 
conque  amo  á  V.Exc.  Lo fegundo,  por 
emplear  dichofamente  fus  verfos  en 
quien  conociefte  fu  gracia ,  fu  cultura  ,  y 
fu  profundidad;  pues  él  labia  ( como  ao- 
ra  lo  fibemos  todos)  la  gran  penetración, 
que  tiene  V.  Exc.  no  folo  en  los  donay- 
res  de  la  Poesía,  fino  en  los  mas  efcondi- 

dos^ 


dos ,  y  dificultoíos  decretos  de  las  Cien¬ 
cias  fuperiores:  y  eítando  tan  conocida  la 
intención  de  Don  Gabriel ,  era  traycion 
infame  faltar  tan  gravemente  a  fu  ultima 
voluntad ,  y  declarado  amor. 

Yo  duplico  á  V.  Exc.  rendidamente, 
que  reciba  de  mi  fervidumbre  eíta  pe¬ 
queña  parte,  que  tengo  en  la  imprefsion 
de  ellas  Obras;  y  íi  por  fer  trabajos  de  un 
criado,  fe  hacen  dignos  de  la  aceptación 
de  V.Exc.  por  la  mifma  razón  puede  V. 
Exc.  admitir  mis  rendimientos  ;  pues  yo 
me  imagino, y  me  confieíío  tanílervo  de 
.V.Exc.como  quantos  tienen  la  honra  de 
Tivir  de  fus  deíperdicios. 

Nueílro  Señor  guarde  k  V.  Exc.  mu¬ 
chos  años ,  como  íe  lo  ruego ,  y  me  im¬ 
porta.  Salamanca,  Marzo  2  5 .  de  1 7 44. 

EXC^o  SEñOR. 

A  los  pies  de  V.  Exc. 
fu  rendidifsimo  fiervo. 

El  Docl,  D.  Diego  de  Torres. 

CJEN- 


CENSURA  <DE  EL  <fyno.  <P.  F%  JU  JK 

de  la  Concepción  >  Carmelita  íDefcal^p  ,  Ex  LeFtor  de 
Efcriptura  ,  Secretario  General  y  y  EJcyiptor  publico 
de  fu  Orden  ¡<Sc. 

POr  comifsion  de  el  feííor  Lie.  Don  Miguel  Gómez  de  Efcobar, 
Inquiíidor  Ordinario,  y  Vicario  de  efta  Villa  de  Madrid,  y  fu 
Partido,  &c.  He  vifto  las  Obras  Poéticas  Pofihumas  de  Don  Gabriel 
Alvares  de  Toledo  y  y  Pellicer  ,  Cavallero  del  Orden  de  Alcántara , 
Secretario  de  el  Rey  nuefiro  Señor ,  Oficial  Mayor  de  la  Secretaria  de 
Efiadoy y  primer  Bibliothecario  de  fu  Magefiad  ,  que  intenta  dar  á 
luz  el  Dotlor  Don  Diego  de  Torres  y  Villarroely  Cathedr atico  de  Ma- 
thematicas  en  la  Univerfidad  de  Salamanca'.  Y  no  me  parece  debo  di¬ 
similar  el  juicio  que  tormo  ,  deque  aun  teniendo  Don  Diego  de 
Torres  adquirido  tan  merecidamente  el  afedto  de  el  publico  ,  le  ha 
de  aumentar  poco  efta  edición  el  numero  de  fus  agradecidos  ;  por¬ 
que  ni  Don  Gabriel  la  debe  eftimar,  ni  apreciarla  el  Orbe  Literario. 
No  la  debe  eílimar  Don  Gabriel ,  porque  eflas  Obras  no  yacían, 
defeanfaban  hafta  eñe  tiempo  ,  logrando,  á  fuer  de  thcforo,  la  pro¬ 
tección  fublime  de  un  Monte  exceifo,  en  que  fu  memoria  duraba  fia 
peligro,  y  fu  crédito,  fin  el  menor  eftorvo  ,  corria  Llano.  Aora  las 
expone  Don  Diego  no  mas  que  al  villano  Ímpetu  de  la  ignorancia, 
y  ai  atezado  carcomido  diente  de  laembidia.  No  la  ha  de  apreciar 
el  Orbe  Literario;  porque  el  vulgo  de  elle,  no  puede  regular  eftima- 
cionesde  lo  que  fupera  fu  inteligencia  ;  y  los  que  fe  eximen  de  efta 
infufrible  turba  ,  aunque  deban  congratularte  de  lograr  nuevas  ins¬ 
trucciones  ,  como  la  difcrecion  fiempre  ha  lido  urbana  ,  han  de  fen- 
tir  mas  ver  lo  queeftas  Obras  padecen,  quede  han  de  complacer  en 
lo  que  ellas  configuen.  El  eftilo  de  Don  Gabriel  ,  es  caí!  precifo  pa¬ 
rezca  mal ,  en  una  Era  donde  todo  eftilo  es  efiremado  ;  ó  por  lo  ne¬ 
ciamente  culto,  que  á  hurtos  del  dia  quiere  bolver  á  introducirte,  ó 
por  lo  villanamente  baxo,  que  intenta  fe  celebren  por  claridades  las 
groíTerias.  Mas  de  una  vez  he  informado  al  publico  de  mi  aborre¬ 
cimiento  al  eftilo  obfeuro.  Fundaren  las  tinieblas  las  Divinidades, 
aun  fe  hacia  duro  en  los  Bofqnes  que  veneraban  los  Gentiles.  Con 
todo  ,  mas  me  opongo  á  los  que  dicen  no  efta  inteligible  todo  aque¬ 
llo  que  ellos  no  entienden.  Eftoy  perfuadido  á  que  ningún  difiere- 
to  dexó  de  entender,  en  un  fentido  fuficiente  ,  las  obras  de  nuefiro 


¡nilgüe  Gongora ,  hafta  qué  no  se  quien  infundio  á  dos  ,  6  á  tres  el 
cizañofo  efpiritu  de  commentarle.  El  eftilo  de  nueílro  Autlior  es 
verdaderamente  poético  :  y  la  prueba  de  efta  verdad  la  teftifican 
fus  mifmos  contrarios.  El  principal  aifumpto  de  la  Carta  del  Maef- 
tro  de  Niños  ( en  que  fin  duda  ay  muchos  reparos  de  Maeftro  \  pe¬ 
ro  no  faltan  uno  ,  ó  otro  de  Niños )  es  moftrar  que  el  eftiio  que  usó 
Don  Gabriel  en  la  Hiftoria  es  puramente  poético  :  y  fi  le  usó  ,  tal 
vez  adonde  no  era  neceflario,  cómo  le  havia  de  abandonar  adonde 
es  precifo  ?  Los  tres  lólos  Romances  Heroycos  (  y  como  que  lo 
fon  !  )  del  Martyrio  de  San  Lorenzo  ,  Typbeo  fulminado  ,  y  So - 
crates  fuerte  ,  bailan  para  moftrar  quanto  pofleia  fu  entendimien¬ 
to  el  Entliufiafmo  ,  que  tantas  veces  llamaron  Divino.  (  El  Ro¬ 
mance  á  San  Blas  no  puede  formar  regla ,  porque  fe  efcrivió  de 
aquel  modo  por  un  precepto  inevitable  ,  fundado  en  Myfterio  Poli- 
tico.  )  Los  Romances  devotos  fe  conoce  deben  mas  al  influxo  de 
las  lagrimas ,  que  al  de  las  Mufas.  En  el  corto  fragmento  de  la 
Burrumaquia  indicó  toda  la  imitación  de  los  antiguos ,  la  erudi-. 
cionde  los  profanos,  y  quanto  hizo  grandes  á  los  pocos  Poemas, 
que  lo  fon.  Nada  tiene  que  no  efté  arreglado  á  las  pautas  mas  ef- 
crupulofas  del  Moral  Catholico.  Efte  es  mi  fentir  ,  falvo ,  En 
efte  Convento  de  Carmelitas  Defcalzos  de  San  Hermenegildo  d§ 
Madrid,  á  i  <5>  de  Febrero  de  1744. 


LICENCIA  <&EL  0<%plNA%¿0, 

NOS  el  Licenciado  Don  Miguel  Gómez  de  Efcobar; 

lnquifidor  Ordinario  ,  ~y  Vicario  de  efta  Villa  de 
Madrid  ,  y  fu  Partido  ,  &c.  Por  la  prefente  ,  y 
por  lo  que  á  Nos  toca  ,  damos  Licencia  para  que  fe  pue¬ 
da  imprimir  ,  é  imprima  el  Libro  intitulado  :  Obras  Poéti¬ 
cas  Pojihumas  ,  que  efcrivió  Don  Gabriel  Alvarez  de  Tole¬ 
do  y  Pellker  ,  que  faca  á  luz  el  Do&or  Don  Diego  de 
Torres  y  Villarroél  ,  Cathedratico  de  Mathem aticas  en  la 
Univerfidad  de  Salamanca;  atento,  que  de  nueftra  orden  ha 
íido  vifto  ,  y  reconocido  ,  y  no  contiene  cofa  opuefta  á 
nueftra  Santa  Fe  ,  y  buenas  coftumbres  :  Dada  en  Madrid 
á  veinte  y  dos  de  Febrero  de  mil  íetecientos  y  quarenta  y 
quatro.  ••  * 

^  ú 

íkt  Efcobar* 

a  d  y  í  , r j  \  i  *  ■  ♦  *  *  'i  { ’ r' 

Por  fu  mandado* 

í  **  ‘  '  1  -  v ;  v  i  .  „•  í  ’*•  ’ 

Manuel  Gil  y  Ayejfa^ 
jpor  Olivares . 
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CENSURA  5DE  <D0N  JOSE<PH  JOACfflK 

i Benegafsiy  Luxdn  ,  Señor  de  los  Terreros ,  y  Val- 
de  tos  Velos ,  y  (Regidor  perpetuo  de  la  Ciudad  de 

Loxay 

ML  P.  Se. 

♦**.  í.  )  :  '  .  ’ .  .  \ '  J  .'•» *  ‘  \  /. ,  ,  /  \ 

COn  efpecialifsimo  güilo  ( obedeciendo  el  orden  de  V.A* )  h£ 
leído  elle  Libro  de  Poesías  varias  Pojihumas  ,  que  com¬ 
pufo  Don  Gabriel  Alvartz.de  Toledo  y  Pellicer  ,  Cavaflero  9que 
fue y  de  el  Orden  de  Alcántara  ry  Bibliothecario  de  ó**  M„  Ú*c.  Y 
hallo  en  todo  el,  que  celebrar,*  mucho  ,  que  cenfurar,nada:  Los 
conceptos  fon  elevadifsimos;  y  aunque  íingulares,  ninguno  eílra- 
ño  :  Todos  Tuyos,  y  muy  fuyos,  todos  e  Los  equívocos,  no  co¬ 
munes  ,  y  de  coníiguiente  raros :  Defempena  los  alíumptos  con 
tanto  acierto  ,  que  aun  en  los  humanos  ,  ella  divino  lEn  el  4e  la. 
Burrumaquia,  fe  quedo  corto;,  pero  diículpemosle,  pues  antes  de¬ 
be  admirarfe,  que  un  Cavallero  tan  agudo,  difereto  ,  y  Erudito,, 
fe  pudiera  divertir  con  Burros:  No  los  quifo  pintar  enamorados,, 
fin  duda  porque  difeurrib  (  y  con  razón  )  que  no  era  el  enamo- 
rarfe  para  Brutos,, 

Finalmente,  cinendome  a  los  términos,  que  pide  una  cenfura, 
digo :  Que  no  encuentro  en  elle  Libro  motivo ,  por  el  qual  pueda 
cílorvarfe  fu  imprefsion  ,  si  muchos  para  defearla,  y  para  que  los 
diferetos  queden  agradecidísimos  al  Doóbor  Don  Diego  de  Tor¬ 
res  y  Viilarroel,  por  haverfe  dedicado  á  facar  de  el  fepulchro  de 
el  olvido  unas  Obras  tan  dignas  de  eternizarle  ;  refolucion  muy 
propria  de  fus  notorios  talentos,  y  dignísima  de  aprecia  ríe,  ma¬ 
yormente  en  un  ligio  tan  contrario  á  la  decentísima  ,  y  íiempre 
celebrada  diveríion  de  la  Poesía.  Afsi  lo  liento  (  y  lo  liento  )  íal- 
yo,&c.  Madrid ,  y  Febrero  4.  de  1744.. 

Don  Jofeph  Benegafsl 
y  Luxan, 


LICENCIA  !DEL  CONSEJO . 


DOn  Miguel  Fernandez  Munilla  ,  Secretarlo  del  Rey  nuef-  - 
tro  Señor ,  Tu  Efcrivano  de  Camara  mas  antiguo  ,  y 
de  Govierno  del  Confejo :  Certifico ,  que  por  los  Señores  de 
el ,  fe  ha  concedido  Licencia  al  Do&or  Don  Diego  de  Tor¬ 
res  Villarroel del  Gremio,  y  Clauftro  de  la  Uniyeríidad de 
Salamanca  ,  para  que  por  una  vez  pueda  imprimir  ,  y  ven¬ 
der  un  Libro  ^  intitulado  :  Poesías  varias  Pojlhumas ,  con  la 
Burrumaquia  ,  fu  Author  Don  Gabriel  Alvarez  de  Toledo  y 
Eellicér  ;  con  que  la  imprefsion  fe  haga  por  el  original ,  que 
va  rubricado  ,  y  firmado  al  fin  de  mi  firma  ;  y  que  antes 
•que  fe  venda  fe  traiga  ai  Confejo  dicho  Libro  im preño,  jun¬ 
to  con  fu  original ,  y  Certificación  del  Corredor ,  de  eftár 
conformes.,  para  que  fe  tafle  el  precio  á  que  fe  ha  de  ven¬ 
der  ,  guardando  en  la  imprefsion  lo  difpuefto  ,  y  prevenido 
por  las  Leyes ,  y  Pragmáticas  de  eftos  Reynos.  Y  para  que 
-conile  lo  firme  en  Madrid  á  trece  de  Febrero  de  mil  íete* 


'Cientos  y  quarenta  y  quatro, 


Don  Miguel  JFtrnand-tz  Munill¿u 


X 


FEE  (DE  EPATAS.  " 

\  ‘ —  • 

Ej'  L  Libro  ,  que  he  vifto  ,  Intitulado :  Obras  Pojlhumas  Poe¿ 
j  ticas  ,  con  la  Burrumaquia ,  fu  Author  Don  Gabriel  Al- 
varez  de  Toledo  Pellicér  y  Tobar ,  Cavallero  de  el  Orden 
de  Alcántara  ,  Secretarlo  de  fu  Mageftad  ,  y  fu  Bibliotheca- 
rio  Mayor,  correfponde  con  fu  original.  Madrid  ,  y  Abril  21, 

4e  1 744/- 

Por  aufencia  del  Corredor  General; 

,  :  ‘  ¡  ,  .  /  ,  t  . 

I  .  >»  —  »  *■  .  .  .  •  , 

♦  -  f  1 

Don  Fernando  de  Acuna  y  Figueroai 

C'"|  ■■■■■f'i  I  TimmÍih"»..  r.üT~i~iii .  r  M,  „  — 1.1  >  Irtf 

■ 

SUMA  DE  LA  TASSA.  • 

-  •* 

TAífaron  los  Señores  del  Real  Confejo  de  Cartilla  efte  Li¬ 
bro  ,  intitulado:  Obras  Pojlhumas  Poéticas  r  con  la  Bufa 
rumaquia  ,  fu  Author  Don  Gabriel  Alvarez  de  Toledo  Pe- 
llicer  y  Tobar  ,  Cavallero  de  el  -Orden  de  Alcántara  ,  Secre¬ 
tario  de  fu  Magertad  ,  y  fu  Bibliothecario  Mayor  ,  áfeis  ma¬ 
ravedís  cada  pliego  ,  como  parece  de  la  Certificación  firma¬ 
da  por  Don  Miguel  Fernandez  Munilla.  En  Madrid  á  2  3 .  de 
Abril  de  1744,  á  que  me  remito. 

Don  Miguel  Fernandez  Munilla i 


* i 


DDQLOgO  AL  LECTOLL ,  DE  EL 

DoBor  Don  Diego  de  Eorres  \y  en  el  una 
breve  noticia  de  el  j\Qacimiento  ,  Vida  ,  y 
Virtudes  de  Don  g abriel  Alvares  de 
Eoledo  Tetlicery  Eobar. 

i 

V.  . .  . 

ENtre  las  muchas  ,  y  admirables  memorias  ,  que  de  fu 
prodi giofo  ingenio  ,  difcrecion ,  y  fabiduria  dexo  en 
el  Mundo  Don  Gabriel  Alvarez  de  Toledo  ,  no  fon 
las  menos  apreciables  las  que  contiene  eñe  libro  ;  porque  la 
natural  dulzura,  la  preciofa  elegancia  ,  y  el  donayre  opor¬ 
tuno  de  fus  gallardos  ,  y  graciofos  Verfos  ,  merecen  todas 
las  exprefsiones  de  la  admiración ,  el  aplaufo  ,  y  la  alaban¬ 
za.  Obras  mas  excelentes  (  tanto  por  la  gravedad  ,  y  noble¬ 
za  de  fus  argumentos  ,  como  por  lo  delicado  ,  y  exquiíito 
de  fu  erudición  ,  y  fu  cultura  )  venera  la  difcretifsima  pof- 
teridad  de  los  fabios  de  eñe  Angular  hombre  ;  pero  en  nin¬ 
gunos  fe  percibe  con  tanto  efplendor  el  cara&er  de  fus  in- 
geniofas  afecciones  ,  como  en  eftos  defperdicios  de  fu  fecun¬ 
didad.  En  las  tareas,  que  tienen  fuperiores  objetos ,  fe  traf- 
luce  con  obfcuridad  el  natural  temperamento  de  el  Author; 
porque  las  trabaja  la  añuda  difcreta  ,  y  codiciofa  ;  las  re¬ 
conoce  el  defvelo  folicito  ,  y  las  caftiga  muchas  veces  el  ef- 
tudio  empeñado  ;  y  eftas  atenciones  ,  y  artificios  ,  mode¬ 
ran  ,  y  desfiguran  las  humildades ,  las  arrogancias ,  y  otras 
condiciones  ,  y  modos  de  los  ingenios  ;  pero  en  las  Co¬ 
plas  ,  fabricadas  efpecialmente  por  aquellos  Poetas  ,  que  buf- 
.  can  por  ocio,  6  por  curioíidad  la  correfpondencia  con  las 
Mufas  ,  fe  defcubren  abiertamente  las  mas  efcondidas  ima¬ 
ginaciones  de  fu  efpiritu.  Los  que  fervilmente  comercian 
con  la  Poesía  ,  fe. entregan  también  cautelofos  á  fus  chif- 
tes  ,  gracejos  ,  y  feveridades  ;  recogen  muchas  menuden¬ 
cias  ,  y  extravagancias  ,  de  las  que  folo  pueden  fervir  á  fus 
deídichados  ,  y  pobres  interefles  ;  y  confumiendo  fus  hu¬ 
mores  en  los  trabajos  puramente  ingeniofos  ,  rara  vez  ufan 
de  fu  ingenio.  Eftcs  ,  quando  luben  al  Parnafo  ,  no  van  á 
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buícar  c!  dcleyté,  ni  h  eiifeñanza  ,  fino  la  vida  ;  no  van 
á  divertirle  ,  lino  i  matarle  ;  pero  los  que  por  fu  güilo  ,  6 
por  algún  llamamiento  eípecial  de  el  Numen  pifan  fus  ef- 
pacios  ,  fe  defnudan  de  las  oprefiones ,  refpe&os ,  y  artifi¬ 
cios  ,  y  dan  entera  libertad  a  todas  las  altanerías  ,  y  efparei- 
mientos  de  fus  naturales  propeníiones. 

Don  Gabriel  Alvarcz  ,  quando  fue  mozo  ,  cortejo  con 
inclinación  amorofa  ,  y  defintereílada  á  las  Mufas  ;  tuvo 
con  todas  una  libre  ,  y  dilatada  correfpondencia  ;  mereció 
fus  gracias  ,  y  fus  inñuxos  ;  pero  defpues  que  lo  retiró  de 
fu  peligrofa  amblad  un  felicifsimo  defengaño  ,  no  las  bol- 
vio  á  hablar  ,  fino  en  tal  qual  ocafion  ,  que  lo  arraílraba 
la  familiaridad  política,  la  obediencia  cortes ,  ó  el  defaho- 
go  de  las  gravísimas  tareas  ,  que  le  tenían  rodeado  el  ef- 
piritu.  A  los  treinta  anos  de  fu  edad  fe  aprovechó  tan  de 
veras  de  los  tremendos  avífos  de  unas  Mifsiones  que  oyó  en 
Sevilla ,  que  defde  aquel  punto  empezó  á  tratar  de  fu  muer¬ 
te  ,  y  fu  falvacion  con  increíble  perfeverancia  ;  pero  con 
una  melancolía  tan  provechofa  ,  y  un  rencor  tan  irreconci¬ 
liable  á  las  ideas  ,  y  partidos  de  el  mundo  ,  que  no  folo 
deliberó  aburrir  fus  ¿nconftancias  ,  peligros  ,  y  efcandalos* 
fino  defefperar  también  de  fus  lícitos  entretenimientos  ,  y¡ 
de  fus  indiferencias  inculpables,.  • 

Conoció  el  gran  ellorvo,  que  ponen  las  blanduras  ,  y 
variedades  de  elle  eíludio  en  el  animo  ,  y  en  las  coílum* 
bres  de  los  que  quieren  vivir  con  las  máximas  de  lá  devo¬ 
ción  ,  y  de  el  retiro  ,  y  quemó  quantos  papeles  havia  tra¬ 
bajado  haíia  eíia  edad  :  y  folo  fe  efeondieron  de  fu  devo¬ 
ta  furia  los  pocos  que  contiene  eíle  Tomo  ;  porque  fiempre 
ignoró  el  paradero  de  fus  originales  ,  y  la  extenfion  que  ha- 
-  vían  cogido  fus  copias  ,  y  traslados.  En  la  Librería  de  ei 
Excelentísimo  Señor  Duque  de  Montellano  ,  y  en  la  de  el 
Excelentísimo  Señor  Duque  de  Soto-Mayor  tomaron  puer¬ 
to  de  feguridad  los  mas  de  ellos  papeles  :  y  haviendo  yo 
logrado  ia  honra  ,  y  el  contento  de  juntarlos ,  los  he  que¬ 
rido  dár  al  publico  ,  para  que  los  vea  ,  fe  admire  ,  y  fe 
aproveche.  Ei  juicio  ,  los  talentos  ,  la  universalidad  en  to¬ 
das  Ciencias  ,  e  Ideomas  ,  y  otras  particularidades  dichofas 
de  el  ingenio  ,  y  eíludio  de  eíle  venerable  Author  ,  fe  per¬ 
ciben  con  mas  ventajas  en  el  Libro  de  fu  Hiftoria  Ancidi- 
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tubiana  ,  y  en  otras  Obras  ,  que  guarda  la  embidiable  co¬ 
dicia  de  fus  apafskmados  ;  y  aunque  en  unas  ,  y  en  otras 
es  admirable  ,  y  porte  uto  fo  ,  nada  es  tan  digno  de  la  ad¬ 
miración  ,  como  la  prodigiofa  paz  de  fu  vida  ,  la  inaltera¬ 
ble  conducta  de  fus  heroyeas  virtudes  ,  y  el  íeguro  govier- 
no  ,  con  que  fupo  dirigir  fu  conciencia  ,  fu  ciencia  ,  y  íus 
acciones.  Brevemente  reduciré  á  las  anguillas  de  elle  plie¬ 
go  lo  que  ha  podido  defeubrir  mi  veneración  ,  y  mi  cui¬ 
dado  ;  y  fuplico  al  Le¿T:or  ,  que  vea  al  Reverendifsimo  Na¬ 
varro  ,  de  el  Orden  de  San  Benito,  en  fu  Tratado  de  An- 
gelis  ,  ai  Reverendifsimo  Perez  ,  Oráculo  de  mi  Univerfidad, 
y  al  Reverendifsimo  Ay  ala  ,  todos  Dolores  ,  y  Mae  Uros 
jubilados  en  Salamanca  >  y  que  oiga  á  los  que  oy  viven  de 
Alcalá  ,  Valladoird  ,  y  otras  Univeríidades  Eílrangeras  ,  y 
encontrará  en  fus  eferitos  ,  y  en  fus  bocas,  muy  mejoradas, 
y  mas  eílendidas  las  admiraciones  ,  y  los  elogios  de  la  cien¬ 
cia  ,  virtud  ,  y  capacidad  de  elle  fingularifsimo  Varón. 

Antes  de  nacer  tenia  ya  mucho  bueno  Don  Gabriel  Al- 
varez  ;  porque  fus  Padres  ,  Abuelos  ,  y  Vifabuelos  fueron 
felizmente  diftinguidos  en  todas  las  lineas  ,  máximas ,  y  ac¬ 
ciones  de  nobleza  ,  piedad  ,  valor  ,  y  Religión  Chriíliana. 
Fue  fu  Padre  Don  Francifco  Alvarez  de  Toledo  ,  Cavalle- 
ro  de  el  Orden  de  Calatrava  ,  de  el  Conftjo  de  fu  Magef- 
tad  ,  en  el  Real  de  Hacienda  ,  natural  de  la  Ciudad  de  Bra¬ 
ga  nz  a  ,  en  el  Reyno  de  Portugal  ,  y  vecino  de  la  de  Sevi¬ 
lla  :  fugeto  que  anadia  á  fu  heredada  nobleza  las  virtudes  de 
fer  excelentemente  amante  de  la  juíUcia  ,  de  el  íiiencio  ,  el 
retiro  ,  y  el  eíludio.  Su  Madre  fe  llamo  Doña  Luifa  María 
Peilicer  de  Tobar  ,  natural  de  Madrid  ,  feñora  de  iluílrifsi- 
mo  nacimiento  ,  de  prodigiofo  candor  de  vida  ,  fumamen- 
te  honeíla  ,  virtuofa  ,  y  de  condición  apacible.  Los  Abue¬ 
los  paternos  fueron  Don  Francifco  Alvarez  ,  Doña  Blanca 
Méndez  de  Maífedo  ,  naturales  de  la  dicha  Ciudad  de  Bra- 
ganza  ,  fugetos  de  iluftre  linage  ,  y  de  conocida  virtud  en 
aquella  Ciudad  ,  y  en  todo  el  Reyno.  Su  Abuelo  materno 
fue  Don  Jofeph  Peilicer  de  Tobar  ,  Cavaüero  de  el  Orden 
de  Santiago  ,  de  el  Confejo  de  lu  Mageftad  ,  y  fu  Coronif- 
ta  Mayor  de  Aragón  ,  natural  de  la  Ciudad  de  Zaragoza; 
cuya  feliz  memoria  durará  por.  muchos  ligios  ;  porque  fu  * 
mucha  difcrecion  ,  fu  natural  gracia  ,  fu  fabiduria  general- 
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mente  dilatada  ,  y  fu  política  famofa  ,  lo  hicieron  tan  dí- 
chofo  entre  las  gentes  de  fu  tiempo ,  que  defpues  de  h aver¬ 
ie  dado  muchos  incíenfos  en  la  vida  ,  le  labraron  la  inmor¬ 
talidad  á  fu  nombre.  Su  Abuela  materna  fue  Doña  Sebaf- 
tiana  Ocariz  ,  natural  de  Madrid  ,  feñora  exquiíitamente  ador¬ 
nada  de  todas  las  efpecies  de  bondad  ,  y  bizarría  ,  que  fe 
veneran  en  el  mundo.  Ellos  fueron  los  principios  de  fu  cla- 
rifsima  generación  ,  y  ellas  generofas  familias  le  dieron  la 
naturaleza  ,  y  la  crianza  :  Con  que  de  unos  elementos  tan 
radicados  en  la  virtud  ,  y  la  Religión  ,  folo  fe  podía  efpe- 
rar  la  dichofa  fortaleza  ,  y  fantos  fines  ,  con  que  concluyó  la 
carrera  de  fu  exemplar  ,  y  embidiable  vida. 

Nació  Don  Gabriel  en  Sevilla  ,  y  pafsó  los  años  de 
niño  fano  ,  dócil  ,  feílivo  ,  fin  otros  achaques  ,  ni  otras 
quexas  ,  que  aquellas  que  fon  comunes  ,  e  indifpenfables  á 
la  debilidad  ,  y  organización  de  nuellra  infancia.  Criófe  apa¬ 
cible  ,  graciofo  ,  y  defeubriendo  ,  en  lo  involuntario  de  los 
movimientos  de  aquella  edad  ,  muchas  feñales ,  y  cfperanzas 
de  fus  amables  prendas  ,  y  agradables  inclinaciones.  Entró 
á  la  Efcuela  con  temor  ,  pero  fin  repugnancia ;  y  en  breve 
tiempo  fe  familiarizó  con  el  ceñudo  Temblante  ,  y  el  enfado- 
fo  gedo  ,  que  fe  les  antoja  á  todos  los  muchachos  ,  que  tie¬ 
nen  los  utilifsimos  cara&éres  de  la  Cartilla.  Aprehendió  los 
demás  rudimentos  de  las  primeras  letras  fazonadamente  ,  y 
con  loable  aplicación  todos  los  preceptos  de  la  Dodtrin?; 
Chridiana  ;  de  modo  ,  que  en  la  brevedad  ,  el  aprovecha¬ 
miento  ,  y  el  güilo  con  que  finalizó  las  importunas  tareas 
de  la  puerilidad  ,  manifedó  la  penetración  ,  agudeza ,  y  fu¬ 
turas  promptitudes  de  fu  ingenio.  Determinaron  fus  Padres 
dirigirlo  á  los  Elludios  de  la  Gramática  Latina  ;  y  quando 
vivían  con  las  mejores  efperanzasde  ver  continuados  los  ade¬ 
lantamientos  de  fu  agudeza  ,  y  aplicación  ,  les  faltó  la  vi¬ 
da  ,  y  á  Don  Gabriel  el  conluelo  ,  la  crianza ,  y  todos  los 
medios ,  para  profeguir  la  educación  de  un  hombre  de  bien. 
Solo  ,  defamparado  ,  y  puedo  todo  en  los  arbitrios  de  fu  vo¬ 
luntad  ,  y  fu  niñez,  lo  cogió  una  pereza  medrofa ,  una  flo- 
xedad  deíconfolada  ,  y  una  defeonfianza  difereta  ,  que  le 
propufo  impofsible  aprehender  fin  Maedro  las  Reglas  de  la 
Latinidad  ,  fin  las  quales  parece  locura  querer  introducirle 
á  los  Puifes  de  las  Ciencias  Superiores.  En  eda  inacción  fue 
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perdiendo  muchos  dias ,  fin  atreverfe  á  acomctér  por  si  To¬ 
lo  tan  ardua  empreña  ,  dando  lugar  á  que  lo  rondaíTen  ,  y 
acometieflen  los  vicios  ,  y  los  antojos  de  la  juventud  ,  que 
quando  menos  la  efperaba  ,  la  halló  Tobre  si,  Defeofo  de 
dcfprehenderfe  de  la  alhagueña  tyrania  de  la  oclofidad  ,  y 
acofado  de  los  gritos  ,  con  que  fu  inclinación  lo  llamaba 
continuamente  a  la  tarea  de  los  libros  ,  dedicó  muchos  ra¬ 
tos  á  la  lección  de  los  Hiftoriadores  de  nueftro  Ideoma ,  ai 
Eftudio  de  las  Fábulas  ,  á  la  hermofura  deshonefta  de  los 
Poemas  ,  y  á  la  imitación  de  nueílros  elegantes  Romancií- 
tas  ,  y  Poetas  ;  de  modo  ,  que  en  elle  linage  de  entreteni¬ 
miento  ,  ó  eftudio  era  el  mas  inftruido  de  todos  los  aplicados 
de  fu  tiempo. 

Empezaron  á  fer  bien  viftos  fus  verfos  ,  á  dibujarfe 
con  buena  opinión  fus  cortefanos  Papeles  ,  y  las  damas  de 
Sevilla  á  dár  en  el  chifte  de  celebrar  fus  donayres  fu  in¬ 
genio  ,  y  fus  modeftas  cortefanias  ,  y  exprefsiones.  Era  yá 
Don  Gabriel  ,  á  efta  fazon  ,  un  mozo  bien  complexionado, 
con  muchos  azufres  en  la  fangre  ,  muy  inftruido  en  la  Civi¬ 
lidad  ,  y  la  Politica  ,  atento  ,  dócil  ,  reverente  ;  pero  de 
corazón  fencillo  ,  y  poco  maliciofo  en  las  cautelas  ,  menti¬ 
ras  ,  y  extravagancias  de  el  mundo.  Saboreabafe ,  con  ino¬ 
cencia  inadvertida  ,  con  las  alabanzas  ,  y  fatisfacciones  ,  y 
tropezó  en  la  vanidad  de  parecerle  bien  fu  ingreimiento* 
Prefentabafe  con  libertad  civil  ,  y  poco  fegura  en  los  eftra- 
dos  ,  los  concurfos  ,  y  las  juntas  ,  donde  folo  fe  trataba 
de  la  diverfion  ,  el  gracejo  ,  y  las  urbanidades  efparcidas. 
Platónicamente  enamorado  ,  todo  reverencias  ,  fales  /  chif¬ 
les  ,  y  difcreciones  ,  pafsó  algunos  años  ,  oyendo  fus  aplau- 
fos  ,  y  regodeandofe  con  las  alabanzas  ,  que  continuamente 
hadan  fus  contemporáneos  á  fu  gracia  ,  honeftidad  ,  y  dif- 
curfo.  Tuvo  la  fortuna  ,  y  el  cuidado  de  no  caer  defde  ef- 
tas  ociofídades  ,  y  vanaglorias  en  la  trampa  de  los  vicios, 
tVivió  expuefto,  pero  no  fue  delinquente  ;  porque  fu  buena 
inclinación  ,  y  fu  modeftia ,  lo  contuvieron  ,  y  afirmaron  en 
la  moderación  chriftiana  ,  en  medio  de  los  arrojos  frequen- 
tes  ,  á  que  exponía  fu  docilidad.  Su  modo  de  vivir  no  fue 
abfolutamente  efcandalofo  ,  fue  libre  ,  alegre  ,  y  cortefano. 
Es  cierto  ,  que  fue  muy  culpable  efta  cafta  de  detención, 
Í  empleo  en  efte  infigne  hombre  ;  y  aunque  nunca  fe  le  re- 
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paro  gravedad  fenfible  contra  precepto  alguno  de  la  Reli¬ 
gión  ,  la  naturaleza  ,  y  la  política  ,  era  delito  ,  que  tien¬ 
do  hombre  para  tanto  ,  fe  quiíieíTe  quedar  ,  V  mantener  en 
tan  poco.  Pudo  adelantar  *  en  el  tiempo  ,  que  perdía  ,  las 
virtudes  ,  que  ganó  dclpues  que  fe  rebolvió  á  las  cftrechas 
coníide raciones  ,  que  le  hicieron  dichofos,  y  felizmente  apro¬ 
vechados  los  últimos  años  de  fu  vida  ;  y  eftas  tardanzas, 
fon  malhechores  capitulados  ;  porque  fiempre  nos  inda  el  ade¬ 
lantamiento  en  la  virtud  ,  y  en  la  bondad. 

Avilado  de  las  fuertes  exprel'siones  de  un  devoto  Mif- 
íionero  ,  fe  convirtió  á  Dios  tan  deveras  ,  que  no  bolvió 
á  mirar  ,  ni  á  detenerfe  con  objeto  alguno  de  los  que  an¬ 
teriormente  le  eran  agradables.  La  vida  no  la  levantó  de 
la  tierra  en  veinte  y  cinco  años  ,  que  vivió  defpues  de  lu 
dichofa  mudanza  ;  ni  perfona  alguna  de  las  infinitas  que 
lo  trataron,  pudo  jamas  decir  qual  era  el  color  de  fus  ojos. 
Efcogió  para  Maeílro  ,  y  Director  de  fu  efpiritu  á  un  ve¬ 
nerable  Carmelita  Defcalzo  ,  hombre  penitente  ,  fabio  ,  y  de 
exemplar  retiro.  La  utilifsima  converfacion  %  que  tenia  con 
eñe  Varón  devoto  fue  todo  el  deley  te  y  toda  la  correfpondencia, 
y  todas  las  amibades ,  que  feparó  de  el  mundo  para  si.  La  calle 
íóio  ia  paííeaba  quando  era  traníito  para  comunicar  &  fu  Confef* 
for.  AL  campo  falió  rara  vez  ;  fu  efparcimiento  ,  fu  exercicio  ,  y, 
fus  diveríioues  las  reducía  á  fu  quarto  ,  y  á  fus  libros.  En  leer, 
y  en  orar  empleaba  las  mas  horas  de  el  dia  ,  y  de  la  noche.  La 
lección  mas  frequente  ,  y  mas  porfiada ,  la  hacia  en  los  libros 
devotos.  Ebudió  fin  Maeftro  ,  fin  Coníuitor ,  y  fin  mas  confe¬ 
rencias,  que  las  que  á  fus  folas  fe  tenia,,  la  Gramática  Latina* 
la  Hebrea  ,  la  Caldea  ,  la  Arábiga  ,  y  la  Griega  ,  con  íingular 
admiración  ,  y  eípanto  de  los  hombres  labios  de  aquel  tiempo; 
y  oy  viven  muchos  ,  que  no  acaban  de  ponderar  lo  portento- 
fo  ,  y  edraño  de  fu  compreheníion  ,  y  lu  fatiga.  Las  demás  Len¬ 
guas  generales  de  Europa ,  Franceía ,  Alemana ,  Italiana  ,  y 
ocias  ,  las  falió  hablando  ,  y  explicando  defde  fu  apofento.  De¬ 
dicóle  á  los  Sidemas  antiguos  ,  y  recientes  de  la  Philoíophia  ,  y 
de  todos  daba  ,  y  dexó  en  fus  Obras  cxquiiitas  demondraciones 
de  la  gran  inteligencia,,  que  tuvo  en  fus  particularidades.  En 
la  Hiboria  Ecieíiaftica.  fue  labio  confumado :  y  en  la  Profa¬ 
na  enteramente  doéto.  De  las  quatro  Theologias  no  ignoró 
alguna  ;  pero  en  la  Efcolaftica  ,  y  Expofitiva  fue  fingular- 
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menté  aventajado.  Los  Theologos  de  iásU'nivcrfidádesfe  páf- 
niubuñ  ,  y  avergonzaban  de  ver  ,  y  tratar  un  hombre  puro  de 
el  dglo,  rodeado  de  negocios  de  gravifsima entidad  ,  tan  me- 
thaphificainente  inílruido  en  una  Ciencia  ,  que  aprehenden  po¬ 
cos  ,  y  con  fuma  fatiga  ,  y  dificultad  de  los  que  curian  largo 
tiempo  fus  Ciauílros.  Finalmente  no  ignoro  nada  de  quanto 
fe  fupo  en  el  mundo  luda  fu  tiempo  ;  y  no  fe  vio  en  £f- 
patia,  ni  cuvo  noticia  ,.  que  eftuyieíTc  fuera  de  ella  otro  hombre 
tan  fabio ,  devoto  ,  y  erudito.  Su  ciencia  pareció  infufa  ,  ó 
nunca  villa  ,  ni  cfperada  en  la  providencia  natural  de  las 
cofas* 

Defdc  los  principios  de  fu  venturofa  converfion ,  hada 
el  ultimo  dia  de  fu  embidiable  muerte  ,  vivió  Don  Gabriel 
á  las  ordenes  ,  y  á  la  protección  de  elExc.mo  Señor  Duque  de 
Montellano  ,  h  avien  dolo  recogido  en  fu  cafa  elle  Exc.mo  Gran-, 
de  en  todas  claífes.  La  memoria  ,  fa  veneración ,  los  cariños,  los 
fentimientos  ,  y  aun  las  lagrimas ,  por  Don  Gabriel  ,  aun  duran 
en  todos  los  diferetos  individuos  de  aquella  gran  Familia:  de 
modo  ,  que  al  Exc.mo  Señor  Duque  de  Montellano  ,  al  Exc.mo 
§eñor  Conde  de  Saidueña ,  y  á  todos  los  Señores  Solifes  fus  Tíos,, 
y  Hermanos  no  fe  les  efcucha  fu  nombre  ,  fin  prevenir  antes  las 
honras ,  las  alabanzas  ,  y  los  defconfuelos  de  fu  aufencia.  Los 
criados  viejos  de  la  cafa,  procuran  que  fe  ofrezca  muchas  veces 
hablar  de  fus  virtudes  ,  para  referir  ,  como  admirados  teíligos 
de  villa  ,  lo  efpeciai  de  todas  las  que  le  acompañaron  hada  fu 
muerte.  Ellos  recuerdos  merece  ,  y  ella  logrando  la  memoria  de 
eñe  hombre  ,  los  que  fin  duda  la  harán  cada  dia  mas  feliz  ,  y  mas 
perdurable.  Siguió  ,  y  firvió  Don  Gabriel  al  Exc.mo  Señor  Du¬ 
que  de  Montellano  en  todas  las  jomadas  ,  y  .  empleos  ,  con  que 
honró  ,  y  diáinguió  el  Rey  á  fu  gran  perfona.  Tuvo  mucha  par¬ 
te  fu  didamen  en  las  máximas  ,  y  refoiuciones  de  la  Monarquía 
en  los  primeros  años  de  el  Reynado  de  fu  Mageílad  el  Señor  Don 
Phelipe  Quinto,  que  Dios  guarde.  Fue  Secretario  de  la  Prefiden- 
cia  de  Caililla  todo  el  tiempo  que  fue  fu  Exc.mo  Señor  Prefideti- 
te  de  aquel  Confejo  ;  en  laque  trabajó  con  piadofa  ,  é  incanfa- 
ble  fatiga  los  arduos  negocios  de  aquel  tiempo.  Fue  Secretario  de 
el  Rey  ,  y  fu  Bibliothecario  Mayor ;  y  en  ellos  empleos  ,  y  en 
otros  encargos  ,  que  fiaban  el  Rey,  y  el  Duque  á  fus  diferetas  ,  y 
bien  intencionadas  refoiuciones  ,  manileño  el  zelo  ,  y  el  amor  á 
Dios,  al  Rey,  y  á  la  Patria,  y  el  dcfincerés  con  que  vivía  á  los  ho- 
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ñores ,  y  riquezas  de  el  mundo.  Su  paciencia  fe  conoció  inalte¬ 
rable  :  fu  piedad  ,  y  mifcricordia  con  los  defvalidos  y  mencílc- 
rofos ,  parecía  increíble  :  fu  pobreza  tan  defnuda  ,  que  tocaba  en 
dcfdi'cha  ;  porque  gozando  de  grandes  fueldos  ,  vivió  ,  y  murió 
como  un  pobre  de  folemnidad.  Quanto  le  feñalaban ,  y  ofrecían 
lo  daba  de  limofna  :  y  fobre  todas  eftas  virtudes  ,  fue  tan  humil¬ 
de  ,  que  jamás  abriólos  labios  para  hablar  de  si,  que  no  fuelle  • 
para  romper  en  palabras  de  defprecio.  Cuentan  oy  los  que  le  co¬ 
nocieron  Ungulares  máximas,  e  induftrias ,  con  que  folicitaba  fu 
abatimiento  ,  y  el  olvido  de  fu  perfona.  Finalmente  tengo  por 
impofsible  particularizar  fus  virtudes  ,  folo  diré  ,  que  fue  un  Ca¬ 
puchino,  entre  las  profanidades  de  el  ligio  ;  un  Cartujo,  entre  las 
bachillerías  de  la  Corte  ;  un  Anacoreta,  entre  las  confuíiones,  y 
eííorvos  de  el  mundo  ,  y  un  exemplar  de  cómo  deben  fer  todos 
los  virtuofos  ,  y  fabios  ;  por  lo  que  debemos  prefuinir ,  que  def- 
canfa  en  paz.  Afsifea.  Vale. 
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ROmpa  de  Juno  el  tranfparente  Reyno 

La  do&a  Lyra ,  de  quien  fupo  Euterpe,; 
Al  infpirar  unií'onas  cadencias 
Beber  veneraciones  reverente. 

La  que  en  obfcura  fombra  del  olvido 
Sepultada  vivió ,  feliz  refuene. 

Emulando  á  la  efphera  cryftalina 
La  acordada  harmonía  de  fus  exes. 

Por  mas  que  torpes  armas  de  la  embidia 
E11  faóas  encendidas  fe  enfangrienten 
A  combatir  mordaces  fus  primores, 

Dando  á  fus  filos  la  ignorancia  el  temple. 
El  vcuenofo  fuego ,  que  conípiran 

Contra  fus  pechos  ,  el  furor  convierte, 
Quando  las  Mufas  en  alegre  apiaufo 
Hymnos  gloriofos  á  fu  fama  alterneiv. 
Éftatua  de  Gabriel  ,  en  quien  Lifipo 


El  primor  apuró  .de  fus  cinceles 


Con- 


Conducen  ,  porqué  ocupe  digno  Solio, 
Honrando  del  Parnafo  los  dinteles. 

De  aquel  Varón  ,  á  quien  firvio  de  cuna 
La  Ciudad  ,  que  fecunda  undoíb  el  Bethis, 

Si  bien  la  Carpeutana  Coronada 
Pórfido  erige  ,  que  fushueffos  felle. 

De  quien  en  competencias  de  Mercurio* 
Depoíitó  fus  ciencias  altamente 
Minerva  ,  mejorando  fus  conceptos 
Todo  el  primor  fubtil  de  lo  eloquente. 

Qué  mucho  ,  íi  á  las  flores  del  Parnafo, 
Porque  mas  culto  fu  verdor  tuvieífe. 

Las  comunica  aromas  inmortales. 

Que  fuaves  perfumen  el  ambiente. 

.Ose  mucho  ,  íi  al  contado  de  fu  labio 
Debió  conceptos  la  Caftalia  Fuente, 

Que  á  el  beber  fus  cryítales  los  iluílra* 
Quien  á  fus  ondas  penfamientos  crece.  * 

La  que  para  cantar  heroycos  triumphos 
La  Fama  trompa  de  metal  previene* 
Incapaz,  de  las  voces  de  fu  aplaulo* 

Al  eco  de  fus  glorias  enmudece. 

Qué  mucho  ,  íi  á  lo  acorde  de  fu  pledrc* 
En  obediencias  iu  furor  iufpende 
El  monílruo  de  Ntptuno  ,  y  ius  efpumas 
Transforma  orejas  ,  que  dulzuras  beben* 

Si  del  Dirceo  canto  los  bemoles 
Hicieron  á  los  riícos  obedientes. 

Para  formar  Ciudad  y  cuyas  murallas 
De  las  iras  marciales  fe  reíerven. 

Si  del  amante  fiel cuyos  incendios 

Tranfeendieron  las  lineas  de  la  muerté? 
Revocando  íu  voz  de  los  Abyfmos 
La  negra  reditud  de  injuílas  leyes. 

Si  el  infeliz  ,  dichofo  ,  que  á  Neptuno 
Efcamados  vaífalios  le  conmueve. 

Porque  bruta  piedad  á  fu  lamento 
El  ronco  fon  ,  en  alegrías  trueque. 

Si  de  fus  pledros  el  acorde  acento 

Los  monftruos  pafma  ,  fi  los  montes  mueve 


Xa  de  Gabriel  én  altos  fobftenldos 
En  efcollos  transforma  los  vivientes# 
Enmudezcan  fus  voces  ,  y  en  rendido  1 

Ol^féquio  le  tributen  reverentes 
Las  Liras ,  que  á  los  ecos  de  la  íuya. 

La  harmonía  trocaron  á  deftemples# 

£uba  fu  h^royca  eftatua  al  Solio  Sacro*  I 
Donde  Apolo  prevenga  los  laureles. 

Que  dé  la  ingratitud  ,  latyrania 
vejecó  ,  para  adornos  de  fu  frente; 

Diadema ,  que  mil  veces  ha  ceñido 
Del  iqíigne  Varón  las.fabias  íieneSjt 
Enjugando  ,  fus  ramas  los  fudores 
Del  afán  eftudiofo  de  fu  mente. 

¡Viva  inmortal  fu  gloria ,  y  a  fus  verfos. 

Si  nueftra  cortedad  no  los  comprehende* 

A  pef^r  de  lo  acervo  de  la  embidia, 

Quanto  oculta  Deydad  ,  refpeto  pueble. 

¡¥  perdona  (  6  Gabriel )  fi  quando  al  ayre 
El  vago  campo  ocupas  do&amente. 

Que  quantos  tu  dibuxas  explendores. 

De  negras  fombras  ,  mi  ignorancia  llenc^,, 
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CLavél  fragranté  del  fecundo  Pindó, 

Puro  raudal  de  la  Cadalia  fuente. 

Cuyos  candidos  liquides  crydales 
A  un  tiempo  los  duplicas ,  y  los  bebes* 
Primogénito  heroyco  de  las  Muías,  *.  • 

Que  acompañando  el  canto  de  las  nueve, 

*  Con  el  pleCtro  del  numero  Apolinio, 

Tu  folo  te  compites ,  o  te  excedes, 

[Tu ,  á  quien  Hercules  dio  felice  cuna, 

Donde  defde  el  concepto  balbuciente. 

Te  publicade  eterno  á  las  edades. 

Pues  quien  como  tu  vive  ,  nunca  muere; 
lTu  ,  que  defde  tus  verdes  juventudes, 

Moítrar  fupide  lo  que  ha  íido  fiempre* 

Dándole  erudiciones  al  edudio 
La  anticipada  eícuela  de  tu  mente. 

Cuyas  virtudes ,  en  Abriles  tiernos. 

Se  vieron  mina  de  tan  fina  efpecie^ 

Que  al  azadón  continuo  del  edudio,; 

Aborto  de  tus  glorias  las  preñeces, 

,Tu  ,  á  quien  elogios  tributó  Neptuno,1 
Quando  con  aquel  fabio  Prefidente, 

Te  vio  fu  Imperio  entre  theforos  ricos,1 
Perla  mas  fina  en  concha  mas  agrede; 

,  qne  embarcado  en  golfo  mas  i n dable,’ 

Que  á  envidias  calma,  lo  que  á  divos  mueve,; 

Para  falvarte  ,  con  ingenio  doéto. 

De  los  efcollos  fabricade  puentes. 

Tu  ,  por  cuyos  perfumes  elegantes 
De  fabios  lynces  ,  doctos  caracteres  ) 

Cambió  Cerdeña  á  aromas  de  difcurlós 
El  renombre  infeliz  de  pedilente. 

A  "  “  ¡Tu* 


Tu ,  que  al  ingrato  ,  fugitivo  ,  injufto 
Arbol ,  que  dio  por  fruto  los  defdenes, 

Con  gloriofo  fudor  de  tus  fatigas, 

Riegas  verdor  ,  que  á  coronarte  crece. 

JTu  ,  que  al  mirar  tus  prendas  foberanas. 
Naturaleza  quifo  providente, 

Que  naciendo  en  el  Orbe  á  fer  fegundo. 

Por  fin  fegundo  el  Orbe  te  venere. 
Perdona  ,  fi  tan  folo  por  noticias. 

Llega  á  elogiarte  quien  no  logra  verte; 

Pues  quien  tan  folo  al  bulto  dá  holocaufto, 
Confidera  á  la  imagen  que  hacer  debe. 
Abultado  en  el  Templo  de  tu  fama. 

Ciega  mi  fé  ,  fupone ,  llega  á  verte. 
Coronando  fus  dóricas  cornifas, 

Con  tus  juftos  aplaufos  fus  dinteles. 

Vive  feliz  (  6  Joven  !  )  á  quien  dieron. 

Para  colmo  de  glorias  tan  folemnes. 

Lo  Pelllcer  fus  plumas  voladoras, 

Lo  Toledo  fus  bélicos  arnefes. 
yi  ve  contando  figlos  por  minutos; 

Y  fin  la  faifa  propeníion  del  Phenix, 

Venere  los  ardores  de  tu  vida 
El  yerto  corvo  filo  de  la  muerte. 
tV  i  ve  ,  y  de  efte  relox  del  quarto  Cielo, 

Que  cuenta  á  figlos, lo  que  á  inflantes  mueve. 
Logra  (  como  mereces  }  de  fus  rayos 
(  Sin  que  al  Ocafo  toques  )  fer  Oriente. 
Vive  ,  y  al  alto  folio  de  la  Faina, 

A  ocupar  el  lugar  mas  preeminente. 

Vuele  tu  nombre  ,  y  fu  clarin  íonoro 
En  la  glorióla  eternidad  refue ne. 


RO- 
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L  QUE  EK  EL  MISMO  METRO 

compufo  el  Autor  ,  defcribiendo  el  ilufre  Mar  ty  rio  del 
Inhibió  Levita  San  Lorenzo. 

#  '  .  ♦ 

AL  laureado  entre  las  llamas  Phenis:, 

El  coronado  entre  las  Muías  joven* 

O  y  el  laurel  renueva  de  £us  triumphos 
Con  el  riego  de  métricos  fudores. 

JLa  fama  de  fus  palmas  vi&oriofas 
Lleno  el  ámbito  bailo  de  los  Orbes* 

Y  á  darfe  nuevos  Orbes ,  los  llenará 
Calzando  de  Gabriel  la  pluma  dócil. 

Gabriel ,  que  tanto  nombre  no  definiente; 

Pues  con  él  ,  conformando  las  acciones. 

Satisface  puntual  con  las  coílumbres 
A  los  empeños  de  tan  alto  nombre. 

Los  triumphos  del  Angélico  Levita 

Son  de  fu  ple&ro  dulce  ,  empeño  noble. 

Porque  una  vez  en  llamas  fe  defate 
Pluma  que  íiempre  vibra  refplandores. 

Suena  Gabriel  fagrada  fortaleza, 

Y  troplieos  Laurencio  ,  con  que  efeonde 
Proporción  que  una  Mufa  fuerte  cante 
De  un  vidoriofo  Heroe  ios  blafones. 

Renueva  de  fus  altos  vencimientos 
Memoria  en  los  Iberos  corazones. 

Dando  luz  nueva  á  las  difuntas  llamas. 

Que  fueron  de  Efpaáola  Fé  cryfoles. 

Con  elegancia  tanta  la  deferibe, 

Con  induüria  tan  rara  las  compone. 

Que  les  roba  el  horror  á  los  incendios, 

Pues  folo  centellean  difcreciones. 

La  gravedad  del  metro  dieñramente 
A  la  del  facro  aífumpto  correfponde, 

Y  volando  travieífos  los  conceptos, 

La  harmonía  los  prende  de  las  voces. 

A  2 


Un 


Un  refumido  Hybleo  es  el  romance, 

Donde  ciñendo  la  Poesía  fus  flores. 

Las  diferetas  abejas  del  Parnafo 
Neéfcár  liban  en  dulces  alufiones. 

Sacra  ,  y  profana  erudición  fe  enlazan,* 

Con  tan  eflrechos  vínculos  conformes,’ 

Que  efeorzando  el  ingenio  fus  diftancias,' 

Se  diphthongan  en  bellas  proporciones* 
Aplauda  el  Ebro  en  ondas  mageftuofas 
Al  Caftellano  Cyfne  ,  cuyo  nombre, 

Los  fagrados  carbones  de  Laurencio, 

Mas  le  eternizan  ,  que  no  el  cedro  ,  y  bronce  j 
Aplaúdale  Aragón  ;  pues  en  fu  pluma, 

Nuevos  de  fama  ,  vuelos  dá  el  Heroe; 

Que  amaneciendo  en  Hueí'c a  matutina 
Luz  ,  en  Roma  fe  pufo  Sol  del  Orbe* 

[Tanto  iluftró  fus  barbaros  collados, 

Que  batiendo  con  luz  fus  prefumpciones¿ 

A  pefar  de  la  fombra  envejecida, 

En  dia  eterno  convirtió  fu  noche. 

Sagrado  Paladión  de  mejor  Troya, 

En  si  mifrqq  introduxo  los  ardores, 

Queriendo  prefervar  con  fus  cenizas 
De  las  cenizas  la  Romana  Mole. 

Roxas  Aragonefas  barras  fueron 

Su  cuna  ;  y  al  morir  ,  fu  lecho  inmobil, 

Mas  encendidas  ,  porque  afsi  en  Laurencio^ 

El  nacer  ,  y  el  morir  fe  proporcionen. 

Mas  ,  como  manejar  aquellas  barras, 

Prefume  de  mi  brazo  impulfo  torpe, 

Si  arrojó  ,  Don  Gabriel  ,  tanto  la  fuya, 

Que  es  impoísible,  que  la  iguale  el  golpeí 
Ceda  á  rafgos  ayrofos  de  tu  pluma 
La  mia  humilde  ,  y  fean  fus  borrones, 

Sombras  en  que  campean  mas  las  luces, 

Que  en  fu  fagrada  Poesía  defeoles. 

•Luces  ,  digo,  que  hermofos  fon  deilellos 
De  Apolo ,  mejorado  en  arreboles; 

Pues  AL  VA  te  contemplo  RESLPENDENTE 
Del  SOL, que  excelfo  raya  en  LLANO  MONTE. 


.  ♦ 

|  -  ,  s 

AL  SUEfíO  EH  QUE  SAK  FRANCISCO 


Xavier  y  afligido  de  una  tentación  impura  }  fudo 

fangre  Venciéndola. 


SONETO. 


EN  quanto  al  fileno  yace  mal  rendida 

De  impuro  ardor  tu  imagen  ,  fue  affaltadá: 
Que  es  del  abifmo  empreña  feñalada 
Dexar  tufombra  ,  gran  Xavier  ,  vencida* 

Mas  yá  tu  vital  purpura  vertida 
La  torpe  hoguera  dexará  apagada: 

Que  fangre  de  un  deley  te  contagiada, 

Es  indigna  materia  de  tú  vida. 

La  fangre  arrojas  ( lidiador  valiente  ) 

Para  moftrar  ,  que  á  tu  valor  dormido 
Muchos  esfuerzos  fobran  de  viviente* 

O  flaqueza  del  emulo  vencido! 

Que  triunfos  no  alcanzara  con  la  menté* 
Quien  le  fupo  vencer  con  elfentido! 


<P<FJKCI<F10  <DE  LAWOLATQJAEX 


SONETO. 


Quien  doblas  la  barbara  rodilla,' 

Necio  inventor  de  íimulacros  ciento?. 


Si  en  religión  hypocrita  tu  intento 
Se  dexa  con  el  culto  que  fe  humilla. 
Tuya  es  la  eflatua  que  en  el  Solio  brilla; 
Pues  precario  fu  numen  de  tu  aliento, 
Quando  abrazas  poftrado  el  pavimento. 
Parte  contigo  la  fobervia  Silla. 

En  la  torpe  deidad  que  al  marmol  mientes. 
Sacrilego  cincel  dexa  deferitos 
De  tu  pecho  los  monftruqs  diferentes* 


Si  el  execrable  aplaufo  de  tus  ritos. 

Celebrando  deidades  delinquentes, 

Quiere  hacer  adorables  tus  delitos. 

‘SONET  O. 

BUfcas  el  bien  adonde  no  has  de  hallarle,'- 
Huyes  de  donde  debes  inquirirle, 

Y  él ,  en  los  deícaminos  del  huirle, 

Te  enleña  los  caminos  de  hulearle. 

Tu  engaño  anhela  á  un  jin  ,  y  al  anhelarle 
Le  ofrece  el  defengaño  íin  pedirle. 

Entre  el  gozo  faiáz  de  coníeguirie, 

El  tedio  provechofo  por  dexarie. 

Si  es  tu  pefo  tu  amor ,  fuerza  divina 
Mueve  las  alas  ,  que  batió  perplexas, 
Aimpulfo  que  arrebata  quando  inclina: 

Y  el  obftinado  error  con  que  le  dexas, 

Del  pefo  que  á  tu  centro  te  encamina, 

Forma  el  conato  con  que  de  él  te  alexas. 

LA  MUERTE  ES  LA  FlíDA. 

SONETO. 

ESto  que  vive  en  mi  por  quien  yo  vivo, 

Es  la  mente  inmortal  de  Dios  criada. 

Para  que  en  fu  principio  transformada. 

Anhele  al  fin  de  quien  el  ser  recibo. 

Mas  del  cuerpo  mortal  al  pefo  efquivo, 

En  profundo  Letargo  fepultada, 

Es  de  fu  vida  feña  limitada, 

De  fu  defeuido  el  refpirar  cautivo. 

Infalible  decreto  fe  preferibe 
Al  golpe  jufio  que  fu  lazo  hiere. 

Que  de  muerte  vital  mi  aliento  prive: 

Luego  con  fácil  conclufion  fe  infiere. 

Que  muere  el  alma  quando  el  hombre  vive, 

Q¡ue  vive  el  alma  quando?! hombre  muere. 


A  LA  CAIDA  DE  LUCIFER 

SONETO. 

AStro ,  que  quando  hermofo  amanecifte, 

Con  tus  proprios  fulgores  te  eclipfaftej 
Pues  la  luz  con  que  vano  te  mirafte, 

Fue  fombra  con  que  necio  no  te  vifte. 

Quando  dentro  de  ti  ,  de  ti  falifte. 

El  odio  en  el  amor  ciego  implicafte. 

Si  en  el  arroyo  de  tu  ser  te  amalle, 

Y  en  la  fuente  del  ser  te  aborrecifte.^ 

Ya  en  el  Orbe  infeliz  Lucero  adufto. 

Tu  loco  amor  ,  tu  olvido  irreverente-. 

Sin  confumirte  quedará  combuílo. 

Y  á  fuerza  del  caftigo  providente, 

No  pudiéndote  amar  con  amor  julios 
Te  aborreces  con  odio  delinquente. 

rA  LA  IDOLATRIA  DE  SALOMON . 

SONETO.  - 

*  j  (  .  i  ¡  4*  g1  *■ 

HAfta  quando  ,  Monarca  defdichado. 

El  facrilego  aroma  repetido, 

Del  bolean  de  tu  pecho  confumido. 

Será  de  aqueíle  fuego  delatado? 

Ciegamente  cobarde  has  procurado, 
l>e  tu  necio  delito  períuadido. 

Contra  el  furor  de  un  Numen  ofendido,; 

El  afylo  de  tanto  imaginado. 

Si  ya  en  el  fuego  ,  que  al  Altar  aplicas. 

No  intenta  confeguir  tu  devaneo 
Los  íimulacros  vanos  que  dedicas. 

Y  de  tu  mente  con  arbitrio  feo 
Deíiruyes  la  deidad  que  multiplicas. 

Porque  no  aya  mas  Dios ,  que  tu  defeo. 


A 


.  i  A  gO MA  DES T%U  IDA. 

\  -  .  i 

SONETO. 

CAifte  altiva  Roma ,  en  fin  caifte, 

Tu  ,  que  quando  á  los  Cielos  te  elevarte. 
Ser  Cabeza  del  Orbe  defpreciafte. 

Porque  fer  todo  el  Orbe  pretendifte. 

Quanta  fobervia  maquina  erigirte. 

Con  no  menor  aííombro  defpeñafte, 

Pues  del  ayre  en  la  esfera  te  efirechaíle* 

O  Roma  !  y  folo  en  ti  caber  pudiftc. 
Robando  á  lo  caduco  eterna  gloria, 

Tu  cadáver  á  polvo  reducido, 

Padrón  ferá  inmortal  de  tu  vi  doria. 

Pues  fiendo  todo  aquello  que  no  has  fido, 

En  el  tiempo  no  cabe  tu  memoria, 

Ni  cabe  tu  ruina  en  el  olvido. 

A  LA  QUEMA  DE  X ATIPA, 

t 

SONET  O. 

-  •  -  •* 

SI  es  que  á  Xátiva  bufeas  caminante. 

La  mifma  ves  aora  ,  que  antes  era; 

Pues  de  fu  eftrago  la  fatal  hoguera 
No  mudo  el  ser  ,  aunque  mudó  el  Temblantes 
Hoguera  fue ,  cuyo  bolean  errante 
De  infieles  humos  atezó  la  esfera: 

Hog  uera  es  en  que  vivo  perfevera 

Fulminado  efearmiento  fulminante. 

\ 

Fue  fuego  ,  es  fuego  ,  cuyo  ardor  obfeuro 
Al  Bóreas  ,  que  violento  le  derrama, 

Texe  de  fombras  pabellón  impuro. 

Y  repetida  la  ominofa  llama. 

Fue  fu  perfidia  incendio  de  fu  muro, 

Y  oy  es,  fu  nombre  incendio  de  fu  fama. 


LA  LAMVAgA  QUE  AYiDE  (DELANTE  DEL 

iSepulcbro  de  la  Santa  Madre  Terefa  d  expenfas  de  los 
i  (Duques  de  Alba ,  fe  cayo  quando  murió  el  Duque  Don 
Antonio  Martin ,  fin  que  nadie  la  tocaffe^y  quedó 

encendida  en  el  fuelo. 

SONETO. 

S  *  *  ‘  V  '  •  ‘  i  %  - 

* 

EN  culto  de  Terefa  reverente 

El  ámbito  amanece  obfcurecidó? 

Luz  ,  que  al  rayo  del  Alba  fe  ha  encendido, 

Aun  mas  que  en  llama  en  devoción  ardiente. 

Del  filo  (  excelfo  Duque  )  que  inclemente 
Corto  tu  eílambre  ,  el  fuyo  dividido. 

Ya  de  la  tierra  el  fuego  recibido, 

Conferva  en  lo  caduco ,  lo  lucientCii 
Precipitada;  pero  no  extinguida. 

Defiende  del  olvido  tu  memoria,' 

Siendo  defcanfo  ,  lo  que  fue  calda? 

Pues  que  durable  á  un  tiempo  ,  y  tranfitoná* 

La  Lampara  cadente  fue  tu  vida, 

Y  la  luz ,  no  apagada  ,  fue  tu  gloria. 

AL  gEY ,  NUESTRO  SEñO% ,  EN  OCASION 

de  la  Vt  ¿loria,  que  han  logrado  fus  Armas. 

\ 

SONETO. 

TRiumphas  ,  o  lidias  ,  Heroe  venturofo? 

Pues  compitiendo  glorias  con  Alcides^ 

Aun  permitir  no  quieres  á  tus  lides 
El  inflante  infeliz  de  lo  dudofo. 

Si  vence  tu  Temblante  belicofo. 

Con  la  vi&oria  ,  la  vi&oria  impides? 

Pues  dexas ,  con  los  rayos  que  defpide$¿ 

Jodo  el  furor  de  }-a  cuchilla  ociofo. 

B  Ma| 
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Mas  que  mucho  ,  fi  el  Rey  Omnipotente, 
De  tu  caufa  cuftodia  militante, 

Tu  derecho  aífegura  permanente; 
Haciendo  ,  fu  jufticia  vigilante, 

Pluma  de  fus  decretos  diligente, 

El  filo  de  tu  efpada  fulminante. 


AL  %ET ,  NUESTRO  SEñO%  ,  EN  OCASION 


de  la  V iBorta}(jue  han  tenido  las  Armas  de  S.  M.  Chrif- 


tianifsima  en  Alemania ,  con  alufion  d  las  de 

S.  M.  en  Italia. 


SONETO. 


A  en  purpura  fangrienta  defatado, 


X  Del  Marcio  pafmo  el  hielo  intempeftivó¿ 
Forma  del  Rheno  el  curfo  fugitivo 
Ecos  funeílos  á  la  voz  del  Pado. 

LYá  de  tu  nombre  al  trueno  articulado, 

O  gran  Philipo  !  del  Germano  altivo^ 
Vaticina  el  alfombro  femivivo 
La  ceniza  que  teme  fulminado. 

En  el  filo  ,  y  la  fama  efclarecida. 

Ley  es  del  hado  tu  feliz  efpada. 

No  menos  invocada  ,  que  efgrimida^ 
para  dexar  en  lid  íiempre  admirada. 

De  tu  virtud  tu  gloria  competida, 
lY  en  ambas  tu  juíticia  coronada. 


AL 


1 1 


KACIO  NUESTRO  AUGUSTO  UON ATOCHA 

al  tiempo  que  el  Sol  y>b  a  falle  de  Sagitario  ,  Signo 
a  que  efta  fujeta  Efpaña  yy  quando  fon  los  dias 

mas  cortos  del  ano . 


SONETO. 

QUando  Phebo  ,  fus  flechas  luminofas,’ 

Le  niega  de  Chiron  ai  arco  helado, 

"  Y  fu  efplendor  en  fombrás  fepultado. 

Crece  el  imperio  á  las  no&urnas  Ollas, 
u  ,  Sol  de  Efpaña  ,  en  luces  mas  hermofas. 

Su  predominio  dexas  inflamado, 

Y  de  la  fombra  el  Reyno  debelado, 

Iluminas  las  brumas  tenebrofas. 

Si  de  Chiron  el  arco  refulgente, 

A  Efpaña  flecha  intrépidos  fulgores. 

Reciprocados  de  fu  ardor  valiente, 

Py  ,  bañado  en  purpúreos  refplandores,; 

Mejora  el  Signo  luces  en  tu  Oriente, 

Y  Efpaña  predominio  en  tus  ardores. 

A L  TUMULO  !DE  GUILLERMO, 

tfeji  de  Inglaterra.  -  ■ 


SONETO. 

QUIen  ferá  el  que  inveftigue  tus  caminos^ 
Obfcura,  luminofa  Providencia, 

-  Si  los  confejos  de  la  humana  ciencia  \ 
Eftán  en  tu  región  tan  peregrinos? 

Eñe  ,  que  arbitro  ayer  de  los  deftinos. 
Dominar  pretendió  la  contingencia, 

Oy  fácil  triumpho  de  mortal  dolencia,; 

Es  muda  voz  de  Oráculos  Divinos. 

El  que  oculta  ,  y  no  efconde  polvo  helado,; 

De  aquella  tumba  el  trágico  fofsiego, 

Es  fombra ,  es  luz  de  ray  o  fepultado, 

B  2  ~  - 
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Para  que  en  la  ceniza  de  fu  fuego, 
Dexe  al  encendimiento  iluminado 
El  mifmo  polvo  que  le  dexa  ciego. 


BK  ALABANZA  (DEL  AUTO^QE  LOS 

Tobías, 


SONETO. 


C Antas  los  triumphos  del  Varón  confiante 
Que  mejoró  en  la  Fe  la  luz  perdida, 

Y  en  fenedtud  de  un  figlo  encanecida. 
Guardó  candores  de  fu  edad  infante. 

Cantas  la  charidad  perfeverante, 

Que  de  iniquos  decretos  combatida,; 

Por  honrar  los  defpojos  de  una  vida. 

La  fuya  ofrece  á  la  fegur  tajante, 
pe  tu  dieílra  ,  en  los  dodtos  coloridos,; 

Sus  facros  infortunios  animados, 

Oy  los  venera  el  Orbe  repetidos; 

[Y  en  fu  gloria  ,  y  tu  pluma  coronados^ 
Truecan  las  palideces  de  temidos, 

Por  la  purpura  noble  de  envidiados* 


EN  ELOGIO  (DEL  ATO LINEO  CADUCEO x 

Obra  que  ejcrilpib  el  DoElor  Don  Chri/IoT¡>al  de  Luquey 
J obre  la  difputa  de  fi  contienen  en  las  enferme* 
dades  las  juntas  de  Médicos . 

SONETO. 


DE  Efculapio  las  formas  efcamofas, 

En  lid  fangrienta  de  concordia  eílrañá^ 
Con  los  roncos  anuncios  de  fu  faña, 
pueblan  la  efphera  de  auras  venenofas. 


Al 
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Al  filvo  de  fus  lenguas  pavo  roías 
Rinde  fus  flores  la  vital  campaña, 

Y  la  feguridad  de  la  montaña, 

Aun  las  conftancias  vacilo  frondofas# 
lTu  ,  moderno  Mercurio  ,  en  dodto  empleo, 

Oy  fus  cervices,  dominando  efquivas. 

Las  anudas  en  útil  caduceos 
Y  al  blando  imperio  de  tu  voz  cautivas. 

De  las  hondas  fatales  del  Letheo, 

Revocarán  las  almas  fugitivas. 

rAL  %ET%ATO  IDE  LA  EXC.ma  SEñO%A 

Conde/a  de  Ablitas. 

'  '  SONETO. 

COlorido  milagro  ,  en  quien  fe  admira 
De  perfección  la  idea  equivocada? 

Tu  ,  que  dexafte  la  verdad  burlada 
Con  el  dieítro  matiz  de  la  mentira. 

Articulado  aliento  te  retira, 

Jjiiduftria  en  los  defectos  acertada. 

Quedando  en  el  olvido  defraudada, 

Quanta  fé  la  confagra  quien  te  mira# 

Tan  Angel  te  animó  pincel  valiente, 

Que  coníigue  que  al  labio  reípirante,; 

Mudez  artificiofa  le  violentes 
Porque  en  íilencio  logres  elegante, 

Que  explique  los  conceptos  de  tu  mentí 

La  facundia  vivaz  de  tu  femblante. 

¥ 

I 

UL  C0$$EGID0%  IDE  LAS  CABEZAS, 

no  nombrando  partes. 


SONETO  POCO  MAS  ,  O  MENOS, 

COmo  codal  de  nueces  ,  que  impelido 

Defde  el  olympo  con  fragor  horrendo. 
Rueda  precipitado  ,  y  fe  eítá  oyendo, 

C^ue  aun  es  mas  que  las  nueces  el  ruido# 


ilJ 
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Y  como  el  hijo  de  Eolo  afligido 

Con  el  peaafco  al  monte  vá  fubiendo, 

Y  aunque  rebienta  ,  y  gime  ,  mas  eftruendo 
Caufa  el  desliz  ,  que  ocafiono  el  gemido. 

Tu  genio  afsi  arrifcado  ,  del  Parnafo 
Baja  rodando  ,  quando  mas  te  empeñas. 

Yes  vano  ,  aunque  ruidofo  ,  tu  martyrio. 

Locos  nos  buelve  el  infeliz  fracafo, 

O  tu  de  las  Cabezas  por  mas  feñas, 

No  yá  Corregidor  ,  fino  delirio! 

EL  COTt$EGI<DO%_  COK  LA^TA  S)E  SONETO . 

Quid  fole  clarior . 

T Rueños  fon  dulces  de  canora  lumbre, 

Que  el  globo  efteril  dexan  inundado, 

Los  que  de  vano  eílrepito  ha  infamado 
La  oílada  obftinacion  de  tu  columbre. 

Con  pie  volucre  trafcendib  la  cumbre 
El  que  burlabas  Sifipho  abrumado. 

Siendo  remigio  de  fu  efpalda  alado 
La  que  apelas  caduca  pefadumbre. 

Como  afe&ando  fu  combufto  nido. 

Dexa  del  afpid  la  lethal  porfía 
El  carmen  imperiofo  refiftido; 

Afsi  Fabio  en  tu  noble  fantafia 
La  fordéz  afectada  de  tu  oido 
Sabe  hacer  difonancia  la  harmonía; 

La  Langue  Fran<¡oife  fans  enoier  ¡es  felicites  dc  Efpagne  sontribue  aux 

eloges  du  Roy  Catboliqne  dans  ee% 

SO  NET, 

HEros  en  qui  le  Ciel  a  fait  un  afemblage 
Des  avantages  urais  des  Heros  fabuleux, 

Pour  donner  alc  Efpagne  dans  ce  iour  bien  heureux 
Du  Monarque  parfait  le  difícillc  Ouvrage. 

Mercure  en  ta  parole  ,  aparoit  toujoursfage 


Mars 


ÍHPi  .  '  *4 

Mars  fe  voit  foudroyant ,  en  lc  afped  beliqueux 
Júpiter  dominant  en  ton  regard  ferieux 
Apollon  dans  lc  attrait  de  1‘  cciattant  vifage. 

Mais  ce  nobie  recueii  de  glorieufes  fi&ions 
Ne  feroit  de  ta  gloirc  un  pourtrait  ,  fufifant 
Si  Lovis  le  máxime  ny  ajoutoit  perfedions. 

Ainíi  de  fes  vertus  dan$  le  Bucher  Luifant 
Heritier  immortel  d‘  immortelles  adiorts 
Seras  novereau  Fénix  de  ce  Fénix  vivant. 

rji  LA  TURBACION  DE  UA\1A  SAHTISSIMA 

al  oír  ¡a  Salutación  del  Angel* 

SONETO. 

EXalacion  de  la  Divina  mente 

Al  Argos  azulado  rompe  el  velo. 

Porque  á  la  tierra  defcendiendo  el  Cielo* 

Goce  lo  humilde  fueros  de  eminente. 

Oye  ,  y  teme  Maria  reverente 

La  voz  ,  que  anuncia  univerfal  confuelo* 

Que  con  temor  fagrado  hizo  defvelo 
El  ignorar  fu  luz  refplandeciente. 

Que  turbación  es  eífa  ?  De  tal  fuerte 
Recebis  al  que  os  bufca  compafsivo, 

Y  Divino  en  humano  fe  convierte! 

Sin  duda  es  nieve  ,  y  grana  en  fu  recibo,’ 

Batallar  el  anuncio  de  fu  muerte, 

Y  el  gozo  de  que  en  vos  fe  hofpeda  vivo. 

ROMANCE  ENDECASILABO  AL  UABjr^IO 

de  San  Lorenzo, 

’  *  *■'  *  L  »  «  '  *  t 

COnvoca  (  6  Roma ! )  de  tu  luz  antigua 
Los  Adros  ,  que  con  fulgidos  ardores 
Del  vano  firmamento  de  diez  figlos, 

Dihpan  claros  la  prolixa  noche. 

r  gj 


Ei  que  robado  á  la  fevéra  Curia 

Del  fuegro  facro  en  fulminantes  Orbes, 

Al  obfequio  negó  de  fus  Quirites 
De  fu  polvo  fupremo  los  honores. 

El  que  á  las  negras  fuentes  del  abifmo. 
Sellando  los  famélicos  horrores, 

Perturbo  con  inferias  inmortales 
Los  trágicos  filencios  de  Acheronte. 

El  que  midiendo  á  huelles  numerofas 
Las  Ungulares  iras  de  fu  efloque. 

Hizo  del  Tiber  al  criílal  fufpenfo 
Lamina  no  capaz  para  fu  nombre. 

Aquel  que  logra  en  deíigual  arena. 
Rendidos  los  Albanos  Geriones, 

Que  de  fu  acero  al  iníidiofo  filo. 

La  confanguinea  purpura  colore. 

El  que  burlando  con  ardid  valiente 
Del  Gálico  Typheo  los  furores, 

Del  yugo  infame  ,  que  á  la  Patria  quita¿ 
Ciñe  á  fu  cuello  la  memoria  noble. 

El  que  del  ronco  pajaro  de  Juno, 

Quando  las  fieles  vigilancias  oye, 

Del  nocturno  furor  de  Breno  libra 
Del  Capitolio  las  cautivas  torres. 

El  que  depueíla  la  purpurea  veíie 

Del  Patrio  fuelo  en  la  riqueza  pobre¿ 

De  laureada  reja  al  noble  furco 
Siembra  virtudes ,  y  victorias  coge; 

El  que  á  las  negras  aras  de  Megera 
Vi&ima  voluntaria  fe  propone. 

Porque  el  marcial  oprobrio  de  fus  hueflé§ 
La  iluílre  tinta  de  fu  fangre  borre. 

El  que  purgando  en  fuego  reiigiofo 
De  fu  dieftra  los  inclytos  errores. 

Fénix  eterno  de  la  Pyra  Etrufca 
Plumas  fe  viíle  ,  que  la  fama  robe. 

El  que  opuefto  á  los  cambios  defiguales, 

Y  entregado  á  los  púnicos  furores. 
Mejora  el  ufo  de  la  luz  violenta 
Pe  la  fama  en  los  claros  Orizontes* 


El  qué  domando*  con  prudentes  hielos 
Del  caudillo  Africano  los  ardores. 

Robo  á  íu  Lyviaperezofas  ramas. 

Que  en  circulo  triunfal  fus  íienes  orlen; 

El  que  oprimiendo  con  felice  Marte 
De  Carthago  las  altas  prefunciones, 
Coluna  opufo  á  la  cadente  Patria 
El  báculo  inflexible  de  fu  nombre. 

Aquel  por  quien  en  Taranto  deshecho^ 

De  Pyrrho  los  lunados  batallones. 

El  animal  turrigero  del  Ganges 
Le  rinde  al  Tiber  la  cerviz  indócil.: 

¡Corto  theatrp  para  grande  aíTunto 
Le  darás  á  mi  voz  ,  aunque  revoque^ 

De  la  quietud  de  tu  foñado  elyíio 
La  corona  triunfal  de  tus  Heroes; 

pn  hombre  folo  ,  defarmado  ,  herido,  ' 

Defde  la  liza  de  inflamado  bronce 
Con  plácido  femblante  menofpreciá 
El  armado  furor  de  tus  legiones. 

No  teme  ,  aunque  al  facrilego  combatí 
Auxiliares  fus  Aguilas  convoquen. 

Los  precitos  Exercitos  que  alifta 
La  antorcha  funeral  de  Tefyphone; 

No  es  eñe ,  no  ,  de  los  varones  fuertes. 

Que  al  duro  afan  de  bélicos  laboresj 
En  las  bruñidas  laminas  que  viften 
Solidos  miembros  ,  ios  prefto  Mavorte; 

No  es  de  los  que  al  honor  de  tus  iníignias¿ 
Votando  mercenarios  fus  rencores. 

Con  roílro  alegre  las  compradas  almas 
Al  juego  incierto  de  la  guerra  exponen^ 

No  delRipheo  en  la  fyivofa  cumbre, 
Compañero  infeníible  de  fus  robles^ 

Del  Aquilón  el  congelado  foplo 
A  fus  labios  negó  refpiraciones. 

No  del  Syrio  fervientes  los  latidos 
Oyb  en  los  fenos  de  laLyvia,  donde 
Es  cómplice  fediento  de  fus  dipfas 
La  luciente  ponzoña  de  fus  foles* 


En  vez  de  las  defenfas  aceradas, 

Duros  leíligos  del  afan  del  Bronte, 
jViíle  nevado  lino  ,  que  á  fu  pecho 
En  vano  le  compite  los  candores. 

Al  pueblo  religiofo  que  le  atiende 
Miniílro  fiel  de  anciano  Sacerdote, 

El  paño  ,  que  es  palabra  ,  le  reparte; 

La  palabra  ,  que  es  pallo  ,  le  propone. 
Laurencio  :  yá  fu  nombre  en  fiel  prefagio,: 

Es  emblema  feliz  de  fus  blafones, 
Tegiendo  la  corona  de  fus  triunfos 
Los  fagrados  laureles  de  fu  nombre. 
Laurencio  ,  que  del  clima  celtibero 
Rama  fecunda  floreció  los  bofques, 

Y  oy  trasladada  á  tus  Latinos  campos/ 
Sombra  luciente  le  previene  al  Orbe. 

Elle  burla  con  fanta  inobediencia 
Del  fobervio  poder  que  reconoces. 

Los  que  pierden  la  fuerza  de  preceptos, 

Por  1er  de  ley  fuprema  tranfgreísiones* 
Mira  como  á  pefar  de  los  tormentos 
Conílancia  efpira  el  defangrado  Joven,, 

Y  en  la  voz  inmortal  de  fus  heridas 
Del  yerto  labio  los  filencios  rompe* 

De  los  rafgados  miembros  fugitiva 

Ignora  el  alma  cuerpo  á  quien  informe/ 

Y  en  el  fatal  aífedio  apenas  guarda 
Del  corazón  la  defendida  torre. 

Pefo  felice  del  mortal  equlea 

Del  torno  intentan  ios  volubles  Orbes, 
Que  á  la  violencia  inútil  crezca  el  cuerpo/ 
Porque  el  gigante  efpiritu  fe  acorte, 
yá  al  duro  corazón  del  Juez  iniquo 
De  Aledo  agita  el  viperino  azote, 

Y  corre  fediciofa  por  íu  pecho 
La  liquida  ponzoña  de  Acheronte. 

Yá  del  bolean  que  fus  medulas  pace, 

Brota  el  roflro  iracundos  tornaioles, 

Y  ebrias  las  venas  de  purpureo  fuego, 
Efcriven  en  la  frente  ius  furores. 


Yá  manda ,  porqué  el  fueño  de  las  parcas 
Selle  los  ojos  del  feliz  Heroe, 

Que  en  la  mentida  imagen  del  fofsiego 
mortales  inquietudes  le  coloquen. 

De  ardientes  barras  hórrida^  paleílra 

Oculta  el  triunfo  ,  y  el  tormento  expone,; 
Porque  en  el  oro  de  fu  fe  quilaten, 

Del  ruginofo  lecho  los  crifoles, 

Afpero  aliento  de  rabioío  labio 
Irrita  de  Vulcano  los  furores, 

Y  el  con  fugaces  circuios  defpreda 
Del  impíp  cebo  la  materia  torpe. 

No  á  la  llama  famélica  permite. 

Que  á  la  inocente  vi&írna  devoré* 
Porque  al  improbo  altar  de  fu  corage 
Ocupen  permanentes  oblaciones. 

Ingeniofa  crueldad  modera  el  fuego. 

Para  que  los  tormentos  que  difponé 
De  los  confines  de  la  vida,  paífen 
Sin  que  la  linea  de  la  muerte  toquen^ 

De  lento  fuego  perezofas  dipfas 
Infultan  de  la  vida  las  mandones, 

Y  con  ardiente  fed  al  pecho  apuran 
Las  roxas  fuentes  que  fus  venas  corren; 

El  vapor  de  las  tórridas  entrañas 
Con  plumas  de  los  zefiros  veloces* 

En  las  fagradas  bafas  del  Empyreo, 
Agradable  perfume  fe  propone. 

Fuego  ,  del  fuego  la  celefte  llama, 

Que  fagrado  bolean  fu  pecho  efeondég 
Con  incendios  feraficos  confume 
Del  material  incendio  los  ardores* 

Efcucha  como  el  inocente  reo, 

Fifcál  fagrado  de  fu  Juez  enorme, 

Defde  la  ardiente  llama  de  fu  labio; 

Mas  articula  rayos ,  que  razones. 

En  vano  tu  facrilego  corage. 

Ciego  cultor  de  tus  foñados  Diofes, 

De  los  violentos  cultos  de  mi  pecho 
Los  aromas  fantafticos  difpones. 

Ca 


Burla  fácil  ferán  de  mi  conftancia 
Aduncos  peynes ,  y  dentados  orbes. 

En  cuyas  puntas  hórridas  la  muerte 
Es  lo  menos  mortal  que  fe  propone.’ 

No  al  hierro  ,  ni  á  la  llama  fe  permite, 

Que  de  la  mente  los  arcanos  viole 
Donde  el  dedo  de  Dios  Omnipotente 
Unico  efcrive  fu  fagrado  nombre. 

No  impugnas  de  Laurencio  la  flaqueza,1 
Ni  de  mi  frágil  ser  :  Las  perfuaíiones 
Del  corbo  acero  ,  y  del  fatal  equleo 
Harán  ociólas  fus  fangrientas  voces. 

Aquel  que  vive  en  mi  por  quien  yo  vivo,: 
Infpirando  íu  aliento  en  mis  temores 
A  la  cera  inconftante  de  mi  pecho, 

Vifte  conftancias  que  refpeta  el  bronce; 

'Tal  ,  defpreciando  el  ceno  de  Neptuno 
De  efcollo  antiguo  la  conftancia  inmobil^ 
Las  túmidas  injurias  de  fu  frente, 

Son  de  fu  pie  rendidas  fumifsiones. 

[Yáefte  pallo  viviente  que  preparas 
Para  íaciar  la  gula  á  tus  rencores 
Del  fuego  injuito  á  la  remifa  inftancia** 

A  tu  olfato  le  anuncia  fus  fazones. 
puelve  ,  y  come  :  que  en  facras  impaciencias^ 
Temiendo  ,que  tus  iras  le  perdonen, 

Al  finieftro  collado  le  confume 
Llama  inviíible  de  fu  envidia  nobles 
Los  theforos  que  anhela  tu  codicia. 

Ya  eftán  feguros  en  erario  ,  adonde. 

Ni  tenebrofa  iníidia  los  ufurpa. 

Ni  pefte  ruginofa  los  corrompe. 

El  pálido  metal  ,  que  debió  vida 
Del  profano  caraóter  a  los  moldes. 

En  el  fello  Viviente  del  Cordero 
Mejora  el  precio  ,  y  diviniza  el  nombre* 
yá  le  athefora  prodiga  codicia 

Entre  las  manos  de  los  ricos  pobres. 

Que  de  gloria  inmortal  en  lauta  ufura, 
Recibiendo  nos  hacen  fus  deudores. 


Campo  es  feliz  la  mano  del  mendigo, 

Y  el  áureo  grano  ,  que  fu  feno  efconde, 
Es  mies  que  burla  tu  fegur  tyrana, 
colma  fecundo  las  empyreas  troges. 

Y  tu  ,  fupremo  Autor  ,  á  quien  mi  mente,' 
Que  de  fu  eífencia ,  eífencia  te  conoce. 
En  oblación  eterna  fe  confagra 
Holocauílo  feliz  de  ardor  mas  noble* 
[Yá,  Señor  ,  que  al  efpiritu  cautivo 
Le  rompes  las*  orgánicas  prifiones. 

De  los  feftivos  hymnos  de  la  Patria 
Oyga  el  deílierro  las  alegres  voces. 
Suma  Deidad  ,  que  en  Solio  inacceísible 
Le  fruílras  al  Cherub  las  atenciones. 
Siendo  el  gloriofo  exceífo  de  tus  luces 
Sacra  tiniebla  ,  que  tu  ser  efconde, 
tTu  ,  que  de  el  fiempre  ,  en  ei  feliz  aora. 

De  inmenfa  foledad  ,  inmenfa  Corte, 
En  la  efphera  infinita  de  ti  mifmo 
Gozabas  tus  eternas  perfecciones. 
lTu  ,  que  del  campo  eíteril  de  la  nada; 
Porque  del  todo  las  efpecies  brote. 

En  el  principio  obfcuro  de  los  tiempos 
La  femiila  efparciíle  de  tus  voces. 
iTu  ,  que  midiendo  en  luminofos  gyros; 
De  las  efpheras  el  error  acorde, 

En  el  mobil  cimiento  de  los  ayres 
Fundaíle  de  la  tierra  el  pefo  inmobiL; 
[Tu ,  de  cuya  palabra  fulgurante 

A  los  acentos,  que  imperiofos  oye. 
Radiantes  ecos  de  improvifas  luces 
En  la  bóveda  etherea  correfponden. 

Tu  ,  que  de  los  añílales  divididos 
El  occeano  péndulo  compones. 

Que  liquido  miniílro  de  tus  iras 
Del  mundo  antiguo  la  memoria  borre. 
Tu  ,  que  al  imperio  de  tu  voz  le  viíles 
De  la  Madre  común  al  bulto  informe 
La  verde  veílidura  de  la  grama, 

Y  el  recamo  fragranté  de  las  flores. 
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Tu  ,  que  ks  dlfte  á  los  priméros  Aftros 
Con  proprios ,  y  preñados  refplandores 
El  radiante  diadema  de  los  dias, 

Y  el  tenebrofo  cetro  de  las  noches. 

Tu  ,  que  mandaíle  al  húmido  elemento. 

Que  en  efcamas  ,  y  plumas  equivoque 
Mudos  vivientes  ,  que  las  ondas  naden, 
Canoro  pueblo  ,  que  los  ayres  corte. 

A  quien  dio  de  la  tierra  obfequio  bruto 
Con  fieras  garras  ,  y  con  pies  veloces 
El  fugitivo  huefped  de  fus  valles, 

Y  el  efcandalo  armado  de  fus  montes. 

Tu  ,  que  hicifte  que  al  polvo  Damafceno, 

Organizado  en  cultas  proporciones, 

El  aliento  fecundo  de  tu  labio 
De  anticipada  muerte  le  revoque. 

Templo  es  el  Univerfo  ,  en  cuyas  aras. 

Para  gloría  inmutable  de  tu  nombre; 

El  vario  ser  de  todo  lo  criado 
Perenne  facrificio  fe  propone. 

Del  mar  fobervio  ,  de  la  tierra  humilde, 

Te  ofrecen  difonancias  uniformes 
la  delicada  voz  de  fus  fragrancias, 

Y  el  bramido  profundo  de  fus  choques.; 

De  las  efpheras  al  eterno  gyro 

Muíica  filenciofa  te  componen, 

Los  rayos  foñolientos  de  la  Luna, 

Y  del  Sol.  vigilantes  los  ardores. 

Todo  (Señor)  alaba  tu  grandeza, 

Solo  rebelde  á  tu  deidad  el  hombre; 

El  imperio  que  debe  á  beneficios, 

Arma  contra  tus  leyes  á  baldones. 

Vanas  deidades  i  fu  arbitrio  finge, 

Y  la  verdad  latiendo  en  fus  errores, 

Definiente  aquello  inifuio  que  pronuncia 
En  el  foñado  titulo  de  Diofes. 

Si  es  la  deidad  capaz  de  dividirfe, 

Será  precifo  en  difonancia  torpe. 

Que  el  todo  al  ser  del  uno  vinculado, 

Dexe  la  n^da  á  la  deidad  conforte. 

Los 


Los  troncos  odoríferos  de  Arabia, 

Al  ver  que  mano  idolatra  los  viole, 

Su  repugnancia  en  lagrymas  pronuncian, 

Y  fu  congoja  explican  en  fudorcs. 
Defangradas  de  Theumefe  las  venas, 

En  íimulachros  barbaros  fe  efconden, 

Y  á  conocer  el  numen  que  le  inflama. 
Enrojeciera  el  elegante  bronce. 

La  Emperatriz  ,  temida  de  las  gentes, 
Roma  ,  Cabeza  univerfal  del  Orbe, 
Quando  de  todas  en  las  leyes  manda. 
De  todas  obedece  á  los  errores. 

Quando  al  carro  fobervio  de  fus  triumphos 
Preflan  el  cuello  barbaras  Naciones, 

Del  Altar  de  fus  monftruos  adorados 
Es  bafa  humilde  fu  diadema  noble. 
Levantefe  el  Señor ,  y  en  fu  prefencia. 

Se  deshagan  los  negros  batallones, 

Como  el  ardiente  roflro  de  la  llama 
Fáciles  lazos  de  la  cera  rompe. 

Como  del  Sol ,  al  rayo  matutino, 

Rafga  los  fcnos  de  la  niebla  informé, 
Como  del  Bóreas  el  armado  aliento, 
Difsipa  al  humo  cal  i  gantes  Orbes. 

De  la  piedra  fin  manos  al  impulfo, 
Defvanecida  la  fobervia  mole, 

A  fu  nativo  polvo  reftituya 
El  Babel  de  fus  miembros  difconformés; 
Contra  el  infano  error  de  los  mortales. 

En  tus  vanderas  militando  el  Orbe, 
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Con  difcorde  amiftad  los  elementos, 
Confpiren  obedientes  fediciones. 

Los  vanos  bultos  ,  que  en  honor  de  Phidas 
Mienten  ,  deydad  ,  los  cedros  vividores. 
Crezcan  del  rayo  ,  á  la  violencia  injufia, 

De  fus  aras  los  improbos  carbones. 

La  tierra  ,.  con  temblores  reverentes. 

Los  edificios  barbaros  defplome, 

En  que  con  impía  religión  los  Jafpes, 

Yugo  indebido  á  fu  cerviz  imponen. 


Elevando  montañas  cryRalinas 

Sepulte  el  mar  las  eminentes  torres,: 

Que  parciales  j adaba  de  las  nubes 
La  tutela  foñada  de  fu  Jobe. 

Turbando  al  Polo  fu  quietud  eterna 
Se  defaten  los  Cafpios  Aquilones, 
Defvaneciendo  das  fragrantés  nubes,- 
Que  texieron  idolatras  vapores. 

Afsi  dixo  :  y  el  alma  defatada. 

En  inflante  que  tiempo  defconoce,. 

En  las  fydereas  bóvedas  que  pifa, 

De  fu  voz  los  eternos  ecos  oye. 

[Ya  el  efpiritu  puro  defceñído, 

Creciendo  luces  á  la  Empyrea  Corte*: 

Con  placido  femblante  folemniza 
De  fu  cuerpo  ios  inclytos  carbones. 

[Ya  fuena  el  Aleluya  fempiterno 
De  la  Salem  angélica  en  los  montes; 

Y  á  las  voces  ,  que  nunca  fe  fenecen. 

Ecos  ,  que  fíempre  empiezan  ,  correfponden'4 
del  Cades  Cherubico  ,  las  palmas 
Llenan  la  dieílra  del  triumphante  Joven, 

Y  del  Empyreo  Elyíio  los  laureles, 

Texen  guirnalda  que  fu  fíen  corone. 

Phenix  fagrado  de  la  eterna  pyra, 

Quando  fu  alada  fenédud  depone,’ 

.Vifte  de  rayos  en  luciente  pluma 
Juventud  que  los  años  no  conocéf.: 

El  alma  ,  de  si  mifma  peregrina. 

Se  pierde  en  dulces  extafís  ,  adonde 
A  si  fe  encuentra  ,  fin  que  á  si  fe  bufque^ 

Y  á  si  fe  fabe  ,  porque  á  si  fe  ignore. 

Ya  de  la  Eílola  que  el  Cordero  tiñe. 

Le  iiuftran  los  vivientes  arreboles, 

Para  que  afsifta  en  el  Altar  Empyreo 
Levita  delr  Eterno  Sacerdote.. 


ROMANCE  ENDECASILABO  AL  MABJ’XglO^ 
de  San  Blas  ,  que  le  dedica  el  Autor  en  eíie 

SONETO. 

Divino  Orpheo  á  cuyo  pie  rendida 
La  erizada  cerviz  de  tanta  fiera. 

En  las  dulzuras  de  tu  labio  efpera 
El  ufo  dócil  de  fu  nueva  vida. 

Cyfne  ,  á  cuyos  accentos  fufpendida. 

Del  lago  inquieto  la  efpumofa  efphera^ 

Con  purpurea  harmonía  ,  en  fu  ribera 
Defata  el  alma  tu  canora  herida. 

Llegue  ( fagrado  Orpheo  )  á  merecerte. 

Armes  mi  obfeura  voz  del  dulce  encanto^ 

Que  los  decretos  mude  de  la  fuerte: 

¡Y  logre  en  vario  efeéto  (  Cyfne  Santo  ) 

No  con  el  canto  eternizar  tu  muerte; 

Si  con  tu  muerte  eternizar  mi  canto* 

-  -•  «  ‘  '  _  -4  —  •«••••'  <  — .  >- 
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ROMANCE  ENDECASILABO,  'AL  UA^TIBJO 

de  San  Blas. 

QUe  belifona  turba  del  Argeo,' 

Infulta  las  felVaticas  manfiones,’  ~ 

*’■'  A  cuyo  eftruendp  de  rugientes  fauceíS¿ 
menos  fezinos  ecos  correfponden. 

Al  relámpago  infefto  de  las  armas 
Bárbaro  figue  el  trueno  de  las  voces,; 

Que  quanto  varias  al  Idioma  filen anv 
'  Tanto  á  la  injuria  claman  uniformes^  V 
En  la  faña  teñidos  los  accentos 

De  las  fangrientas  rábidas  legiones. 

La  diífona  torpeza  de  fus  phrafes 
Acredita  de  cultos  fus  clamores. 

JMas  yá  parece  que  el  rumor  obfeuro 
Del  Paftor,  venerando  ,  iluftra  el  nombré,’ 

Que  á  las  ínfulas  facras  de  Sebafte, 

Los  ánimos  religa  Capadoces, 

D  Aquelj,’ 
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Aquel ,  que  viva  antorcha ,  fepultado 
En  las  entrañas  rígidas  de  un  monte, 

A  la  gruta  mejora  en  luces  divas, 

El  negado  comercio  de  los  Soles. 

El  que  á  la  hilada  nieve  de  fu  frente 
Del  pecho  aventajando  los  candores,; 

Cafi  ligo  de  la  razón  al  fuero 
El  fatal  privilegio  de  los  hombres. 

El  que  re  (laura  del  humano  oriente 
A  la  emerica  dieílra  el  cetro  noble. 

Que  (aun  oy)  perdido  en  liquidas  fragrancias^ 
Lloran  de  Edén  los  cultos  orizontes. 

A  quien  rindiendo  mudas  obediencias 
El  coronado  efcandalo  del  bofque. 

Por  dorado  tapete  de  fu  planta 
La  criípada  guedeja  le  defcoge. 

El  que  af  manchado  Zephiro  de  Hircania^. 

El  que  de  Creta  al  bailador  bicorne. 

El  que  al  terror  cerdoío  de  Erimantho 
Racionales  coyundas  les  impone. 

Mas  qué  mucho  !  fi  á  eíiiinulos  de  Aledo^ 

Para  hacer  deíinquentes  los  furores. 

El  virulento  ardor  de  pechos  brutos 
Heredaron  humanos  corazones. 

De  téa  funeral  pálida  lumbre. 

Que  las  tinieblas  con  tinieblas  rompe,; 

Vibra  de Erinnis  impróbala  dieílra 
Duétbr  de  la  facrilega  cohorte. 

El  rencor  ,  defmin tiendo  las  dillancias^ 

En  hórrida  efpelunca  les  expone 
De  ferales  Cyprefes  coronado 
El  tenebrofó  Orlente  de  ia  noche. 

Tal  en  combadas  rocas  ai  abyfmo 
Abre  garganta  el  Ten  aro  ,  por  donde 
En  fumofo  volumen  fe  propaga 
El  tartáreo  alarido  de  Charoate. 
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Aquí  ,  en  defpiertos  fueaos  déla  mente. 
El  varón  vigilante  reconoce 
En  el  efpejo  eterno  de  los  íiglos 
Del  futuro  certamen  los  rigores. 


¡Ya  el  arnés  foberano  ciñe  al  pecho 
De  charidad,  á  cuyo  temple  noble, 
Confesará  flexibles  obediencias 
El  acerado  freído  de  Mavorte, 

Yá  facras  impaciencias  le  arrebatan 
Al  ocurfp  feliz  de  los  que  imponen, 

En  vínculos  chalibeos  á  fus  manos, 
Ponderofas  inútiles  priíiones. 

Con  el  marcio  defpojo  de  fus  iras 

Tumentes  llegan  lasefquadras  ,  donde 
El  negro  fol^o  el  Preíidente  oprime 
Copia  no  indigna  del  eftigio  Jobe. 

El  arado  volumen  de  la  frente 

Sobre  los  ojosvcarga  ,  porque  emboce 
En  los  torvos  nublados  de  fu  ceño,  ♦ 
La  ferrea  luz  de  fus  vifivos  orbes. 

Defpues  que  luftra  confevero  vulto 
Al  cadáver  viviente  el  Juez  enorme,’ 

Y  en  débil  cuerpo,  á  mente  no  robufta^ 
Vacila  mentirofas  ilaciones. 

Si  la  quietud  de  tus  caducos  años 

(  Clama  elTyrano  )  merecer  difpone,; 
Que  la,  mano  fatal  de  Cloto  gyre 
Tu  cano  eftambre  con  inerte  polex. 

Defata  ,  fiel  de  religiofo  aroma,. 

Votivos  humos  que  á  la  viña  roben,; 

En  gratos  vellos  de  fabéas  nubes. 

El  fimulachro  del  immenfo  Jobe. 

Acompañe  tu  trémula  garganta 

La  vqz  ,  con  que  en  Earmonico  defordeni 
Tcxe  á  fu  obfequio  lucidas  choreas. 

La  voluble  firmeza  délos  Orbes. 

Cefla  (  replica  el  inocente  Reo  ) 

No  mi  oído  compliques  á  tus  voces, . 

Que  confirma  el  error  de  quien  profiere^ 
La  indebida  paciencia  de  quien  oye. 

Eífe  Júpiter  ( dice )  que  en  tus  labios. 

Vana  deydad  le  comunica  al  bronce,' 

Aun  en  4  propria  serie  de  fus  cultos, 

Tus  palabras  defmiente.cn  fus  acciones* 
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En  cuna  pobre  de  defnudo  cefped, 

Al  tympano  cúrete  reconoce. 

Que  al  famélico  oido  de  Saturno,' 

Sus  incautos  vaguidos  le  revoque. 

Al  centimano  impulfo  de  Thipheo, 
Defpues  cediendo  la  eílrellada  Corté^ 
Las  fedientas  arenas  de  la  Lybia 
Oculto  mide  en  tímidos  vellones. 

Aquí  del  Juez  iniquo  ,  las  medulas 
De  Aleéto  beben  tácitos  ardores; 

Y  al  vefano  tumulto  de  fu  pecho,; 
Furias  añade  el  viperino  azote. 

Ya  con  obfcura  ronca  voz  impele 
La  trille  autoridad  de  los  Liétores,; 

Y  en  fus«nudofas  fafces  folicita 
La  barbara  tutela.de  fus  Diofes. 

El  purpureo  theforo  de  fus  venas,’ 

Rígidos  defraudaron  los  bailones,] 

O  defamado  en  concabas  heridas, 

O  aprifionado  en  túmidos  libores.’ 

Con  lethales  dulzuras  perfuade 

Su  esfuerzo  Agricolao  ,  y  no  conocéy 
Que  infeníible  á  la  voz  de  los  tormento^ 
Solo  al  mérito  guarda  fenfaciones. 

[Ya ,  facro  pefo  del  feral  equieo, 

Al  confiante  Varón  elevan  ,  donde 
Los  intimos,  receílos  de  la  vida. 

Los  acerados  pellines  exploren. 

Ya  confundidos  los  antiguos  furcos,' 

Que  del  tiempo  imprimió  la  reja  dócil 
De  facrilego  arado  ,  á  ihílancia,  nueva. 
Sangrienta  intempeíliva  mies  refponde. 

El  relox  ,  que  el  Opifke  Supremo, 
Organizó  con  cultas  proporciones,- 
Yá  rota  la  fy métrica  harmonía. 

El  chaos  repite  de  fu  ser  informe. 

Rindiendo  á  tolerancias  las  ofenfas. 
Solicitan  ios  ánimos  atroces 
El  golfo  eílable  de  abreviada  Thetis, 
Liquido  executor  de  fus  rigores. 


Con  mente  firme ,  y  huella  vacilante. 
Ocupando  la  orilla  el  facro  Heroe, 

A  las  hondas  impera  fenda  enjuta, 
Humedecida  aun  no  de  los  temores* 

¡Ya  encorban  obediencias  cryílalinas 
La  bipartida  transparente  mole. 

Cuya  peníil  caduca  pefadumbre 
Eílriva  en  las  colimas  de  fus  voces* 

Solo  defata  del  humor  paluftre 

Sonoras  limphas  el  Silencio  inmobil. 

Que  los  vagos  veftigios  de  fu  planta 
En  reverentes  circuios  coronen* 

,  ■*  "  t  l-  r-, 

A  idolatra  fervor  de  inSana  plebe. 

Porque  comunes  fueros  no  fe  arrogue,; 
Del'plomada  la  bóveda  cerúlea. 

Sepulta  en  efpumofos  Pantheones* 

¡Yá  en  fulgurantes  rifas  el  Olympo 
El  decreto  felice  le  deícoge. 

Que  al  Varón  que  con  júbilos  le  acéta¿ 

Baña  de  anticipados  resplandores* 

¡Yá  de  crudo  miniftro  ,  en  ronco  íilvo. 

La  acerada  bipene  el  ayre  rompe, 

Y  del  tronco  Sagrado  ,  la  cabeza 
Fácil  Separa  el  permitido  golpe. 

¡Yá  del  fatal  ligamen  redimida. 

La  mente  afciende  á  las  efpheras  ,  dond$ 
Refultan  repetidos  fus  aplaufos 
De  la  Salem  beatifica  en  los  montes* 

Yá  el  peregrino  arroyo  de  aguas  vivas 
En  fu  divino  Occeano  fe  abforvc. 

Donde  uniendo  raudales  á  raudales. 

Ignora  el  Suyo  en  Sabias  confuíiones. 

¡Yá  la  centella  que  iluñró  creada 

Del  breve  mundo  la  Cymeria  noche,; 

Al  increado  Sol  reftituida, 

Pábulo  preña  eterno  á  fus  ardores. 

Yá  del  fiei  teitimonio  en  cambio  juño. 

Porque  quien  Sangre  pierde, Sangre  cobre. 

La  purpura  animada  del  Cordero, 

Su  eñola  enciende  en  tyrios  arreboles. 

AFEC+ 
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AFECTOS  LEALES ,  gí/É  ¿L  <Í(EY, NUESTRO 

Señor  ,  ©oh  Carlos  Segundo  ,  dirige  el  Autor  en  la 
muerte  de  la  %eyna  Doña  Lutja  de 

Dorbon. 
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SI  del  robado  corazón  ,  la  herida 
( O  foberano  Carlos  ! )  permitiere, 

Que  de  tni  afeéto  ,  la  obfequiofa  mano, 
Blanda  la  halague  ,  6  medica  la  felle. 

Si  el  denío  horror ,  que  á  Vueftro  facro  Olympo, 
Perturba  las  quietudes  transparentes, 

Del  defengaño  á  la  radiante  antorcha, 
Pálidas  obediencias  le  concede. 

Permitid  7  que  á  las  liquidas  cadencias^ 

De  mi  dolor  alterne  Melpomene, 

En  la  templada  lyra  del  refpeto., 

Alivios  pulíe  quantas  fibras  hiere. 

Oid  ( Señor )  lo  que  la  facra  Lyfi 
A  mis  números  fia ,  porque  lleven, 

Entre  timidos  votos  de  leales, 
Confeguidos  aciertos  de  obedientes. 

Los  bolcanes  en  tanto ,  y  los  diluvios. 

Que  lanza  el  labio  ¿  que  los  ojos  llueven,* 
Ignoren  en  los  labios ,  y  los  ojos, 

Si  es  Magcíiad,ó  ahogo  quien  los  prende. 
Boíved  en  vos  ,  porque  bolvais  en  Lyíi, 

Fruílrad  ahucias  del  harpón  ,  que  aleve. 

Si  no  en  el  golpe  ,  en  el  afe&o  logra. 

Que  aufente  eíieis,quando  lloráis  aufente. 
Como  (  Señor  )  íi  en  el  altar  del  pecho 
Su  folio  el  adorado  Numen  tiene, 

Permitís  que  candores  de  fus  aras, 
Baílardos  humos  del  dolor  atecen? 

Como  (  Señor )  los  velos  qué  fu  imagen 
Zelan  en  myfteriofas  lobregueces, 

Ai  facrilego  fuego  del  fufpiro, 
y^tus  pavefas  permitís  que  vuelen? 
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Si  el  que  ama ,  folo  anima  en  lo  que  adora, 
Y  Lyíi  vive  donde  nada  muere, 

No  á  las  finezas  defraudéis  de  amante, 
Lo  que  dais  á  las  añilas  de  doliente. 
No  muere  ,  no  ,  la  foberana  Lyíi, 
Primero  denfo  y  raro  ,  grave  y  leve. 
Sombra  y  luz  ,  hielo  y  llama  ,  infierno  y 
Admitirán  unión  ,  que  Lyfi  muerte, 
kVive  ,  pues  ,  conflruyendo  el  Sol  fu  pyra, 
{  No  imitación  ,  envidia  si  del  Phenix) 
Entrega  el  Sol  del  Sol  flamantes  plumas, 
Porque  fin  confundidas  las  renueve, 
lV i  ve  ,  pues  ,  que  pallando  á  eterno  día. 
Del  tiempo  los  crcpufculos  infieles. 
Lubricas  fombras  cambia  del  ahora% 

A  inamifible  claridad  del  Jiempre. 

Si  anhelabais  (  Señor )  fus  perfecciones. 
Cómo  culpáis  la  mano  que  previene. 
Por  defcubrir  lo  eterno  de  una  efíencia,; 
Lo  caduco  robar  de  un  accidente? 
Quien  ,  quando  Phebo  en  mal  texida  nube,. 
Proporciona  á  la  viña  el  roftro  ardiente. 
Se  atreve  á  lamentar  que  el  Sol  faltad», 
Porque  el  fácil  vapor  fe  deshicielfe? 
Aquellas  lifongeras  confufíones 

De  oro  y  cryfial,  de  purpura,  y  de  nieyé. 
Vapores  fon  grofleros  ,  que  á  fus  rayos^ 
Quanto*  los  facilitan ,  los  ofenden. 

Si  entre  las  tenebroíás  claridades. 

Muda  fe  explica  la  deydad  latente. 
Cómo  (  Señor  )  ferán  en  si  las  luces, 

Que  aun  á  las  fombras  viilen  roficleres? 

w  *  .  »  * 

Yá  el  fuego  hermofo,  que  oprimidojerraba, 
La  maquina  que  grave  le  contiene. 
Tan  atflivo  la  informa,  y  habilita, 
Que  en  fus  poros  ardores  la  refuelve.* 
Aquella  Lys ,  que  del  Abril  al  Marzo, 
Retrocedió  el  imperio  de  los  mefes, 

A  cuyo  adorno  ,  en  candido  tributo. 
Fragrantés  copos  vegetó  el  Diciembre. 

Yá 
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Ya  elevados  fus  fértiles  cogollos, 

Que  al  mundo  vuelan  ,  quatido  al  Cielo  crecen. 
Entretejida  en  las  elyfeas  auras, 

Burla  del  Noto  la  fegur  ardiente. 

Aquella  peregrina  luz  que  al  ayre 
De  novedad  ,  y  rayos  enriquece, 

A  cuya  admiración  confagró  el  Orbe, 

Sufpenfos  brazos  ,  y  elevadas  frentes. 

Ya  ,  repitiendo  en  vuelo  lumiuofo. 

Profundas  celíitudes  de  fu  Oriente, 

Quando  lloran  que  falta  los  fentidos, 

La  razón  folemniza  que  trafciende. 

El  lazo  ,  que  con  vinculos  ociofos. 

En  los  cuellos  eftudia  fo  que  texe. 

Ya  (los  dos  á  un  aliento  reducidos) 

Es  nudo  á  las  injurias  de  la  fuerte. 

Ya,  burlando  el  amor  los  impofsibles, 

Aquellos  corazones  ,  que  impacientes,’ 

Como  aufcncias  lloraban  las  uniones, 

Logran  identidad  que  los  fofsiegue. 

De  aquella  rota  idea  las  mitades. 

Que  en  perfección  violenta  fe  detienen; 
Fruftrando  en  unos  grillos  dos  priíiones. 

Ya  la  unidad  repiten  permanente. 

Yájtoda  en  vos  (Señor)  porqueen  Dios  toda; 

De  fus  finezas  el  metal  luciente, 

Del  mas  puro  cryfol  entre  las  llamas. 

Para  no  crecer  mas  ,  quilates  crece. 

Yá  *  novedad  radiante  del  Imperio, 

Nuevo  fagrado  norte  refplandece. 

Que  á  la  entre  fombras  delirante  aguja; 

Tanta  feníible  yariacion  enmiende. 

Elevad  ,  elevad  las  tiernas  luces, 

Y  el  liquido  cryftal,  que  de  ellas  pende; 

Si  vi&ima  at  dólpr  ’-fe  precipita, 

Vidima'  ya  de  la  razón  fe  eleve. 

Ved  como  burla  de  la  antigua  copia 
La  perfección  caduca ,  que  pretende 

MI» 


Que  den  viveza  purpuras  humanas. 
Donde  célicas  purpuras  la  pierda?. 


'f 

4 


;> 


V 


i 


'  •> 

iC* 


\ 


33 


Mirad  como  los  Aftros  que  la  ciñen, 

(Brillante  eftarvo  á  las  íagradas  Tienes) 

En  efplendores  lánguidos  conocen 
Nitida  injuria  de  la  terfa  frente. 

Ved  como  culpan  fus  fydereos  orbes, 

Que  no  enfrenéis  la  fedicioía  plebe, 

Que  introduce  el  clamor  de  los  Temidos 
En  las  altas  quietudes  de  la  mente. 

•Ved  como  unidos  los  quexofos  rayos 
En  el  criftal  de  vueftro  pecho  prenden* 

Porque  del  corazón  el  noble  aroma 
Le  purifique  del  profano  ambiente. 

Deshagafe  (  Señor  )  la  niebla  trille. 

Que  en  pálido  volumen  os  embuclve^ 

Y  los  Toles  de  Lifi  reflituyan 
Serenidades  á  la  augufta  frente. 

Bolvcd  la  amada: luz  á  entrambos  mundos* 

Que  agudas  atrevidas  ,  quanto  fieles* 

Al  piélago  profundo  de  fus  rayos. 

Ceguedades  le  beban  reverentes. 

;  ; Cl  i '  .  jj  :  .  í'.v  i  1 

EXHORTASE  A  ESEAñA  A  QUE  DEXE  EL 
llanto  de  la  muerte  del  ${ey  nuefiro  Señor  Don  Carlos  Según-, 
do  ,  (  que  goce  de  Dios )  y  celebre  la  tenida  de  fu 
fuccejfor  el^ey  nuefiro  Señor  {DJPbeltpe  V. 

l 

DEpon  Iberia  el  fúnebre  aparato. 

Que  de  tu  pena  en  permanentes  ritasj 
Al  macilento  altar  de  Livitina 
Grava  con  importunos  facrificios. 

No  ya  del  palmo  ,  que  ocupo  tu  pecho^ 

El  hielo  por  las  venas  difundido, 

Eílatua  del  dolor  que  te  atormenta* 

Aun  niegues  el  aliento  á  los  fufpiros.- 
Si  á  Carlos  lloras  ,  imprudente  el  llanto 
Disfraza  lo  grofero  con  lo  fino, 

Eclipfando  las  luces  de  la  mente 
Con  la  niebla  falaz  de  los  Temidos. 
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El  Ocafo  funcdo  de  aquel  Jafpe, 

Oriente  fue  para  el  Zenith  lucido, 

En  que  ardientes  le  efperan  nuedros  votos 
Inmaterial  edreila  del  Olympo* 

No  en  trille  rito  del  errado  frefno 
Aren  la  tierra  los'marciales  filos. 

Pues  yá  los  Turcos  que  rompió  la  pena, 
Los  corona  la  mies  del  regocijo* 

El  palio  ,  que  con  tintas  tenebrofas 
Fue  de  la  noche  fucceífor  prolixo, 

Del  Zephiro  en  embates  reverentes 
Encienda  al  ayre  de  arreboles  tyriosj 
El  verde  privilegio  de  los  rayos 
Dexe  en  triunfales  ramas  redimido 
Al  yelmo  ,  á  cuyos  nitidos  candores 
Vi.ílió  trondoío  luto  Cyparifo* 

De  la  cimera  en  el  plumado  bofque 
Prenda  Fabonio  el  curfo  fugitivo^ 
Dexando  los  rizados  martinetes 
Con  obfequiofa  injuria  facudidos. 

Sucedan  á  la  negra  íobrcveíle 

Las  laminas  del  peto  diamantino,. 

Y  en  la  hoguera  vivaz  de  fus  refiexos 
Quede  confufo  el  Sol ,  ó  repetido* 

El  áureo  efeudo  ,  cuyo  temple  noble 
Honró  á  Vulcano  el  férvido  martillo^ 

En  ociofa  tutela  iluftre  al  ayre 
Del  brazo  que  defiende  defendido* 

Oye  como  en  las  bóvedas  ethereas, 
.Trocados  en  aplaufos  los  gemidos, 

A  la  trémula  voz  ,  que  á  CARLOS  bufea,: 

Es  eco  entero  el  nombre  de  PFilLIPO* 
¡Oye  como  Pamnope  ,  ajuílando 
Al  fecundo  marfil  dorados  hilos. 

Da  con  fe  divas  ciaufulas  al  ayre, 

Sueno  canoro  de  fediento  oido> 

■  u  4  •  <  •  V  -  - 

Mira  como  del  Pado  en  la  ribera. 

Olvidado  el  ardiente  precipicio. 

Las  lagrimas  fragrantés  de  Lampe  cíe 
Son  de  jubilo  fiel  llanto  íedivo*¿ 
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Oye  como  en  los  valles  de  Trinacria 
Es  de  agreíle  harmonía  repetido 
De  Poliphemo  el  difonante  albogue. 

Gigante  aplaufo  del  gigante  avilo. 

Mira  como  en  la  planta  que  domina 
Del  interno  Neptuno  el  cuello  altivo, - 
Dexa  copiada  en  fieles  corazones 
La  regia  huella  del  feliz  dominio. 

Oye  como  en  los  fenos  Baleares 
De  los  robuífos  brazos  impelido* 

El  refonante  cañamo  articula 
Alegres  voces  de  marciales  filvos. 

Mira  como  á  defpecho  de  las  brumas 
Defpierta  Efchelda  fu  raudal  dormido, 

Y  de  fu  gozo  al  reverente  pafmo, 

Mejora  el  hielo  tranfparentes  grillos, 
yá  defangran  de  America  las  grutas 
Los  codiciados  riefgos  de  fu  abifmo^ 

Para  que  informe  bultos  vividores 
El  buril  eloquente  de  Lifipo. 

[Tiempo  es  ya  ,  que  del  viento  á  la  familia 
Diedros  agiten  fus  mavorcios  hijos. 

Haciendo  que  fu  planta  voladora 
La  huella  niegue  al  arenofo  circo. 

[Ya  es  tiempo  que  tus  Cifties  excediendo; 

Los  canoros  agüeros  del  Caiílro, 

Hagan  el  alto  aífunto  de  fu  muerte 
Premio  Inmortal  del  dulce  vaticinio. 

Ya  el  regio  pollo  en  pluma  floreciente 
Dexa  en  tubufea  el  elevado  nido: 

Aguila  ,  cuyos  parpados  confiantes 
No  defmayó  la  luz  de  Ludovico. 
y  a  por  lifonja  del  radiante  vuelo 
Serena  juno  el  roílro  criílalino,; 

Y  de  Chirón  el  arco  procelofo 
Es  Iris  reverente  de  si  mifmo. 

De  ojos ,  y  oídos  el  plumado  monflruó 
Del  bronce  intima  en  los  bocales  gyros,’ 

Que  de  las  glorias  que  fus  ojos  beben. 

Siempre  que¿a  deudor  á  fus  oidos. 

■r  ■  -  -  E 1  •  . .  '  ‘  Yá 
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Yá  providente  Jano  reconoce 

De  fus  dos  frentes  en  el  fiel  regiftro 
La  heroyea  dieftra,  que  áfu  Templo  fellc 
Con  paz  eterna  los  fangrientos  quicios. 
Yá  las  heladas  cumbres  del  Pyrene, 

Del  joven  Sol  en  el  oriente  adivo. 

En  circuios  de  plata  fugitiva 
Coronan  de  fus  huellas  losveftigtos. 

De  ardor  mas  puro  á  la  violencia  dulce 
El  fabulofo  incendio  repetido. 

En  preciofos  torrentes  fe  defaten 
Las  pálidas  preñezes  de  fus  rífeos. 

Salve  mil  veces  tu  Joven  purpureo, 

A  quien  del  tiempo  con  afan  florido 
La  fabia  Providencia  ofrece  al  Orbe 
Coronada  efperanza  de  los  ligios. 

Salve  ó  tu  ,  que  naciendo  á  fer  quie,n  eres,; 
Hallas  en  ti  gloriofos  incentivos. 

Para  que  fe  obfcurezca  lo  heredado 
Con  la  impofsible  luz  de  lo  adquirido^ 
cTu  ,  que  debifte  en  tu  viril  infancia 
Heroyco  arrullo ,  belicofo  brizo 
Ai  pavés  ruginofo  de  Mavorte, 

Y  á  la  bocina  militar  deEnio. 

Yu  ,  que  á  Neptuno  ,  y  á  Minerva  dexaf 
El  triunfo  de  tu  Athenas  indecifo 
En  frigios  tornos  del  veloz  cavallo,' 

Eu  fabias  lides  del  vírente  olivo. 

Salve  o  tu  ,  que  en  la  interna  Monarqu^g 
De  ley  inalterable  dirigido, 

Haces  que  iluftre  á  la  razón  los  fueros 
La  noble  ¡inmunidad  del  alvedrio. 

Salve  o  tu  ,  cuyo  cetro  en  doble  llave 
Difpenfa  ,  o  niega  los  fulgores  Pithios 
Del  primer  Ponto  ,  en  las  alegres  ondas. 
Del  negro  Calpp,  en  los  funetlos  vldrosw 
A  la  voz  del  cfarin  de  tus  visorias 
Vida  d  temor  de  hielos  á  Calixto, 

Y  los  ecos  fonóros  de  tu  aplaufo 
Oyga  medrofa  la  fordéz  del ^ilo. 

. •  ^  Del 
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Del  Caucafo  los  ápices  íilvofos 
De  tus  huelles  intrépidas  vencidos, 

A  tu  fed  de  fatigas  brinda  el  Ganges 
De  fu  fuente  el  aljófar  primitivo. 

¡Ya  en  la  heroyca  noticia  de  tu  nombre 
Dilatado  el  confín  del  Orbe  antiguo. 

De  los  auftralcs  circuios  perturba 
Gloriofo  eílruendo,  al  inviolable  olvido, 
¡Ya  llora  Atlante  el  globo  de  fu  Luna, 

De  los  barbaros  hombros  facudido, 

Y  con  defpechas  anhnofos  rafga 
El  alquicel  de  congelado  armiño» 

¡Ya  de  Salem  eíperan  las  congojas 
Den  á  fu  fíen  verdores  fugitivos 
Los  laureles  triunfantes  de  Gofrédo, 
Por  los  cyprefes  trágicos  de  Guido, 

¡Ya  implora  tu  cuchilla  ,  porque  fea 
A  la  piedad  fangrienta  de  fus  filos* 

Del  fepulcro  vital  el  marmol  facro. 
Libre  centro  de  efpiritus  cautivos. 
Materia  eterna  del  afan  de  Goto, 

De  tu  vida  el  eftambre  fucefsivo. 
Bañado  enelfudor  de  las  eftrcllas¿ 
Mejore  temples  de  liquor  eftigio. 

Al  fímulacro  eterno  de  tu  nombre. 

Del  mérito  en  los  hombros  conducido? 
De  la  inmortalidad  el  vallo  Alcázar 
De  todo  el  Templo  te  conftruye  nkho¿ 
LVive  ,  ó  feliz  ,  y  en  noble  competencia 
Con  cifra  eterna  de  bocal  guarifmo 
Dexe  el  bronce  canoro  de  la  fama. 

De  tus  añps,  tus  hechos  competidos* 
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%p U  A  N  C  E  ENDECASILABO  AL 


Delphin  de  Francia, 


Jé  nueva  eftrella  los  ethereos  campos 
Con  eípiendores  candidos  florece, 


Afectando  en  íofsiego  luminolo 
Diflancias  del  Ocafo,  y  del  Oriente? 

Qué  flor  brillante  los  celefles  prados 
Con  fulgidos  candores  refplandece, 

O  dentando  en  eterna  Primavera 
Maridage  de  ardores  ,  y  de  nieve? 

Si  es  Aflro  ,  cómo  á  la  folar  Carroza 
Con  eciipfe  de  luces  obfcurece? 

Y  íiendo  noche  del  caduco  dia. 

Es  de  la  noche  dia  permanente? 

Si  es  flor  ,  cómo  en  estera  peregrina 
Su  vejetable  juventud,  mantiene, 

Y  negando  á  la  tierra  fus  raizes. 

Jugo  inmortal  de  las  eflrellas  bebe? 

Pero  íi  es  luz  ,  íi  es  lis  ,  quien  fer  pudiera. 
Sino  aquel  ,  que  radiante  ,  y  floreciente 
A  la  Galia  ilumina  con  frangrancias, 

Y  á  la  Heíperia  en  perfumes  amanece? 
Aquel  por  quien  las  liles  Clodoveas, 

Que  en  doradas  abejas  fe  convierten. 
Neceares  dulces  á  la  paz  deiiban, 

Claras  antorchas  i  la  guerra  encienden,  * 
Aquel  que  de  Martelos  ,  y  Pelayos, 

Masfue  progenitor  ,  que  defcendicnte. 

Si  en  fuccefsion  retrogada  de  triunfos 
Nuevo  ser  comunica  á  quien  la  debe. 
Aquel  á  quien  tardanzas  de  los  ligios 
Con  marciales  fudores  entretexen 
Preciofo  laberinto  de  coronas. 

Para  honor  defdeííado  de  fus  tienes. 

El  Delphin  Ludovico  ,  que  en  las  ondas. 

Que  á  foplos  de  Belona  encrefpa  Thetis, 
Burlando  riefgos  ,  dominando  golfos 


La  tempeílad  ferena  que  conmueve. 
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A  no  crecer  ,  nado  ,  dando  á  fu  cuna. 

Circulo  no  acabado  ,  los  laureles, 

Que  confieíTa  el  defeéfo  con  que  nace, 

B1  que  á  íer  mas  de  lo  que  nace  crece. 

Quando  el  Francés  ,  y  el  Efpañol  diadema 
Ambiciólos  litigan  por  fu  frente. 

La  mifma  voz  ,  que  á  entrambos  los  renuncia. 
Viene  a  explicar  ,  que  ¿entrambos  los  prefiere,. 

Pereza  fuera  folo  de  la  dicha. 

Que  lo  que  fue  tina  vez,  lo  fuelle  íiemprej 
Mas  fue  lolicitud  de  fus  hazañas 
El  ícr  mayor,  no  íiendo,  que  íi  ftieífe. 

Mas  que  íu  pofleísion  dá  fu  efperanza, 

Si  al  empuñar  el  cetro  le  transfiere; 

Pues  las  falaces  glorias  de  lo  humano. 

Solo  íe  gozan  antes  que Le  tiene ñ. 

Gran  fuceílor  del  grande  Ludovico, 

Logra  en  fus  triunfos  duplicado  Fénix, 

El  feliz  impofsible  de  heredarle, 

Sin  la  pe n ñon.  fatal  de  fucederle. 

Competidor  conñante  de  fus  hados, 

Hizo  en  fus  lides  vióforiofo  ñempre. 

Que  á  los  rayos  del  mérito  fe  eciipfeii 
Las  brillantes  liíonjas  de  la  fuerte. 

Heredero  gloriofo  de  si  mifmo, 

Con  codicia  magnánima  eñablece 
El  mayorazgo  incierto  de  fu  vida, 

En  el  acierto  heroyco  de  fu  muerte, 
defatada  la  inmortal  centella 
los  caducos  lazos  que  la  prenden* 

Libre  rtgiñra  el  engañofo  dia, 

,  Que  en  verdadera  noche  nos  envuelve* 

Va  en  el  helado  horror  de  fus  Cenizas  * 

Su  fiel  antorcha  el  defengaño  enciende,’ 

Que  apagando  las  luces  de  los  ojos, 

Ilumine  lasíombras  dé  la  mente. 

Yá  la  crueldad  piadoía  folemniza 

Del  macilento  filo  ,  que  convierte  < 

Aquel  vivir  mortal  para  que  nace, 

Al  nacer  inmortal  para. que  muere. 
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Ya  difciilpa  benigno,  mas  no  admite 
El  tierno  facriíicio  que  le  ofrecen 
Las  fuccefsivas^vi&imas  de  un  llanto. 

Que  agravia  lo  que  efpera  ,  en  lo  que  fíente»' 

Cefíe  ,  pues ,  el  dolor  ,  que  nueílro  pecho, 

Con  obfequios  ocupa  defcortefes; 

Pues  prefcnte  fu  aliento  ,  vivifica 
Aun  al  fufpiro  ,  que  le  gime  aufente; 

No  yi  con  melancólica  fobervia 
Negras  agujas  tifian  el  ambiente. 

Animadas  de  trilles  infcripciones. 

Que  del  marmol  acufen  lo  rebelde; 

Tinta  de  luz  en  tablas  de  zaphiro,  u  1 

Con  dorados  chara&eres  acuerde 
Sus  triumphos  ,  esforzando  en  lo  brillante^ 

Todo  quanto  defmayan  reverentes. 

Aun  al  bronce  canoro  de  la  fama, 

Quando  á  cantar  fus  glorias  fe  previene^ 

Si  ambiciones  magnánimas  le  animan, 

Hcroycos  impofsibles  le  deílemple.n* 

Epilogo  fu  nombre  de  fu  vida 
Del  envidiofo  olvido  la  referve, 

Siendo  el  labio  que  anfiofo  le  pronuncie 
El  elogio  immortal  que  te  celebre. 

ROMANCE  ENDECASILABO  ,  EH  ELOGIO 

Jel  Poema  alegórico  de  Tromethéo  ,  eferito  por 
el  Excelenüfsimo  Señor  Conde  de  San 

Juan . 

»  i  *  i  *1 

QUe  portentofa  hoguera  al  Occidente 
Ilumina  los  pardos  orizontes, 

-  Hacienda*;' que  renazca  nuevo  el  di$ 

Del  tenebrofo  imperio  de^  la  noche? 

Del  carro  de  la  luz  ei  timón  vuelto, 

Parece  que  en  retrogados  fulgores, 

Los  furcos  luminofos  de  fus  ruedas, 
tcfwycq  agn  juges  que  fe  borreu» 
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Parece  que  los  férvidos  cavados. 

Sin  redor  que  los  mande  ,  vagos  corren, 

Y  con  el  floxo  tado  de  fus  riendas, 

De  Phaeton  remiten  los  errores. 

Parece  pues ,  que  Apolo  enamorado 
De  nueva  Ciicie  maripofa  ,  ronde 
De  una  humana  hermofura  las  tinieblas. 
En  que  fombras  ,  y  luces  fe  equivoquen. 
Parece  ;  pero  no  ,  ya  no  parece 
Sino  de  Prometheo  el  hurto  noble. 

Que  á  infundir  viene  el  cuerpo  nueva  vida,; 

Y  á  defterrar  del  alma  antiguas  noches. 

De  Prometheo  ,  que  de  excelfa  pluma. 

Encendidos  los  ápices ,  efeonde 
De  fu  baftarda  nube  las  tinieblas, 

De  mejor  Sol  ardiendo  en  refplandores. 
De  mejor  Sol ,  que  ardiendo  en  el  Ocafo, 

A  entrambos  Polos  fu  efplendor  defeoge. 
Que  influyendo  myfterio  en  los  fentidos^ 
Con  claridades  las  potencias  dore. 

La  alegórica  niebla  con  que  cubre 
Los  penetrales  de  fu  arcano  noble,; 

De  avenidas  de  luces  nos  la  texe, 

Y  de  lucidos  velos  la  compone. 

¡Aunque  eciipfes  padezcan  las  tinieblas; 

El  enigma  fe  cubre  de  efplendores; 

Que  es  vulgar  ceguedad  la  que  anochece,- 

Y  no  es  común  la  que  alumbrando  efeonde^ 
Del  Pithio  incendio,  que  en  fu  pecho  late. 

Fénix  mejor  fu  renacer  efeoge, 

Y  con  preñarle  voluntario  fuego. 

El  fuego  expía  del  delito  torpe. 

De  milagros  opueftos  una  antorcha; 

En  dos  manos  produce  admiraciones; 
Hombres,  haciendo  en  una  las  eftatuas, 

Y  en  otra,haciendo  eftatuas  á  los  hombres.* 
¡Vulas  preñando  al  barro  aqui  fe  mira, 

Ligado  alli  en  el  Caucafo  fe  oye, 

Y  aplicando  las  almas  al  oído, 
pingeq  muertes  de  blandas  fufpenílonés; 

1F  .  ■  v  s  ~  ' 
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Tan  dulcemente  llora  fus  tormentos, 

Tan  noblemente  explica  fus  pafsiones, 

Que  al  efcuchar  ,  y  al  entender  confufos, 
Dudan  qual  de  los  dos  al  otro  eftorve. 
Aunque  á  peñafcos  rígidos  te  ligue 
La  envidiofa  jufticia  de  los  Diofes, 

De  la  tenaz  dureza  de  tus  lazos 
Sabrá  la  fama  organizar  fus  bronces; 

Al  canoro  dolor  de  tu  tormento 
Sigue  la  lyra  en  obediencia  acorde, 

Y  á  lamaeftra  mano  que  lapulfa. 

Métrico  el  arco  que  fus  cuerdas  roze; 

Sañudas  las  deidades  folicitan 

Lifonja  en  tu  gemido  á  fus  rigores, 

Y  empezando  á  efcucharlos  como  quexas^ 
Como  alhagos  harmónicos  los  oyen* 

Para  ligar  tu  libertad  produxo 

Duro  metal  el  feno  de  los  montes, 

Y  por  veftir  tu  defnudez  de  afrentas,’ 

Sudó  la  defnudez  de  los  Cyclopes. 

Pero  tu  con  mas  débiles  coyundas. 

En  fu  venganza  tu  venganza  efeondes; 

Y  en  inviíibles  lazos  de  tus  cuerdas, 

Forjafte  alo  inmortal  los  efclavones. 

Será  eterno  tu  canto  ,  aunque  lo  fea 

También  tu  mal ,  que  excluye  compafsiones¿ 
Quien  decorofamente  del  contento. 

Sabe  veftir  el  trage  á  los  dolores* 

Pero  no  lo  ferá  ,  pues  quien  te  infulta 
En  ominofo  canto  ,  en  vuelo  torpe. 

Vencido  de  las  luces  de  tu  mente, 

D  ex  ara  luminofo  tu  orizonte. 

Del  alado  verdugo  al  exercicio. 

Si  de  tu  corazón  las  fibras  rompe, 

Al  famélico  ta&o  en  que  las  hiere. 

En  confonancias  métricas  refponden. 
Ceífarán  embargados  de  tu  lyra 

Tus  tormeptos, y  en  blandas  fufpenfiones, 

A  las  crefpas  borrafcas  del  martyrio. 

Serán  calma  eloquente  tus  venidles* 

,  i  De 
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Di  tu  ple&ro ,  y  tu  lyra  á  los  portentos, 

Siendo  cortos  los  términos  del  Orbe, 

De  tus  heroycas  manos  á  la  esfera 
PaíTarán  á  lucir  conílelaciones. 

¡Vuelto  ya  en  libertad  el  cautiverio, 

Dexas  aprifionadas  las  prifiones. 

La  obítinacion  burlando  á  fus  durezas 
Con  la  canora  lima  de  tus  voces. 

TTVHEO  FULMINADO  EN  VBLEG%A. 

«•  ■'■  *  *  v  - 

EN  grave  infulto  la  Titania  plebe, 

Aífalta  el  eílrellado  Capitolio, 

Y  en  duro  lazo  ciñe  al  firmamento 
Zodiaco  lethal  de  obfcuros  monílruos. 

Yáfobre  el  Olía  colocado  el  Pelion, 

Es  de  la  esfera  efcandalo  frondofo, 

Siendo  el  opaco  ceño  de  fu  frente 
Baílardo  eclipfe  de  la  luz  de  Apolo. 

¡Y á  de  la  greña  que  peynó  al  Olympo 
El  aliento  del  Bóreas  procelofo. 

Vuelan  á  impulfos  de  fobervios  brazos 
Débiles  juncos  los  robuftos  troncos. 

En  negras  nubes  de  vapor  aduílo 

Crécela  tierra  ,  y  en  fingido  aborto* 

Para  esforzar  los  pérfidos  reales. 

Nuevos  Titanes  organiza  el  polvo. 

Gigante  entre  la  huelle  de  Gigantes, 

Improbo  Rey  del  Pueblo  fediciofo, 

Sin  pedirla  los  montes  eftatura, 

,  Pulfa  Typheo  el  criílalino  globo. 

De  hombre  ,  y  dragón  en  comprehendidaéfpcciej 
Con  vincuíos  enlaza  pavorofos 
Todo  lo  delinquente  de  lo  humano, 

Y  de  lo  bruto,  lo  implacable  todo. 
y  i  de  fu  obliqua  fien  las  negras  ramas 
Son  de  los  afiros  embarazo  corvo, 

A  cuyo  infulto  en  pálidos  deliquios 
Efconde  Cinthia  el  arco  luminofo. 
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Afpides  crefpos  ,  y  rizadas  dipfas. 
Implicando  diadema  venenólo, 

Del  facrilego  intento  á  los  conatos,; 

Le  anticipan  murales  tcílimonios* 

Infame  honor  de  la  crinita  plebe. 

Rígida  es  íierpe ,  cuyo  accento  ronco,’ 

En  clangor  fybilante  fe  introduce 
Trompa  funefta  dei  certamen  loco. 

Nubes  preñadas  de  fulphureas  iras 
Aran  la  frente  en  Turcos  fanguinofos. 
Afligiendo  á  las  solidas  pelladas 
El  duro  pelo  del  volumen  torvo. 

Palpitan  en  los  parpados  fangrientos 
Malignos  rayos  de  cometas  roxos. 

De  cuya  fombra  el  impro vifo  ocafo 
En  negras  luces  anochece  el  Polo. 

Emulo  obfeuro  del  infaufto  averno 
Es  de  fu  boca  el  efpumante  golfo, 

Con  quien  de  Juno  inundan  las  campañas» 
De  eftigia  Thetis  flujos  procelofos. 

Pico  torrente  de  la  hirfuta  barba 
Inunda  el  pecho  con  raudal  intonfo, 

Cuyas  pardas  efpumas  menofpreciah 
Del  Aquilón  los  Ímpetus  fonoros. 

Del  dragón  en  las  fluidas  efeamas. 

Agitado  el  volumen  tortuofo, 

Caftigando  el  delito  de  fu  parto, 
Quebranta  de  la  tierra  el  fuego  immoto.: 

Bárbaro  Atlante  la  cerviz  rebelde 
Sobervio  opufo  á  los  celeftes  tornos, 

Para  que  fueífe  el  pefo  de  la  efpherí 
Ruina  defpreciada  de  fus  hombros. 

Vulgar  empreíla  juzga  fu  corage 
De  Phebo  ,  y  Marte  el  bélico  defpojo: 

Que  a  fu  infano  furor  tan  alto  triumpho. 

Si  queda  que  triumphar  ,  es  triumpho  poco.; 

Con  el  derecho  injufto  de  fu  audacia 
Difputa  á  Jo  ve  el  eftrellado  throno, 

Y  del  hado  á  las  leyes  inviolables, 
Rafgar  pretende  los  eternos  folios. 
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La  zona  ,  que  en  brillantes  chara&eres, 
Del  Sol  efcrive  los  errores'  do¿tos, 
Bárbaro  intenta  que  á  fus  ficncs  hadas. 
En  circulo  aprifione  luminofo. 

Del  pefo  de  la  etherea  Monarchia 
Didador  fe  publica  jadanciofo. 

Siendo  el  impulfo  de  la  iniqua  dieítra, 
Infando  Numen  de  fus  impíos  votos. 
Armado  de  si  mifmo  ya  trafciende 
Del  alto  Alcázar  los  lucientes  foífos. 
Ya  á  poderfe  mover  ,  fe  eílremecieran 
Del  exe  eterno  los  confiantes  polos. 
En  el  radiante  centro  del  Olympo 
Defautoriza  el  elevado  solio. 

Con  heladas  centellas  del  Hidafpes, 
Preciofas  tempeílades  del  Padolo. 
Corona  Jove  la  fuprema  filia 

De  acción  ociofa  en  placido  repofo,; 

Y  á  la  fatal  cadena  de  las  caufas. 
Pende  mudable  del  inmobil  throno. 

Joven  el  tiempo ,  y  lince  la  fortuna, 

A  oculto  imperio  miden  obfequiofos 
Los  obfcuros  veíligios  de  fu  planta, 

Y  de  fu  rueda  los  fugaces  tornos. 
Negándole  á  comercios  de  la  vida. 

En  reverentes  fáciles  eílorvos. 

Lucida  nube  de  texidos  vientos 
Le  zela  con  vapores  myfteriofos. 

La  defplegada  chlamide ,  que  ardiente. 
Dos  veces  ebria  fe  bañó  en  el  Oílro, 
Se  guarnece  con  pálidos  Meandros 
,  En  fudores  de  Palas  ingeniofos. 
Lagrimas  vegetables  de  Pancaya 
viften  al  ayre  luto  religiofo, 

Y  en  culto  honor  de  la  fobervia  vede,; 
Fragrantés  lluvias  defató  el  amomo. 

Del  fulgido  laurel  ,  en  cuyas  ramas, 
Frondofos  ramos  imitaba  el  oro, 
Defmaya  de  fu  afpecto  ,  con  las  luces,- 
Los  ardores  purpúreos  el  Piropo. 
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Hiriendo  el  cryftaliño  pavimento 

Del .  áureo  cetro  ei  rutilante  pomo, 
Vide  de  íilenciofas  palideces 
Los  femblantes  del  Sacro  Condftorio. 
Ya  prepara  la  voz  ,  cuya  harmonía 
Pafsó  á  la  efphera  el  circulo  canoro, 
Dando  á  los  hados  infalible  fuerza 
De  fu  labio  el  acento  ponderofo. 
Bada  ( prorrumpe  )  que  el  mortal  rebelde 
Del  rayo  acufa  providentes  ocios, 
Labrando  de  mis  nobles  tolerancias 
La  vil  ingratitud  de  fus  oprobios. 

Jufla  piedad  modere  fu  ofladia, 

Y  de  mi  brazo  ,  en  el  fuplicio,  pronto 
Reconozca  en  caíligos  fulminantes 
Al  que  en  delitos  abusó  piadofo. 

Dexó  de  hablar  ;  y  con  auguíio  ceño 
Turbó  á  la  frente  el  placido  decoro. 
Tiñendo  al  rayo  el  vengativo  fuego 
En  la  iracunda  mageílad  del  rodro. 
Sólida  llama  fu  furor  previene. 

Que  de  Bronte,  en  anhélitos  fogofos, 
Edrecho  yunque  á  fu  edatura  fueron, 

De  Lipari  combados  los  efcollos. 

Ya  ,  facudida  la  irritada  diedra. 

Gime  del  Cielo  el  claudro  mas  remoto 

Y  con  la  horrenda  voz  del  trueno  intima 
Judos  decretos  de  (agrado  enojo. 

Obfcuro  Sol  amaneció  á  la  efphera, 

De  luz  infauda  en  crepitantes  globos, 
Dexando  á  Phebo  los  benignos  rayos, 
Obfcurecidos  con  ardor  odiofo. 

Ya  de  Vulcano  en  las  ardientes  urnas, 
Los  fydereos  condu&os  quedan  rotos, 
Porque  bañen  ai  caucafo  viviente 
De  undofas  llamas  áridos  arroyos. 
Súbito  incendio  de  traedor  Vefubio 
Pace  las  venas  del  fobervio  mondruo. 
Siendo  ya  el  corazón  pavefa  ,  quando 

No  es  el  amago  avifo  de  los  ojos. 

. .  '  Ar~ 
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Arden  los  miembros ;  y  en  adverfas  luces, 

Por  los  líquidos  campos  del  Favonio, 

Del  efcarmiento  las  fatales  fendas, 

Señalan  con  ardores  tenebrofos. 

Aun  fupliendo  la  rabia  por  la  vida 
Se  mantiene  en  facr ilego  colofo. 

Para  que  en  el  bolean  de  fu  corage 
Se  confunda  el  ardor  de  fu  deftrozo. 

El  cumulo  feral  de  fus  cenizas. 

Es  yá  del  ayre  formidable  eftorvo; 

Y  fulminando  pálidas  centellas,  . 

Sobervio  efpira  el  encendido  polvo* 

Masque  tropheo  fuño  del  Olympo, 

Se  conferva  el  fumante  promontorio. 

Siendo  en  caducas  laminas  ardientes, 

Tuinulo  ,  y  epitaphio  de  si  proprio. 


HABLA  SOCRATES  ,  TENIENDO  EN  LA 

mano  el  ^afo  de  cicuta  ,  que  bah>ia  de  beber  ,  a  cuya 
muerte  le  condenaron ,  porque  burlaba  de  la  multitud 
de  los  Dio/es ,  y  decía,  que  no  halpia 


mas  que  uno. 


SAlve  Athena9 , 6  tu  mil  veces  grande! 
De  cuyos  primitivos  efplendores. 

En  las  partidas  hondas  erithreas. 

El  alto  origen  fepultb  Cecrope. 

Tu  ,  que  el  parto  quadrupedo  de  The  mis. 
Cediendo  á,  los  pacíficos  verdores 
Del  túmido  cerebro  del  Tonante, 

La  Fabulola  protección  efeoges. 

Tu,  que  en  rígida  paz  ,  y  en  juífa  guerra. 
Dando  á  Minerva  ceños  de  Mavorte, 
Hiciíle  formidables  tus  edictos. 
Haciendo  venerandos  tus  furores. 

Tu,  que  de  Aftrea  en  fieles  perfpicacias. 
Lince  de  las  veladas  intenciones, 

De  tu  Areopágo,entre  las  fabias  fombras. 
La  polidez  del  crimen  reconoces. 

Có- 


Como  ,  O  dolor !  los  vl&oriofos  lauros. 
Que  de  tu  fie  ti  bebieron  los  fudores, 
Orlan  en  cultos  Ímprobos  las  aras 
De  tus  foñados  repugnantes  Dioíes? 
Como  impidió  execrable  folicita 
Falfificar  los  chara&eres  nobles, 

Que  en  las  medulas  de  la  mente  efcriven 
De  fu  Autor  inmortal  único  el  nombre? 
Cómo  el  error ,  con  barbara  oífadia, 

Yugo  impofsible  á  la  razón  impone, 

Y  al  afe&ar  que  lo  que  ignora  fabe, 
Quiere  imperar  que  lo  que  fabe  ignore?. 

Que  tyrano  poder  compele  ai  alma, 

Que  fus  rodillas  inflexibles  doble, 

A  vanos  bultos  ,  que  en  deydad  mentida, 
Infaman  la  conftancia  de  los  bronces? 
Supones  Dios ,  y  necia  multiplicas 
La  inefable  deydad  que  no  conoces; 

Y  esforzando  igualdades  impofsibles. 
El  mifmo  fer  deftruyes  ,  que  fupones. 

yá  fiendo  Dios  ,  es  todo :  pues  que  añade 
Del  nuevo  Dios  el  embrión  informe, 

Si  en  muchos  todos  que  la  nada  aborta, 
Otro  nada  facrilego  compones? 

Uno  es  el  Numen  ,  que  en  tinieblas  facras¿ 
Del  fer  la  fuente  luminofa  efeonde, 
Efphera ,  fin  efphera ,  cuyo  centro 
Es  circulo  de  eternas  perfecciones. 

Del  immenfo  volumen  implicado 
Folio  ,  es  patente  la  eviterna  mole,' 

De  cuyo  todo  en  las  diíiintas  partes, 

Al  uno  el  univerfo  correfponde. 

Tan  uno  ,  tan  el  mifmo  ,  que  fruítrando 
Del  numero  mentales  diffcinciones, 

Y  abfolviendole  al  uno  diferencias. 

De  inefable  unidad  los  velos  corre. 

No  fue  la  ciega  unión  de  vueíiras  iras 
Principio  obfeuro  del  decreto  enorme. 
Que  acufa  como  loco  facrilegio 
Ej.  culto  innato  que  refpira  el  Orbe? 

Pues 


Pues  como  no  advertís  ,  qué  a  favor  mío, 
Confirman  repugnantes  vuefiras  voces. 
Que  fi  falta{Te  la  unidad  ,  faltara 
Aun  del  baftardo  ser  de  los  errores? 
Deydad,  y  multitud  ,  chimera  infana, 

Que  del  delirio  en  vagas  hnprefsiones,’ 
Adultero  concepto  del  fentido 
Le  aborta  la  impiedad  monftruo  biformc^ 
O  fobervio  furor  de  los  mortales! 

Que  repartiendo  vanas  perfecciones. 

En  los  Diofes  precarios  que  fabricas, 

A  ti  folo  por  Dios  te  reconoces! 

Reo  innocente  ,  acufador  confiante. 

De  mi  poftrer  congoja  los  clamores. 
Trompa  ferán  ,  que  en  los  futuros  figlos; 
Tu  error  detefte,  y  mi  verdad  abogue. 

De  mi  débil  aliento  lo  caduco, 

Jafpe  ferá  inmortal  ,  que  en  feno  dócil; 
Al  fincél  fuceísivo  de  los  tiempos 
Abrigará  perennes  infcripciones. 

Efta  eftigia  cicuta  ,  que  en  mi  dieftra,; 

Es  liquido  puñal  de  filos  torpes, 

Y  en  la  fragua  voraz  del  odio  injufto; 
Templó  maligna  el  macilento  corte. 

Efia ,  que  de  mis  ya  lánguidas  venas; 
Apagará  los  trémulos  ardores. 
Introduciendo  infiel  en  los  fentidos; 

Del  ferreo  fueño  la  pofirera  noche» 
Laurel  ferá  de  mis  triumphantes  fienes 
La  lethifera  copa  que  le  efconde, 

Y  las  fombras  mortales  que  la  ciñen; 

.  Luces  ferán  que  eternas  la  coronen. 

íQuantos  ferales  jugos  exprimifie, 

Para  extinguir  mis  tibios  refplandores 
En  la  llama  inmortal  de  la  memoria. 
Pábulo  eterno  prefian  á  mi  nombre. 

Al  infulto  fatal  de  fu  veneno, 

Caerá  de  la  verdad ,  viélima  noble; 
Sócrates  ;  fíendo  del  íupremo  Numen; 
un  tiempo  facrificio  ,  y  Sacerdote. 

Q  Me» 


SO 


Menos  aníiofo  el  Phrigio  filicida, 

Quando  al  cauce  faláz  el  labio  impone,- 
Con  fedientas  peftañas  del  torrente, 
Confume  los  cryílales  burladores. 

No  tanto  en  los  Olympicos  Carcheíios 
Apura  el  nedar  tu  fonado  Jove, 
Quando  en  caduca  eternidad  reftaura 
Del  Phlegra  fulminado  los  fudores. 

Menos  afable  el  tumultuofo  Numen, 

De  rito  infano  entre  el  rumor  vecorde¿ 
Con  agravados  parpados  acepta 
Del  Falerno  efpumantes  libaciones. 
Cómo  la  fiel  conftancia  de  mi  labio. 

En  las  emulas  hondas  de  Acheronte¿ 
Saciará  con  hydropicos  anhelos 
De  fu  fed  religiofa  los  ardores. 

Dixo  :  y  paífando  defde  el  labio  al  pecho 
El  afpid  blando  que  la  copa  efeonde. 
Ya  de  fu  diente  al  gélido  contado, 
Pafmos  lethales  fus  medulas  corren. 
Defpliegael  palio,  y  los  caducos  miembros^ 
En  paz  profunda  placido  compone, 

Y  cadáver  faláz  de  los  fentidos 
Burló  ála  muerte  fu  conñanciael  golpe#; 


ELOGIOS  A  LA  MAT>%E  SOQ^  JUANA 


Inés  de  la  Cruzj, 

A  del  Parnafo  Americo  circunda 
Laurel  fagrado  la  fegunda  frente. 


Que  de  Phebo  ,  y  de  Júpiter  los  rayos 
Burla  con  exenciones  ,  y  defdenes. 

[Yá  á  la  conftancia  del  fegtindo  Polo, 
La  efphera  in telediva  creyó  el  exej 
Y  en  los  gyros  eternos  que  deferive. 
Mide  la  vida  á  que  fu  fama  crece. 

Yá  pagando,  con  foles  repetidos. 

La  luz  que  á  Europa  America  le  debe. 
Si  uno  de  Oriente  iluminó  el  Ocafo, 
Dos  del  Ocafo  iluftran  el  Oriente. 


$a  conftruyendo  de  fragrantés  hojas 
Pyra  fegunda  el  Mexicano  Pbenix, 

Anticipa  los  logros  de  fu  vida, 

Sin  la  pendón  caduca  de  fu  muerte. 
Antagónica  de  fu  fama  propria, 

Nueva  Atalanta ,  quando  el  palio  emprende 
Si  con  planta  volucre  á  si  fe  iguala, 

Con  fácil  curfo  á  los  demás  excede* 

No  ya  agitando  el  pecho  fybiíino 
Del  foraftero  Numen  impaciente. 

Por  las  violencias  de  preílado  labio 
Refpira  el  hado  fu  futura  serie. 

Lince  de  las  tardanzas  de  los  figlos 
Su  implicado  volumen  defembuelve, 

Y  con  placido  carmen  facilita, 

Quanto  él  en  cifras  barbaras  contiene^ 

No  ya  de  la  furente  Prophetifa, 

Trémula  mano  ,  en  ciegos  charadtéres* 

A  las  túnicas  fia  de  los  troncos, 

De  los  mortales  las  confufas  veces,* 

En  el  bronce  canoro  de  la  fama, 

Los  altos  vaticinios  que  profiere; 

Por  el  buril  impreffos  en  fu  labios 
Curios  del  Evo  emularán  perennes, 

O  y  mas  que  nunca ,  México  ,  dichofa 
Ciudad ,  puedes  jadiarte  de  las  fuentes? 

Pues  miras  redundar  de  tus  abyfmos 
Los  facundos  raudales  de  Hipocréne-¿ 

Feliz  mil  veces ,  pues  la  fabiaDiofa 
Yá  tus  paluílres  margenes  prefiere 
Al  tritouío  cryflal  que  la  produxo. 

Liquido  monftruo  de  la  Libia  ardientes 
Py  si ,  que  recibiendo  grato  Apolo 
Las  vi&imas  vocales  que  le  ofreces* 

La  corona  antepone  de  tus  muros 
Al  radiante  diadema  de  fu  frente. 

No  ,  quando  por  tus  impíos  Motezumas,’ 

Vio  defatar  de  racionales  refes. 

Por  deteílable  culto  de  fus  aras, 

¡Tibio  raudal  de  purpura  innocente; 
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Dichofa  plaga ,  en  qué  vifible  al  Orbe, 
Con  reciproco  afpc&o  fe  convierte 
El  rayo  material  que  te  fecunda. 

Con  la  luz  ideal  de  que  depende* 

Quan  gloriofos  exceífos  reconoces 

La  vez  que  intentas  ,  que  compitan  fértil 
Con  los  altos  conceptos  de  fu  Numen, 
De  tus  montes  preciofas  las  preñeces.. 

Si  del  Orbe  negada  á  la  noticia 

La  fombra  obícura  te  ufurpó  del  Lethe^ 
Yá  el  fiLencio  fatal  de  tanto  íiglo, 

A  inñancias  de  fufama  fe  definiente.; 
tYá  no  fed  opulenta  de  metales, 

A  los  remotos  piélagos  entregue. 

Para  vinculo  inílable  de  ambos  mundos,; 
De  tanta  flota  los  errantes  puentes. 

De  mas  acorde  Orpheo  arrebatadas. 

Aren  el  mar  las  felvas  de  Pirene,. 

Sin  que  al  imperio  de  fu  voz  refiflan 
De  fu  inmenfa  diílancia  las  fordeces^ 
Harmoniofo  imán  entre  fus  playas 
Nueílras  roílradas  prozas  encadene* 

Bien  como  á  los  efcollos  de  Sicilia 
Del  Ithuco  engañofo  las  trirémes. 

Yá  no  blafone  la  prefaga  nave 

El  áureo  robo  de  las  graves  pieles. 

Si  en  fácil  pergamino  nueílras  quillas^ 
ufurpar  los  theforos  de  Occidente. 

¿Tu  ,  efpiritu  felice  ,  que  á  lo  humano 
Todo  el  pofsible  limite  traíciende. 
Siendo  quando  le  ení alzas  ,  y  la  injurias,; 
Gloria  del  fexo  ,  envidia  de  la  efpecie. 
Tu  ,  quando  los  volúmenes  arcanos 
De  la  lágrada  antigüedad  rehuelves. 
Tan  perípicáz  dominas  lo  que  eíludias. 
Que  parece  que  di&as  lo  que  aprendes. 
Tu  ,  quando  los  proceífos  de  las  caulas 
En  el  chaos  natural  profunda  inquieres, 
Transformas  en  la  luz  de  tus  ideas 
jLa  verdad  individua  de  los  entes. 
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,Tu  si ,  de  las  Piérides  al  coro 

Numero  aumentas ,  y  decoro  creces,1 

Y  equivocando  á  todas  el  Temblante, 

Engaño  eres  felice  de  las  nueve. 

Libando  al  Pindó  las  geniales  flores, 

Argumentofa  abeja  nos  ofreces 
Los  neétares  que  alhaguen  el  fentido. 

Las  antorchas  que  alumbren  á  la  menté* 

¡Vive  ,  que  ya  con  ambición  gloriofa 
A  coronarte  fuben  en  tus  Tienes 
La  pacifica  rama  de  Minerva, 

De  Daphne  las  triunfales  efquiveces* 

Vive  pues  ,  y  la  lyra  buelta  en  trompa, 

Quando  informada  de  Tu  aliento  Tuené, 

DelJaTon  Ligurino  cante  al  Orbe 
La  heroyea  empreíía,  que  aun  la  fama  temé^ 

Enmudezcan  del  Griego  ,  y  del  Latino' 

En  las  Ciudades  ,  y  los  montes  flete. 

Del  burlador  Circeo  las  fortunas, 

Y  los  errores  del  Lavinio  huefped. 
tTufola  ,  él  Tolo  ,  en  inclytas  fatigas, 

Quando  riefgos  ,  y  números  Te  alternen 
En  la  esfera  de  Apolo  ,  y  de  Neptuno, 

Se  igualarán  quien  canta,  y  quien  emprendí; 

¡Vive  ,  que  ya  en  el  Templo  de  la  fam^ 

En  eloquente  bronce  Te  previene 
Bulto  en  que  vivas  al  futuro  figlo, 

Fabula  verdadera  de  las  gentes, 

•  4,  r.  •  •  '  ’  ;  ",  “  t 

FRAGMENTOS  DEL  <POEMA  INTITULADO 

la  (Burromacbia.  > 

I  REBUZNO  PRIMERO, 

1  “  -  "  '  ^  /  *• 

SI  Vizcainado  merecí  algún  dia, 

Tuburramen  Garnica  pardicano,  » 

Concédele  á  mi  Cantabra  Poesía 
El  ronco  acento  del  mejor  payfano: 

Emu-í 


Emula  del  relincho  fu  harmonía, 
Efcuche  alegre  el  efpaciofo  liano, 

Y  el  valle  que  en  fus  parvas  le  alimenta, 
Piiilomena  quadrupeda  le  lienta. 

Quadrupeda  ferá  ,  pero  canora. 

Digalo  quando  al  fin  de  la  jornada 
Su  olfato  aplaude  ,  fi  fu  villa  ignora. 

El  anuncio  feliz  de  la  cebada: 

Digalo  en  los  deíiellos  de  la  Aurora 
La  gailicina  muíica  emulada. 

Haciendo  fu  roznante  melodía 
Trompa  burratil ,  que  defpierta  al  día#  * 
Oyga  el  claro  rebuzno  de  la  fiera 
Pompa  de  la  Cantabria ,  la  corriente 
Del  Vidafo  ,  que  guarda  en  fu  ribera 
De  fu  huella  el  carader  eloquente: 

De  hierro  blando  mas  que  fu  mollera,- 
Armada  le  oyga  la  indomable  gente. 
Porque  atruene  los  términos  del  mundo 
Del  roznido  canoro,  el  son  profundo. 
Donde  oprime  Sandalia  vidoriofa 
Del  libico  Neptuno  elefpinazo, 

Para  fer  en  fu  esfera  procelofa 
De  vagas  quillas  útil  embarazo: 

Isla  yace  el  Auiiro  venturofa 
Del  gran  coturno  minimo  retazo; 

Que  ya  del  Afno  á  la  memoria  clara 
Debió  el  inclyto  nombre  de  Afinara. 

Si  en  fus  peñafeos  Xthaca  efeondida 
Al  tiempo  jada  la  Duliquia  gloria, 

Y  por  ella  en  el  Orbe  conocida, 
Compite  á  Créta,y  Chipre  la  memoria: 

A  ti  Afinara  dexa  ennoblecida 

Del  pardo  invido  la  inmortal  hiíloria; 
Por  quien  felice  te  formó  el  deftino 
Verde  lunar  del  roftro  criftaÜno. 

Anciano  Rey  de  la  región  florida 
Es  afnal  Paladín  ,  burro  Africano, 

Que  á  esfuerzos  de  fu  efpada  no  vencida, 
El  cetro  ageno  trasladó  4  fu  mano: 

Cor- 


Borra  con  fu  prudencia  encanecida 
Las  notas  de  fu  titulo  tyrano, 

Y  arraigados  de  Daphnelos  dcfdenes, 
Son  verde  adorno  de  fus  pardas  fienes. 

De  la  Reyna  Burrilda  ,  prenda  cara. 

Quedó  Archiburro  emulación  de  Apolo} 
Porque  el  daño  del  numero  vengara, 
Creciendo  íingular,  fl  nació  folo: 

Pollo  real ,  que  de  fu  eílirpe  clara 
Las  glorias  lleve  al  contrapuefto  Polo,’ 

Y  artífice  feliz  de  fu  deftino. 

Aun  antes  de  fer  Pollo  ,  fue  Pollino, 
Apenas  la  burratil  Primavera 

Cerdofas  flores  difpensó  al  femblante, 

Y  la  luz  racional  de  fu  mollera. 
Amaneció  el  fyndereíis  afilante: 

Quando  en  lid  blanda, y  en  difputa  fiera. 
Alternando  la  lyra  ,  y  el  montante 
Con  triunfo  igual  fe  confefsó  rendido. 
Marte  á  fu  coz  ,  Mercurio  á  fu  roznido» 

Color  ineferto  al  inclyto  pollino. 

Del  crepufculo  dio  la  luz  dudofa. 

De  blandas  cerdas  blanco  remolino. 
Amaneció  fu  frente  tenebrofa; 

Los  zaynos  ojos  con  fulgor  fanguino 
Su  mageftad  aumentan  horrorofa, 

Y  haciendo  fombra  á  las  hirfutas  cejas,; 
Se  dilatan  prolixas  las  orejas. 

Los  ámbitos  del  roftro  belicofo 
Con  la  bordada  jáquima  guarnece, 

Y  por  manto  a  fus  hombros  decorofo 
La  Tyria  enjalma  ,  fu  eftatura  crece: 

De  la  herradura  el  orbe  ruginofo 

A  fu  sólida  planta  fortalece, 

Y  excedidos  los  Zephiros  veloces. 

Alas  les  preña  ,  les  imprime  coces. 

Dulcifsima  lifonja  fue  del  viento 
De  fu  voz  la  canora  carrafpera, 

Y  en  envidia  fuave  de  fu  acento. 

Ecos  afnales  repitió  la  esfera: 


Ya  fufpende  profundo  fu  concepto* 

Yá  cu  agudo  roznido  le  acelera, 
Preñando  fu  harmonía  concertada, 
Alma  al  pefebre  ,  vida  á  la  cebada. 

Mal  fe  contiene  el  animo  itifolente 
En  el  recinto  del  Zaphiro  undofo, 

Y  de  Ceres  el  vallo  continente. 

Aun  eílrecha  fu  pecho  generofo: 

Halla  el  pefebre  defpreció  fulgente. 
Que  al  Cancro  adornad  feno  luminofo* 
Donde  acuerdan  gavillas  de  los  Cielos 
La  memoria  inmortal  de  fus  Abuelos. 

La  Deidad  dueña  de  plumadas  tocas, 

Que  á  chifmes  de  metal  el  orbe  altera* 
Con  la  voz  enlutada  de  cien  bocas 
De  trágico  clamor  pobló  la  esfera: 

Yá  publican  los  huecos  de  las  rocas; 
Que  al  Rey  de  la  famofa  Formentera, 
De»  un  Vallado  la  induílria  fementida 
Le  ufurpó  el  Cetro  ,  le  quitó  la  vida. 
Grandafno  ,  á  quien  el  mundo  veneraba 
Neílor  mejor  de  la  pollina  gente, 

Yáal  blando  yugo  de  la  ley  ligaba 
Las  cervices  del  pueblo  inobediente: 
Quando  en  tranquila  mageftad  gozaba 
De  los  aplaufos  que  adquirió  prudente, 
Fue  porque  á  fu  ambición  íirvió  deeílorvcfe 
Vi&ima  del  infame  Jumentorbo. 

Era  Grandafno  de  Burrilda  hermano, 

Y  el  pefar .  de  tan  lúgubre  fuceífo 
En  el  cariño  del  Monarca  anciano; 

A  no  fobrarle  ,  le  quitara  el  fefo: 

Viften  las  feñas  del  dolor  infano 

Del  viejo  fabio,  halla  el  garzón  travicíTo; 
Turbando  trille  la  quietud  del  polo. 

De  varios  pechos  un  rebuzno  folo. 
Trille  Babel  de  un  mifero  gemido 
Es  de  Afnal  Paladin  el  Reyno  todo. 

El  Senado  en  bayetas  efcondido, 

.Vierte,  y  eniuga.de  fu  llanto  el  lodo: 
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La  plebe  con  dolor  embravecido; 

Sin  que  á  fu  pena  le  prcfcriba  el  modo. 
Sacudiendo  las  validas  orejas, 

Se  arranca  fus  felvaticas  cernejas. 

Es  ufo  autiguo  en  la  Nación  Jumenta, 
Quando  celebra  exequias  foberanas. 
Que  el  granado  verdor  que  la  fuílenta. 
Ignore  fu  pefebre  dos  femanas: 

Solo  de  leve  paja  fe  alimenta. 

Con  que  gimen  también  las  tripas  vanas, 
Que  negarfe  al  comer  de  todo  punto, 
Fuera  igualar,  al  vivo  ,  y  al  difunto. 

De  contrarios  afeólos  la  tormenta 
De  joven  burro  al  corazón  agita, 

El  foplo  del  amor  fu  pena  aumenta, 

Y  el  mifmo  foplo  fu  venganza  incita; 
Ternezas  el  amor  le  reprefenta. 

Furores  el  amor  le  folicita, 

Y  el  odio  en  el  cariño  concebido; 

De  padre  iluílre  es  hijo  mal  nacido; 

Ya  coronando  la  funeíla  pompa, 
ázia  eltumulo  regio  dirigida. 

Donde  del  pueblo  la  nativa  pompa 
Mas  explica  ignorada ,  que  entendida; 
No  permite  el  dolor  ,  que  entera  rompa 
La  voz  ,  por  explicada  comprimida, 

Y  mal  cortada  de  la  pena  fiera. 

El  rebuzno  ázia  dentro  ,  y  ázia  fuera; 

De  Archiburro  los  patios  contenia. 

Capuz  proüxo  ,  que  fus  lomos  grava¿ 
Negro  penacho  en  trille  lozanía 
Con  fus  largas  orejas  difputaba: 

El  bolean  del  corage  con  que  ardia; 

La  trifleza  del  roftro  fomentaba, 

Y  afsi  llegó  á  bañar  con  llanto  pió 
El  Afnotaphio  de  fu  heroyco  tio. 

Los  funerales  ritos  acabados, 

A  fu  Alcázar  el  Joven  fe  reduce, 

Donde  en  lucha  de  afeólos  encontrados, 
Funcftos  monftruos  clpefar  produce: 
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No  a  que  alivie  fus  miembros  fatigados, 
La  noche  óbliga  ,  ni  el  filencio  induce, 
Que  del  bélico  aífunto  que  medita, 

El  invencible  tábano  le  agita. 

Ya  q uando  las  .  azudas  de  Zaphiro 
Las  foñolientas  horas  derramaban,' 

Y  del  Arturo  al  perezofoTyro 

Su  carro  los  Triones  transformaban 
Mal ,  repugnando  al  placido  retiro, 
Donde  nuevas  fatigas  le  aguardaban. 

El  cuerpo  lafo  derribado  bruma. 

De  blanda  paja  la  mullida  pluma. 
Apenas  de  Morpheo  el  cetro  blando 
Los  parpados  fellaban  foñolientos, 

Y  el  Letheo  fus  ojos  inundando, 

Beben  dulces  olvidos  fus  tormentos: 
No  bien  dormido  defeanfaba  ,  quando 
Alas  hurtando  á  los  nocturnos  vientos,' 
En  negro  buko,  á  quien  la  fombra  crece,: 
De  Grandafno  la  imagen  le  aparece. 

La  regia  albarda  en  tomos  dividida, 

Las  fangrientas  heridas  oílentaba. 

La  piel  del  negro  polvo  confundida,; 

Su  rucia  mageífad  difícultaba:- 
La  panza  de  los  cuervos  carcomida^ 
Injurias  de  infepulto  publicaba, 

Y  en  los  hijares  torpe  matadura 
Gritaba  quexas  de  la  parca  dura. 

Duermes  (  le  dice  )  Joven  generofo? 

Mal  convienen  el  fueño  ,  y  el  cuidado^ 
Tu,defcanfas  del  lecho  en  el  repofo. 

Yo,  en  el  campefíre  cieno  rebokado:. 
Defpierta  ,  y  el  acero  belicofo, 

Que  ofendido  fe  quexa  de  guardado, 
Quando  en  tu  diebra  triunfos  amanece, 
A  gloria  tuya  mi  venganza  empiece. 
Dando  un  refpingo  por  el  ayre  vano, 
Defpareció  la  fombra  macilenta, 

Y  con  rebuzno  ,  que  lonó  lejano. 

El  dulce  fueño  de  Archiburro  ahuyenta: 
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Coa  el  Impulfo  del  Imán  payfanó. 

Aun  mas  que  late  el  corazón  ,  rebienta, 

Y  violento  en  la  esfera  de  fu  efpacio. 
La  quietud  interrumpe  del  Palacio. 

Doraban  ya  los  altos  chapiteles 
Del  Sol  vecino  los  infantes  rayos, 

Y  compitiendo  vientos ,  y  vergeles, 
Defpliegan  plumas  ,  anticipan  Mayos; 
A  fu  propicia  luz  faludan  fieles 

Con  fragrantés  ,  y  harmónicos  enfayoS| 
Confundiendofe  dulces  ,  y  fuaves 
Canoras  flores  ,  matizadas  aves.  . 
(guando  con  voz  convoca  difonante 
La  bocina  de  regio  pregonero, 

Los  Senadores  que  el  Imperio  afnanté 
Mantienen  juílo  ,  y  autorizan  fiero: 
Quantos  viften  la  ropa  rozagante, 
Quantos empuñan  el  bafton  guerrero^ 

Al  declinar  la  lampara  Phebea, 
Concurran  á  la  afnatii  aflambléa. 

Pe  árbol  anciano  el  pabellón  hojofo 
Es  el  fitio  á  las  juntas  deftinado. 
Donde  á  la  fombra  de  dosel  frondofo' 
Se  congrega  el  magnifico  Senado: 
Renuevo  fue  feliz  ,  pimpollo  hermofo¿ 
Al  fecundo  terreno  trasladado. 

Según  antigua  fama  certifica 
Del  fatidico  tronco  de  Garnica* 

¡Ya  junto  el  Areopágo  jumen  tofo 
Silencio  afpira  en  el  ameno  llano^ 

El  viento  entre  los  ramos  temerofo 
Su  curfo  enfrena  con  obfequio  vano; 
Todo  el  beílial  congreífo  refpetofo 
Peí  burro  joven  al  jumento  anciano^ 

Con  ferena  atención,  con  faz  modefta,; 
Del  Principe  efperaba  la  propuefta. 
Archiburro  en  retorica  violenta 
La  expedición  propone  meditada, 

Del  frumentorio  Rey  la  faz  fangrienta 
furor  imprime  á  fu  oración  airada: 
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De  jumentorvo  la  cerviz  exenta, 

De  fus  plantas  fupone  conculcaba, 

Y  en  la  eloquencia  que  fu  gefio  abulta. 
Fue  decifion  lo  que  ioííó  coníülta. 

Dexo  de  hablar  ,  y  los  prudentes  viejos 
Licencia  piden  con  afnal  talante, 

Y  en  la  impenfada  novedad  perplexos^ 
De  Anaguirre  confultan  el  femblante: 

El  qual  ,  norma  feliz  de  los  confejos, 
Sabio  ei^la  guerra, y  en  la  paz  triunfante,; 
Por  ciencia  ,  y  experiencia  venerado. 

Es  Catón  del  quadrupedo  Senado. 

Elle,  con  fufpen  flanes  ponderadas* 
Aumentó  las  arrugas  de  la  frente. 
Preparando  en  maduras  cabezadas 
La  atención  que  le  obferva  diligente: 
Hirió  la  tierra  en  trémulas  patadas* 
Luílró  al  concurío  en  ademán  doliente^ 

Y  acabado  el  parentheíis.  prolixo* 

Eílas  razones  ,  rebuznando,  dixo: 

Las  empreñas  (  Señor )  que  el  odio  traza* 
Siempre  fueron  al  juicio  fofpechofas* 
Pues  la  razón  fus  luces  embaraza 
Del  rencor  endas  nubes  tenebrofas:. 

En  confequencias  trágicas  fe  enlaza* 
Quien  premifas  íiguió  precipitóos. 

Que  no  fale  fcguro  el  argumento, 
C^uando  es  la  voluntad  entendimiento® 
El  valor  de  la  gente  frumentaria* 
Indomable  en  el  Orbe  la  acredita* 
Dexando  en  lides  de  ambición  contraria 
Su  libertad  con  fu  herradura  efcrita: 
Sufre  el  cetro  parcial ,  no  tributaria. 
Con  qne  al  poder  la  autoridad  limita, 

Y  quanda  en  glorias,  y  exenciones  crece. 
Mas  parece  que  manda  ,  que  obedece. 

De  aqui  le  viene  ala  progenie  parda 
El  privilegio  ,  que  Candante  dura, 

Pues  folo  viite  la  marcial  albarda 
En  fieros  trances  de  la  guerra  dura: 
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No  de  pefo  fervil  ,  feña  baftarda 
La  deforma  con  torpe  matadura. 

Ni  al  efpinazo  válido  le  aííuíla 
El  palo  iniquo  ,  ni  la  carga  injufla. 

De  Jumentorvo  el  férvido  corage 
Los  rebeldes  efpiritus  fomenta, 

Y  en  libertad  mentido  el  vaífallage, 
Superior  inanda, quando  igual  fe  obílenta: 
Quando  al  feroz  ,  y  rudo  payfanage 

De  vanas  exenciones  alimenta, 

A  fu  imperio  ignorado  ,  mas  feguro, 
De  cada  pecho  le  fabrica  un  muro* 

La  edad  de  vueílro  padre  yá  cadente, 
Refguardo  perfuade  ,  no  conquifla. 

Si  en  el  regio  laurel  refplandeciente, 
Ágena  fangre  fu  verdor  conquifla: 
Tranquilidades  finge  lo  aparente, 

Y  las  brafas  del  muerto  Antagonifla, 
Aunque  en  cautas  cenizas  fep altadas, 
Efcandidas  eílán  ,  mas  no  apagadas, 

SI  en  diñantes  empreñas  empeñado 
Llegare  de  fu,  muerte  el  trance  duró, 
Abandonas  tu  intento  defairado, 

O  arriefgas  el  imperio  mal  feguro: 

El  dominio  aventuras  heredado 

Por  la  incierta  efperanza  de  un  futuro, 

Y  fegun  el  refrán  de  nueflraCrufca, 

Lo  proprio  pierde  quien  lo  ageno  bufca« 
Mas  fue  á  decir  >  pero  con  furia  brava, 
Defatando  en  fu  voz.  un  torvellino, 

Al  anciano  concurfo  amedrentaba: 
Tragacardos,  indómito  pollino. 
Habitador  antiguo  de  la  Java, 

Marcial  honor  del  genero  afinino. 

Que  ya  fus  vaílos  lomos  hurtó  fiero 
De  la  oprefion  violenta  de  un  Yefero. 

La  helada  fangre  de  tus  floxas  venas 
(  Dice  iracundo  }  tu  razón  ofufea, 

Y  con  fantafmas  de  verdad  agenas, 

En  nueftra  infamia  tu  defeanío  bufea: 


Trampantojos  retóricos  ordenas, 

Con  que  el  miedo  en  los  pechos  fe  introduzca 
Baleando  conveniencias  en  el  ocio, 

Que  no  ay  afno,  que  ignore  fu  negocio. 

Si  no  huviera  peligro  en  el  intento, 

Donde  el  valor  heroyco  fe  moftrara? 

Quien  falpicado  del  coral  fangriento. 

El  laurel  á  fus  llenes  enredara? 

Vulgar  aííunto  de  vulgar  aliento 
Las  tibias  diligencias  ocupara; 

Pero  en  empreífas  de  perenne  gloria,- 
Es  el  riefgo  efcalon  de  la  visoria. 

De  voluntario  acufas  el  empeño. 

Que  inexcufable  nueñro  pecho  abraza, 

Y  Propheta  infeliz  con  rucio  ceño, 

En  el  difeurfo  mezclas  la  amenaza; 

Culpas  efpantadizo ,  y  zahareño 

La  noble  empreña  que  Archiburro  traza,; 
Pefando  en  las  balanzas  de  tu  fuño 
Delinquente  el  valor  ,  al  miedo  juño. 

Aplaudir  el  valor  del  enemigo, 

Es  hidalgo  .primor  de  quien  combate. 

No  de  quien  bufea  tímido  un  teñigo. 

Que  del  oprobrio  fu  opinión  refeate: 

Defate  furias  el  tartáreo  abrigo. 

Con  que  el  triunfo  acredite  que  dilate. 

Que  nofufpenden  Ímpetus  baftardos 
El  inclyto  furor  de  Tragacardos. 

De  internas  inquietudes  el  recelo 
Cauto  ponderas  ,  myfteriofo  indicas,; 

Y  con  injuria  del  nativo  fuelo, 

Un  miedo  en  otro  miedo  fortificas: 

Ingcniofo  en  tu  tímido  defvelo, 

Temores  por  temores  multiplicas. 

Donde  tus  fuños  hallarán  abrigo, 

Si  temes  al  contrario  ,  y  al  amigo? 

Qualquiera  (profiguió  terciando  airado 
El  roxo  palio,  que  en  fus  hombros  pende) 
Qualquiera  que  el  defignio  meditado 
Qon  timidez  fophiftica  fufpendei 

Bel 


1 


Del  generofo  efpiritu  olvidado, 

A  todo  el  mundo  jumental  ofende; 

Que  quando  clama  del  honor  la  ofenfa. 
No  es  afno  quien  difcurre  lo  que  pienfa. 
Con  Temblante  Archiburro  mefurado 
El  conclave  difuelve  turbulento, 

Y  fu  marcial  deíignio  decretado. 

Dexa  del  folio  el  fuperior  afsiento: 

En  el  ameno  bofque  retirado, 

A  confulta  llamó  fu  penfamiento. 

Con  quien  fufpenfo,  y  penfativo  encierra 
en  la  paz  exterior,  la  interior  guerra» 
Relaxa  las  pyramides  pilofas 

Pardo  diadema  de  la  valla  frente. 

De  fus  ojos  las  luces  jumentofas, 

Fixas  dexa  en  el  prado  florecientes 
Inmobiles  las  plantas  belicofas, 

.Y  la  nariz  harmónica  íilente, 

Abforto  fe  quedó  ,  de  tal  manera. 

Que  á  no  fer  burro  ,  tronco  pareciera® 
Rebuelve  en  fus  afnales  fufpenfiones 
El  alto  aífunto  que  llenó  l'u  idea, 

Y  en  alterado  mar  de  confu  ñones. 

Su  penfamiento  jumental  ondea: 

Qué  paftos, qué  pefebres,  qué  regiones 
Logrará  de  fu  eftirpe  lataréal 

Tan  grave  pefo  le  debió  a  fu  mente 
El  noble  origen  de  la  burra  gente» 

Del  bélico  difeurfo  arrebatado, 

Hiere  la  tierra  fu  robuíla  pata. 

Donde  de  verdes  juncias  coronado^ 
Rifueño  arroyo  fu  caudal  defata: 

A  los  impulfos  del  compás  errado. 

Que  inadvertidamente  le  maltrata, 

Del  árbol  de  Siringa  trilles  quexas, 
Llenan  de  voz  ,  y  efpanto  fus  orejas. 

Por  qué,  Archiburro,  con  airada  mano 
Interrumpes  mi  trágico  repofo, 

Quando  fuera  el  vengarme  de  un  tyrano. 
Adunco  de  tus  iras  decorofo? 

Por-* 
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Por  que  quebrantas  el  verdor  lozano, 
Que  es  de  mis  miembros  tumulo  piadofo, 
Sid  advertir  ,  que  purpura  parienta 
Del  hueco  tronco  la  virtud  fomenta? 

Ya  fue  tiempo  ,  que  en  joven  primavera, 
Pació  verdor  ,  el  que  en  verdor  fe  oculta, 
Del  hado  inexorable  ley  fevera, 

Defde  jumento  en  tronco  me  confulta; 

Al  crudo  filo  de  la  parca  fiera 
Tumulo  vegetable  me  fepulta, 

Y  de  los  prados  el  verdor  nativo, 

Efconde  muerto  el  que  fuftenta  vivo. 

Burraldo  foy  ,  tu  primo  ,  fin  ventura, 

Cuya  muerte  de  todos  ignorada, 

Hace  que  nieguen  á  mi  fombra  obfeura. 
Aun  el  confuelo  inútil  de  llorada: 

De  Jumentorvo  la  perfidia  dura, 

Contra  tu  regia  eftirpe  conjurada 
Me  mato  atravefando  eftos  caminos. 

Por  medio  de  dos  lobos  aífefinos. 

No  retardes  la  emprefía  meditada. 

Que  noble  abrigas  en  el  pardo  feno, 

Y  del  tyrano  la  ambición  armada, 
Padezca  el  rayo  fin  que  efcuche  el  trueno;; 
Con  fáz  benignamente  remontada. 

La  protección  te  guarda  de  Siieno, 

Y  el  hado  favorable  ,  á  tu  conquifta. 

En  tus  vanderas  la  vi&oria  alifta. 

Dexo  de  hablar ;  y  trémulas  fus  hojas. 
Del  apacible  Zephiro  movidas, 

Eco  de  fus  burratiles  congojas, 

Las  dexa  dulcemente  repetidas: 

Con  duras  quexas  ,  confooancias  floxas. 
Alternadas  eflán  ,  y  confundidas; 

Pues  con  blanda  exprefsion  de  fu  lamento 
Tanto  como  el  rebuzno  dixo  el  viento. 

La  admiración  del  Joven  buelta  en  ira, 
Arde  fu  pecho  jumental  Megera, 
Volcán  fumofo  fu  nariz  refpira, 

Con  que  ardientes  roznidos  acelera: 
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Con  trote  ¡ufano  por  el  bofqué  ¿yra,; ' 
Los  troncos  bate  con  la  teda  fiera* 

Y  quebrantando  nifperos  ,  y  enebros* 
Las  fandeces  compite  á  Beltenébros* 
Mas  dentro  eftá  de  si ,  quando  mas  fuera. 
Que  en  los  extremos  de  la  fuerte  dura*; 
Quien  los  motivos  del  dolor  pondera. 
Hace  prueba  del  juicio  la  locura: 

Quién  rehíle  al  pcfar  ,  que  no  le  altera,1 
En  fe  de  fu  difícil  carnadura, 

De  que  fe  alaba  ?  íi  de  valde  cuerdo. 
Quiere  pallar  por  fabio ,  fíendo  lerdos 
¡Ya  en  la  inquieta  quietud  de  fu  Palacio 
El  grande  fin  los  medios  proporciona,; 
Reduciendo  á  pequeño  cartapacio 
Quanto  circunda  la  burral  corona: 

Las  rentas  examina  muy  defpacio. 

La  paga ,  y  los  Soldados  parangona. 
Porque  feguro  fus  medidas  tome. 

Que  no  hai  afno  que  fírva,íi  no  come,1 
Los  aparatos  bélicos  prepara. 

Con  dirección  paufada,  y  diligente. 

Que  fín  eíludios  fu  prudencia  rara* 
Sabe  la  regla  de  Fejlina>  lente : 

Lo$  empléos ,  y  el  mérito  compara 
Con  mano  anticipada  ,  y  providente, 
Dexando  fíempre  fu  elección  juiciofa 
Ocupado  el  valor  ,  la  quexa  ociofa* 
Eftrangcros  auxilios  folicita, 

Que  al  empeño  común  concurran  fiele^ 
Que  igual  á  todos  la  venganza  incita. 
Como  iguales  aguardan  los  laureles, 
Defde  el  jumento  Lybio,  al  afno  Scitha¿ 
Prevengan  los  marciales  arambeles; 
Porque  en  fubfidio  de  tan  jufta  guerra. 
Recreas  del  mar  inunden  á  la  tierra. 

De  fabias  inflrucciones  prevenidos 
Parten  Embaxadores  diferentes, 

Que  al  noble  aífunto  dexen  perfuadidos 
Los  Mon archas  amigos ,  y  parientes: 

I  Con 
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Con  correos  madura  repetidos 
La  expedición  de  la  guerrera  gentes 

Y  fupliendp  el  defeco  de  los  trotes,: 
Cruzan  el  golfo  afnales  paquebotes, 

¿Yá  ,  para  el  alto  adunco  que  imagina, 

La  Juventud  previene  generóla. 

En  cuyos  lomos  fuflentar  machina 
De  fu  fama  la  imagen  portentofa: 

La  floreciente  multitud  pollina 
A  la  emprefla  prepara  íanguinofa, 

Porque  infpiren  fus  profperos  fuceífos; 
Con  diedros  leves  ,  con  pefados  feífos, 
Quantos  en  dulce  foledad  habitan 
Huefpedes  libres  de  florido  prados 

Y  con  planta  voluble  folicitan 

Al  Bóreas  de  fu  huella  defpreciado: 

Yá  entre  fatigas  bélicas  agitan. 

Con  desherrada  dieflra  el  frefnoherradó¿ 

Y  rebuznando  anhélitos  marciales, 
Aumentan  los  afnaticos  reales. 

Quantos  del  trigo  ,  y  la  cebada  amiga,- 
Dán  al  rebullo  lomo  carga  honroía> 

Y  burlandov  la  valida  latiga. 

Previenen  la  bardafca  rigurofa: 

¡Ya  íin  que  el  tiempo  fu  galope  liga 
Agitan  la  paleílrafervorofa. 

Siendo  en  noble  defenfa  transformada 
Su  albarda  arnés  ,  fu  xaquima,  celada* 

Quantos  de  las  ferviles  angarillas 
Liquida  pefadumbre  padecieron; 

Y  tal  vez  ,  impacientes  de  fufriilas. 

Las  ánforas  foliantes  facudieron: 

Yá  tranzando  burratiles  hevillas 
Los  ataharres  bélicos  ciñeron. 

Siendo  el  que  lidia  menos  arrogante 
Del  quinto  Dios  envidia  rebuznante; 

Quantos  prefos  en  cárcel  movediza 
Buelven  la  noria  con  el  gyro  ciego, 

¡Y  en  circulo  que  afanes  eterniza, 

JSufren  la  injuria  del  cultor  Gallego: 


Ya  en  curfo  que  fu  gloria  ¡inmortaliza, 
Truecan  el  agua  por  el  tnarclo  fuego; 
Porque,  fu  dieftra  en  bélicos  fudorcS,’ 
Dcfague  los  vivientes  atanores. 
Quantos  ,  en  los  magníficos  ferones, 

Van  de  huertas  andantes  agravados, 
Siendo  de  rudo  efparto  Paladiones 
De  pepinos  arjolicos  preñados: 

Para  torres  de  rígidos  cartones 
Dan  cimiento  en  los  lomos  dilatados^ 
Con  que  en  el  ufo  de  la  guerra  impía 
Son  Elephantes  de  menor  quantia. 
Quantos  en  requa  mancheguil  atados 
Miden  la  fenda  en  perezofa  fila, 

Y  de  injufta  bardafca  equilibrados 
Enderezan  la  carga  que  vacila: 

Del  duro  cautiverio  refcatados 
Previenen  oficiofos  la  mochila/ 

Y  brincando  por  valles  ,  y  por  cerros 
Trocaron.cn  corbatas  los  cencerros. 

Quantos  de  duros  cantos  oprimidos. 
Atlantes  de  la  efphera  lapidofa. 

Por  afperos  repechos  conducidos. 

Piedra  los  grava  ,  y  los  fepulta  lofa! 

Ya  los  i;obuílos  lomos  /acudidos 
Agiles  burlan  fu  oprefion  odiofa. 
Porque  en  el  pefo  de  marciales  lides 
Fuelle  de  Atlante  fobílituto  Alcides. 
Quantos  atados  en  fervil  tahona 
De  Ixion  imitaron  el  tormento. 
Explicando  en  fu  lánguida  perfona 
Del  quebrantado  grano  el  molimiento! 
;Yá  enfayando  la  bélica  chacona 
Texen  el  prado  en  caracoles  ciento,- 
Porque  puedan  propicia,  ó  importuna 
La  rueda  goyernar  de  la  fortuna. 

Arde  la  Corte  en  bélicos  furores, 
Refuena  el  ayre  con  horror  feftivd/ 
Ya  es  primavera  de  texidas  flores 
El  rucio  juftacór  de  paño  vivou 
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Efcondcn  coii  penachos  dífcolorés 
De  las  orejas  el  ayrón  nativo, 

Y  hafta  la  infante  crin  ,  que  parda  crcce¿ 
Con  vejeces  de  Chypre  fe  encanece. 

Herido  el  parche  con  feroz  concento 
Los  brutales  efpiritus  incita, 

Del  alegre  tlarin  el  fon  fangriento, 

Al  mas  paufado  corazón  irrita: 

Feftivas  luminarias  dan  al  viento 
Los  refpUudores  que  el  fusil  vomita,; 
Sazonando  la  muerte  de  manera. 

Que  el  mas  cuerdo  borrico  la  comieran 
De  afnos  mancebos:  multitud  lozana 
En  pacifica  guerra  íe  ejercita, 

Y  en  blandas  lides  de  difeordia  vana 
Los  bifoños  ardores  habilita: 

Luce  gentil  la  opoíicion  paifana, 

Que  fu  burratil  pundonor  incita,’ 

Y  fomentados  de  feftivas  voces 
Alternan  los  mordifeos ,  y  las  coces,; 

El  fusil  ya  en  el  hombro  ,  ya  en  la  mano. 
Airado  pende  ,,y  acertado  tira, 

El  pie  redondo  con  compás  ufano, 
OíTado  carga ,  cauto,  fe  retira: 
lYá  junto  el  efquadron  eílreeha  elllano^ 
Ya  difipado  fin  deforden  gyra, 

Y  con  linCe  defireza  ,  y  furor  ciego, 
Hacen  enfayo  de  la  muerte, al  juego. 

El  breve  aprefto  de  la  regia  flota, 

De  Afnalmarin  á  la  prudencia  fia, 

Que  regiífro  en  la  efphera  mas  remocé 
De  Theti$  la  falobre  Monarchia: 

Con  peligrofas  experiencias  nota 
Quanto  fagáz  fu  juicio  dife  tirria, 

Afno  que  labe  manejar  prudente 
El  baftón  ,  y  la  gúmena  igualmente* 

Del  arfenal  al  Puerto  conducidas, 

Pifan  la  mbbil  planta  las  galeras, 

Y  de  tenaces  dientes  fofienidas, 

La  oprimen  graves ,  la  defpreckn  fieras: 

’  JLas 


Las  flámulas  del  viento  facudídas 
Dan  á  la  villa  vagas  primaveras* 

Y  el  lino  ya  plegado  ,  ya  pendiente. 

Leyes  impone  al  húmido  tridente. 

De  pollinos ,  la  náutica  milicia. 

Puebla  conocio  libre  la  cubierta, 

Qual ,  oftentando  fu  burral  pericia. 

Trepa  el  árbol  mayor  con  planta  cierta: 

Qual  ,  desfrutando  la  ocafion  propicia, 

Ronca  tendido  con  la  boca  abierta, 

Que  fin  temer  las  iras  del  mar  fiero 
Hai  afno  que  fe  aplique  á  marinero. 

¡Ya ,  difpuefto  el  maritimo  equipage. 

Que  armamento  llamaban  algún  día,’ 

La  feña  efperan  del  feliz  viage. 

Para  dexar  contentos  la  bahía: 

Ya  los  ardores  del  marcial  corage. 

Violentos  la  tardanza  comprimía, 

Y  ya  con  leuto  pie  llega  canfada 
Mi  Mufa  jumentil  á  la  pollada. 

-  '  > 

REBUZNO  SEGUNDO. 

EN  tanto  la  infelice  Formentera 

Goza  engañada  fu  exención  altiva* 

Rota  la  cincha  de  la  ley  fevera, 

Al  pefo  julio  fu  efpinazo  efquiva: 

Los  delitos  padece  que  venera, 

Y  de  fu  propria  libertad  cautiva, 

En  injuria  funefta  de  las  leyes. 

Tantos  ,  como  atrevidos  ,  tiene  Reyes;. 
Pueblan  los.  montes  afnos  foragidos, 

Y  en  fus  duras  malezas  embreñados, 

Aííaltan  á  los  burros  defvalidos. 

Que  atrevielían  la  fenda  defeuidados: 

Contra  fu  efpecie  mifma  embravecidos. 

De  Jumentos  ,  en  lobos  transformados. 

Crece  brutalidades  fu  ardimiento. 

Si  hai  mas  bruto  que  fer,  fienda  jumento. 


El  polllnejo  ,  qué  á  fu  madre  íígue, 

Del  hambre,  y  la  fatiga  efpeluznado. 
No  con  fus  quexas  ablandar  coníigue 
El  furor  en  fus  pechos  obftínado: 

Su  mifera  inocencia  los  perligue, 
Infefta  fiempre  al  animo  malvado; 

Y  formando  coletos  de  las  pieles. 
Comen  fu  carne  Afnophagos  crueles. 

No  en  la  quietud  tranquila  de  fus  lares 
Guarda  el  Patricio  fu  vejez  dichofa. 
Pues  turban  los  tumultos  militares 
El  pefebre  en  que  placido  repofa: 

A  coces  le  quebrantan  los  hijarés, 
Dexando  en  irrifion  facincrofa. 

De  la  fecunda  preífa  en  menofcabo, 

Al  afno  muerto ,  la  cebada  al  rabo*; 
Burla  ¡afólente  del  garzón  pollino 
Es  del  jumento  anciano  la  pereza, 

Y  atravefando  pronto  fu  camino, 

Le  introduce  maligna  ligereza: 

Ata  fútil  al  rabo  del  mezquino 
De  texidas  aulagas  larga  pieza. 

Que  quando  entre  las  corvas  fe  embaraza,' 
Le  aguija  efpnela ,  y  le  deshonra  maza. 

El  Pupilo  ,  que  en  mifero  cercado. 

Sus  jumentiles  horfandades  llora, 

Y  en  el  verdor  del  alcacer  fembrado¿ 
Envidiadas  herencias  athefora: 

De  zangaños  violentos  aífaltado. 

La  libertad  ,  y  el  alimento  ignora,' 
Siendo  el  pefo  infeliz  de  las  gavillas,1 
Carga,  y  no  refacción  de  fus  coftillas.; 

El  furor  en  el  throno  colocado, 
Triumpha  la  injuria,  la  jufticia  gime; 

La  maldad  es  derecho  autorizado, 

.  Que  hace  callar  al  mifero  que  oprime; 
Tímido  el  innocente  del  culpado. 

Con  disfraz  delinque nte  fe  redime; 
Porque  folo  fu  barbara  violencia 
Reputa  por  delito  la  innocencia. 


Crnfada  Juno  de  fu  afnal  malicia 
Providente  caftigo  le  prepara, 

Y  la  ferena  faz  de  fu  jufticia. 

Mas  lanuda  moflro  quanto  mas  clara: 

La  blanda  lluvia  que  vertió  propicia, 
Niega  rebelde  ,  ú  defparece  avara; 

Y  deípreciando  de  la  tierra  el  grito, 
Viíle  á  la  pena, el  trage  del  delito. 

La  fértil  Isla  ,  que  ocultaba  el  fuelo, 

A  inundación  de  fubitas  efpigas, 

Donde  Favonio,  con  fecundo  anhelo* 
Del  cultor  efeufaba  las  fatigas: 

Ya  motilando  fu  dorado  pelo 
Del  Auftro  las  tixeras  enemigas. 

Sin  ver  en  fus  terrones  una  malva. 
Mas  que  de  efteril,fe  quexó  de  calva. 

La  fragranté  República  de  Flora, 

Del  ayre  aduílo  cetro  tyraniza; 

Y  en  vez  de  aljófar  liquido,  la  Aurora 
La  fulmina  con  férvida  ceniza: 

Quanto  apacible  zephiro  colora 

El  Euro  abrafador  efteriliza. 
Entregando  la  plebe  floreciente 
Lánguido  cuello  á  la  fegur  ardiente; 

El  verdor  primogénito  de  Veíta, 

En  trille  palidez  muda  la  grama, 

Y  la  efmeralda  ruílica  depueíla, 
Defmaya  Daphne  fu  confiante  rama: 

A  todo  esfuerzo  vegetable  opuefta 
Del  ayre  adverfo  la  invifible  llama. 
Aun  borra  en  influencias  peregrinas 
La  eftéril  producción  de  las  efpinas. 

El  origen  de  fubitos  raudales 

Niegan  del  ayre  las  inflables  fuentes, 

Y  dexan  los  perennes  manantiales, 
Defmentidas  al  monte  fus  corrientes: 
Del  centro  fugitivo  los  cryñales, 
Bueiven  al  centro  en  cauces  diferentes,; 
Para  negar  de  Themis  al  quebranto, 
Aun  el  confuelo  mifero  del  llanto. 


Nunca  de  Juno  turban  él  Temblante 
Texidas  nieblas  ,  fáciles  vapores. 

Ni  en  fus  campos  ,  con  urna  crepitante, 
Efparce  Aquario  líquidos  furores: 

No  al  Aries  los  favonios  efpirante 
Dan  la  fecunda  vida  de  las  flores. 

Que  de  Nemea  el  animal  rugiente, 

Zodiaco  es  de  Phebo  permanente. 

Del  corvo  hierro  el  Turco  repetido 
Sigue  ,  en  prodigo  afán  ,  mano  cultora,- 

Y  el  áureo  don  de  Ceres  efparcido, 
Efperanzas  falaces  athcfora: 

No  en  el  húmedo  centro  recibido 
Fecunda  corrupción  fu  ser  mejora, 

Que  en  fu  feno  la  tierra  endurecida,' 

Para  muerte  común  guarda  fu  vida. 
Abriendo  bocas  mifera  la  tierra 
^  De  fus  ardores  la  congoja  explica, 

Y  exhalado  el  volcán  que  el  pecho  encierra,] 
Su  tormento  en  fu  quexa  multiplica: 
Quanto  al  ambiente  que  vecino  yerra, 
Aníiofo  el  labio  por  confuelo  aplica. 

En  la  inviíible  llama  que  le  enciende 
Bebe  la  fed  qire  defechar  pretende. 

Con  ambas  manos  Atropos  fevera 
Los  eftambres  burratiles  cortaba,- 
¡Y  con  la  fed ,  y  el  hambre  á  fu  tixera 
Los  rigurofos  cortes  afilaba: 

No  permitió  que  Cloto  feneciera 
.La  madeja  que  pronta  devanaba,; 

Y  hafta  la  rniíma  tela  de  la  vida. 

Antes  fe  vio  cortada  que  texida. 

De  vivas  fombras  multitud  pollina 
Vaga  los  bofques  con  remifa  planta, 
Bufcando  alivio  á  fu  aflicción  mezquina 
Con  lengua  ardiente  ,  y  con  voraz  garganta: 
Alcacer  deliciofo  fe  imagina 
El  cardo  que  fus  cuellos  atraganta, 

Y  con  ramas  de  rígidas  efeobas 
D$1  eíjoraago  barren  las  alcobas. 


Rucia  Iluííon  de  débil  fantasía 
El  mas  robuílo  Paladín  parece,' 

En  fus  hijares  trille  anatomía 
Mengua  la  panza  ,  y  las  coílilias  crece: 
Al  bailo  lomo,  que  canal  partía, 

Nudofa  fierra  fuefpinazo  ofrece, 

Y  la  planta  que  trémula  fe  afsienta,; 

La  fantafina  derriba  ,  no  fuílenta. 

Aun  al  trille  defcanfo  del  gemido 
Les  dificulta  fu  poílrado  aliento,1 

Y  en  trozos  el  rebuzno  dividido,1 
Desfigura  la  voz  de  fu  lamento: 

Mal  de  los  flacos  hombros  foílenídq 
Derriban  el  pefcuezo  macilento, 
Sirviendo  folo  de  explicar  fus  quexas 
El  pando  ventilar  de  las  orejas. 

Qual  en  retiros  de  la  opaca  fierra 
Umbrofo  refrigerio  folícita, 

Y  las  piedades  de  la  enjuta  tierra,’ 
Con  azadón  rotundo  folicita: 

Si  el  difícil  humor,que  el  centro  encierra^ 
'  Tal  vez  fus  diligencias  acredita. 

Da  fu  lengua,  que  anfiofa  fe  adelanta, 
Embidia,  y  no  confuelo  á  fu  garganta* 
jQual,  por  humedecer  fu  aduíla  boca. 
Lagrimas  pide  á  Jos  yacentes  ojos, 

Y  al  efcondido  llanto  que  provoca. 

De  la  Parca  propone  los  defpojos: 

Mas  quando  el  pecho  cQn  terneza  poca,; 
Prepara  trille  alivio  á  fus  enojos. 

En  fufpiros  ardientes  que  defpide. 

La  fed  aumenta  ,  y  el  confuelo  impide^ 
De  Jumentorvo  el  animo  infolente. 

No  cede  al  pefo  de  comunes  daños, 

Y  contra  los  caíligos  impaciente. 
Labra  de  los  aviíos  los  engaños: 
Efconde  ciego  la  obílinada  frente 
A  la  luz  de  importantes  defengaños. 

Que  el  afno  que  en  maldades  fe  hace  viejo,’ 
Poi  guardar  lacoilumbre,  da  el  pellejo. 

J£  Re- 
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Remedio  bufca  á  la  común  dolencia. 

Que  agrava  el  ,mal ,  porque  el  delito  agrava. 
Irritando  del  hado  la  paciencia, 

Contra  quien  vanamente  conjuraba: 

En  los  arcanos  de  la  negra  ciencia, 
Delinquentes  antídotos  bufcaba, 

Por  medio  ác\  iníigne  Afnalandruxo, 

Jumento  de  nación  ,  de  fe&a  bruxo. 

Elle  ,  que  de  Pythagoras  la  Efcuela 
Cursó  primero  burro  filenciofo, 

Y  los  myílerios  ,  que  en  guarifmos  zela* 
Penetró  agudo  ,  concibió  ingeniofo; 

Defpues  en  la  región  de  la  canela. 

Emulo  de  fus  fabios  portentofo. 

Aficionado  de  las  negras  artes. 

Se  hizo  hechicero,  no  nombrando  partes* 
Quantas  virtudes  la  efmeralda  bruta 
En  botica  filveftre  depoíita, 

A  los  imperios  de  fu  mano  aftuta* 

En  remedios  ,  ó  en  daños  exercita: 

Con  las  ondas  del  mar  el  Cielo  enluta* 

Los  aílros  al  abyfmo  precipita, 

Y  hada  el  verdor  del  alcacer  ameno* 

Le  traslada  á  fu  prado  del  ageno. 

Ni  la  fiera  ,  ni  el  ave  en  tierra ,  y  viento* 

Le  recata  el  gorgeo  ,  ni  el  bramido. 

Que  interprete  í'eguro  de  fu  acento, 

Oye  palabra  el  que  efcuchó  fonído: 

Por  mas  que  irracional  fu  penfamientó 
Salga  en  barbaras  cifras  efcandido. 

De  fus  idiomas  lo  difícil  vence, 

Y  aun  hay  quien  diga  que  aprendió  Vafe uenc^ 
Su  trille  habitación  bufea  el  tyrano 

En  los  fílencios  de  la.  noche  fria, 

Y  defnudo  del  fequito  payfano. 

Solo  fu  esfuerzo  le  hace  compañía: 

En  ignoradas  fendas  cruza  el  llano. 

Siendo  fu  pena  de  fus  palios  gniaj. 

Y  quando’foñoliento  el  Sol  defpierta. 

Pulía  del  Mago  la  cerrada  puerta. 

Ya- 


Yace  una  gruta  ,  6  cóncavo  nativo, 
Boflezo.  horrible  del  Averno  obfcuro,' 
Al  pie  de  un  monte,  que  gigante  altivo* 
Sobervio  aíTaltael  eílrellado  muro: 
Emulo  íiempre  al  refplandor  adivo. 
Impidiendo  de  Phebo  el  rayo  puro, 

Dá  á  la  cueva  fu  immenfa  pefadumbre,; 
Eterna  noche  con  eterna  cumbre. 

Aqui  de  Afnalandruxo  la  perfona,: 
Puebla  de  íoledad  el  feno  trille, 

Y  con  mudos  candados  apriíioná 
El  pueblo  de  fantafmas  que  le  afsiíle: 

Con  mongiles  de  dueña  Quintañona 
Los  carcomidos  paredones  viíle, 

Y  el  fuelo  cubren  viboras  airadas. 

Menos  nocivas ,  pero  mas  calladas. 

Al  primer  toque  de  la  mano  fuerte. 

Corrió  la  puerta  el  baílidor  frondofo*; 

Y  apareció  el  theatro  de  la  muerte, 
Quanto  patente  mas ,  mas  pavorofo: 
Los  aparatos  lúgubres  advierte. 

El  tyrano  irritado  de  medrofo; 

¡Y  quando  el  paíTo  adelantar  intenta, 

Afsi  el  negro  veíliglo  fe  prefenta. 

La  intonfa  barba  el  pecho  le  inundaba^ 
Charader  de  fu  afnal  iifonomia. 

La  blanca  crin  á  trozos  enlutaba 
De  negros  humos  fúnebre  atauxia: 

.Vario  defpojo  de  Panthera  brava,; 

Con  horrible  decoro  le  cubría, 

Y  de  muerta  culebra  torpe  funda. 

La  viviente  coroza  le  circunda. 

Con  breve  ruego ,  que  foberviaefpira^ 

Su  pena  Jumentorvo  le  propone, 

Y  el  Mago  ,  que  paufado  fe  retira, 

Muda  obediencia  áfus  pifadas  pone: 

Con  lenta  huella  por  laeñancia  gyra 
Halla  el  intimo  feno,  en  que  compone 
De  antorcha  funeral  la  luz  obfcura, 
Funeftqdia  en  quien  la  noche  dura. 

K2  Gruef- 


Gruefíb  cordon  de  bivoras  texido 

Sufpende  por  los  pies  hambriento  lobó^ 
Cayo  cuello  voráz  entumecido. 

Gime  fuplicio  el  que  amenaza  robo: 

De  fu  furia  gravado  ,  y  foftenido, 
Alternando  el  defpeño  ,  y  el  corcobo»; 
Corta  los  ayres  con  rabiofo  gefto 
De  infiel  columpio  volatín  funefto. 
Afnalandruxo  con  ligera  planta, 

Clava  en  fu  teña  los  obtufos  dientes; 
Trasladando  á  fu  férvida  garganta 
Del  bruto  los  efpiritus  ardientes: 

Y  duplicadas  con  fiereza  tanta» 

Del  pecho  los  ardores  impacientes; 
Obfcuras  voces  á  gruñir  empieza. 

Que  aun  al  rebuzno  añaden  afpereza* 

O  tu  ,  que  de  los  fotanos  calientes 
(  Clama  fevero  )  la  región  habitas; 

Rey  atezado  de  las  triñes  gentes» 

Que  en  fuplicios  eternos  exercitas: 
Tu,  que  por  arcaduces  diferentes, 

Los  efpiritus  forbes  que  vomitas, 

A  quien  confagran  Atropos  ,  y  Cloto 
La  informe  tela  ,  y  el  ^fiambre  roto. 

¡Tu  ,  que  en  ardores  del  eterno  Eftio» 
Comes  de  cifco  fin  beber  de  nieve, 

¡Y  con  fuego  ,  y  fin  luz  tu  Reyno  umbrío^ 
Del  crepufculo  ignora  el  rayo  breve: 

¡Tu  ,  que  al  rigor  del  teftanjento  impío. 
Con  pena  grave  ,  fin  alivio  leve. 
Contento  vives  de  tu  fuerte  negra, 

Solo  por  verte  libre  de  tu  fuegra. 

Á  la  imperiofa  voz  de  mi  conjuro» 

Dexa  (  o  Pluton  )  la  bóveda  fuñe  ña; 

Y  huefped  repugnante  del  Sol  puro. 
Preven  á  mi  pregunta  tu  refpueña: 

No  vienes?nofpues  de  mi  acento  obfeuro; 
Sabrá  rendirte  la  canción  funefta, 

Pues  ni  del  diablo  la  protervia  impía. 

Se  librará  de  un  afno  que  porfia. 
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JSTadic  refponde  al  briixo  rabicano, 

(  Que  fe  hace  fordo  el  diablo  á  quien  le  ruega  ) 
Por  mas  que  eñrecha  con  precepto  infano 
Los  pueblos  de  la  calida  Noruega: 

Y  mal  rendido  de  fu  esfuerzo  vano. 

De  vergüenza  feroz  ,  con  ira  ciega. 

Abandono  las  furias  del  abyfmo, 

Y  por  mas  diablo  fe  llamó  á  si  miímo^ 

Del  lobo  en  las  entrañas  palpitantes 

Oráculo  confulta  mondonguero, 

Dividiendo  los  miembros  efpir antes 
Con  los  roñofos  filos  de  un  xifero: 

De  la  vida  en  los  fenos  mas  diñantes 
Examina  fagáz  el  roxo  agüero, 

Y  en  membranas  de  injuña  pepitoria^ 

Leyó  del  Pueblo  la  fatal  Hiftoria. 

De  amarillez  el  hígado  teñido 
Con  obfcuras  eñreilas  fe  pintaba. 

El  pulmón  en  fus  fuelles  efcondido^ 

Las  teclas  del  aliento  fepultaba: 

Del  diedro  lado  el  corazón  herido 
En  cárdeno  liquor  fe  defangraba; 

Pero  el  ñnieñro  ,  que  robufto  hervía,; 

Con  amenazas  de  carmín  latía. 

Nuevo  mal  Jumentorvo  ,  nuevo  eñrago,; 

(  Clama  defpavorido  Afnalandruxo) 

Ya  cumple  la  tragedia  en  el  amago 
De  las  eñreilas  el  contrario  inftuxo: 

Ya  pifan  libres  el  tridente  vago 
Selvas  nadantes  ,  que  la  fuerte  induxo,: 

Por  quien  adverfo  Júpiter  deftina 
Del  Orbe  pollinefco  la  ruina. 

O  quanta  fangre  á  las  burrales  venas 
Sacarán  las  lancetas  militares! 

O  quanto  han  de  infamarfe  las  arenas 
Con  los  mondados  hueífos  de  tus  Pares! 

Ya  ,  Onopoli  infelice  ,  tus  almenas 
Defamparan  los  Diofes  tutelares, 

Y  tus  muros  ,  que  al  Cielo  fe  atrevieron. 
Serán  priíion  de  quien  defenfa  fueron. 

Que 


Que  furor  (  o  jumentos  belicofos!  ) 

Las  confanguineas  diedras  arrebata, 

Y  en  trances  torpemente  generofos 
Tanta  parienta  purpura  defata: 

Porque  aguijáis  los  hados  preíurofos 
Con  vil  codicia  de  vi&oria  ingrata, 
para  que  rompan  las  codillas  duras 
De  pata  igual  ,  iguales  herraduras . 

Adonde  (  6  Jo  ve  !  )  el  mifero  gemido 
Podrá  librarfe  del  rigor  del  hado? 

Si  aun  contra  nuedra  efpecie  coramovidoj 
Su  catadrophe  tienes  decretado: 

Donde  el  mortal  de  penas  combatido 
Contra  tus  iras  hallará  fagrado? 

Si  no  le  bada  (  ó  Jove  rigurofo!  ) 

Aun  el  fer  afno  para  fer  dichofo. 

Dexa  la  tierra  ( iníigne  Jumentorvo  ) 

Huye  á  la  mar  ,  íi  el  hado  lo  permite,: 

Antes  que  de  la  Parca  el  filo  corvo 
En  tu  rebelde  edambre  fe  exercite: 

No  tu  valor  ,  con  delinquente  eftorvo,; 

Las  coleras  de  Júpiter  irrite; 

Y  huyendo  de  las  plumas  del  dedino, 

Nade  delphin  ,  el  que  trotó  pollino* 

Cómo  (  refponde  )  al  pecho  redomado 
La  ignominiofa  fuga  le  aconfejas? 

Si  el  edruendo  del  Orbe  defplomado 
No  moverá  mis  sólidas  orejas? 

Por  mas  que  apriete  Júpiter  airado. 

Con  nuevas  cinchas  mataduras  viejas,- 
Confiante  aguardo  fu  furor  infe  do, 

Que  no  es  buen  afno  el  que  efcarmienta  predo*’ 
La  fatía  de  las  furias  infernales 

Muerto  me  podrá  ver,  mas  no  vencido. 

Ni  en  mis  angudias  logrará  mortales 
Aun  el  mifero  triumpho  del  gemido: 
Defpreciando  los  bienes  ,  y  los  males, 

A  la  infauda  paledra  me  convido; 

Y  eíTcnto  fiempre  del  rigor  del  hado. 

Viviré  muerto ,  pues  viví  matado. 


JTü  ,  que  a  la  tez  del  golfo  foíTegada, 

Soplo  de  contrabando  la  introduces. 
Apagando  con  noche  anticipada 
Del  Sol  purpureo  las  infantes  luces: 

Tu  ,  que  a  la  alberca  llenas  eftrellada 
Del  mar  con  los  diñantes  arcaduces, 

Y  burlando  pragmáticas  zelofas 
Sacias  la  fed  de  las  enjutas  oífas; 

Defata  en  las^campañas  cryftalinas 
Los  pellejos  del  Griego  cautelofo, 

Y  la  enemiga  ñota  que  imaginas 
Sepulta  en  el  abylino  procelofo: 
Qiiantos  á  las  empreífas  peregrinas 
Elevaron  fu  efpiritu  medrofo. 

Padezcan  con  gravamen  importuno 
Las  bailas  aguaderas  del  Neptuno* 

Su  auxilio  el  Mago  vacilante  ofrece, 

Y  el  tyrano  ,  que  airado  fe  defpide 
Con  huella,  que  diftancias  defparece¿ 
el  pedrajofo  laberintho  mide: 

Su  obñinacion  con  fu  peligro  crece; 

Y  ya  en  la  juqta  ,  que  feroz  preíide. 

Para  reglar  la  prevenida  guerra. 

Con  los  rebeldes  fatrapas  fe  encierra* 

El  ardor  de  los  pechos  arrogantes 
Con  afe&ada  perfuaíion  concita, 

¡Viendo  lj  prontitud  de  fus  talantes 
Con  zainas  letras  en  fu  geílo  efcrita: 

Los  peligros  pondera  mas  diñantes. 

Con  torpes  miedos  fu  corage  irrita, 

Y  hoñigando  los  ánimos  atroces. 

Mas  que  palabras  pronunciaba  cozes* 

Impacientes  las  beñias  generofas 
Sus  eloquentes  pullas  efcuchaban; 

Y  alternando  las  patas  bulliciofas. 

La  inquietud  de  íus  pechos  explicaban: 
Hinchadas  las  narices  íiienciofas. 
Balbucientes  roznidos  murmuraban: 
Perdónenme  la  íraífe  de  fufurros. 

Que  no  es  la  miel  para  los  labios  burros. 
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Si  trueno  fue  la  perfuafion  airada, 

Rayo  fue  la  refpuefta  embravecida, 

Y  aleftrago  la  furia  conjurada, 

Quedo  por  mas  difeorde  mas  unida: 
Guerra  fuenala  playa  batanada, 

Guerra  pronuncia  la  montana  herida, 

Y  halla  en  la  voz,  que  por  los  ayres  yerra,' 
Es  el  rebuzno  del  rebuzno  guerra. 

Ya  la  indómita  plebe  frumentaria. 

Para  el  certamen  bélico  fe  aliña; 

Y  defpreciando  la  invafion  contraria,; 
Burla  fobervia  fu  burral  conquiíla: 

No  el  infiel  gyro  de  la  rueda  varia 

A  fu  rebelde  efpiritu  contriíla. 

Pues  fus  violentos  tornos  aílegura 
Con  el  clavo  menor  de  fu  herradura; 

La  fama  de  regiones  peregrinas 

Traxo  al  focqrro  varios  Cavalleros, 

Que  de  Marte  en  las  duras  oficinas, 
Iluílranfus  burratiles  aceros: 

Efparcen  fus  proezas  paladinas 
De  fu  clarin  los  labios  vocingleros. 
Dando  noble  paleílra  a  fus  hazañas 
De  la  fegunda  Ceres  las  campañas* 

Uno  entre  todos  á  la  empreífa  vino 
De  zainos  hechos ,  y  de  zurdo  trato, 

Que  conduciendo  el  efquadron  pollino,’ 
Pifafobervio  el  arenal  ingrato: 

Es  el  nombre  del  Heroe  peregrino 
Diracocindo  mulo  Maragato, 

Que  diphthongo  de  ambiguo  nacimiento,’ 
Ni  bien  cavallo  fue,  ni  mal  jumento. 

La  baña  efpalda,  con  pefpuntes  de  oro. 

La  triangular  albarda  le  cubría; 

Cuya  figura  con  marcial  decoro 
Su  Maragata  efpecie  diftinguia: 

Los  conductos  del  organo  canoro 
Violenta  cuchillada  le  partía, 

Por  quien  pronuncian  relinchadas  voces 
Juño  fuplicio  de  traydoras  cozes. 

Mafia  aquí  d  Autor t 
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YA  los  corvos  relámpagos  de  acero 

Son  del  campo  cometas  briiladores. 

Donde  guardando  á  la  razón  fus  fueros, 

Ufa  el  furor  geométricos  primores: 

Yá  por  ardid  de  fu  corage  fiero. 

Es  el  arte  auxiliar  de  fus  rencores; 

Y  oprimiendo  el  volcán  nevado  engano,; 

Modera  el  odio  por  lograr  el  daño. 

Archiburro  ,  que  en  rafgos  Pachecales 
Toda  la  esfera  del  valor  limita. 

En  lineas ,  que  deferive  orizontales,; 

Al  enemigo  centro  folicita: 

Jumentorvo  ,  con  iras  infernales. 

Preparando  fin  arco  la  fagita. 

Cauto  le  opone  de  fu  obliqua  efpad^ 

La  virtud  ,  por  unida  ,  mejorada. 

Era  zurdo  el  tremendo  Jumentorvo, 

Y  afsiel  ángulo  redo  aborrecía; 

Y  con  infidias  de  fu  acero  corvo 
Las  enemigas  puntas  rebatía: 

Los  tercios  gana  del  fatal  eftorvo,* 

Y  á  conclufion  violenta  procedía; 

Pero  le  dexa  fu  deíignio  vano 
Falta  de  dedos  fu  robufta  mano. 

Ardiendo  el  pardo  en  ira  generofa, 

Al  zurdidieftro  impávido  acomete,1 
Y  en  diagonal  injuria  fervorofa 
Burla  defenfas  de  bruñido  almete: 

El  diedro  ayrón  de  la  cimera  umbrofa 
Borda  cortado  el  florido  tapete; 

Y  duplicando  caufas  á  fus  quexas, 

Quedo  zurdo  también  de  las  orejas. 

No  afsi  de  Hircania  el  zcphiro  manchado. 

Aumenta  en  rabias  el  matiz  nativo, 

Quando  de  fus  cachorros  defpojado 
Al  cazador  perdigue  fugitivo; 
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No  Don  Sancho  de  Azpeitia  el  afamado» 
Cantabrizó  corage  mas  a&ívo, 

Quando  dobló  íu  sólido  cogote 
La  tajante  fegur  de  Don  Quixote. 

Como  el  Turno  quadrupedo  inflamado 
En  las  voraces  llamas  de  Megera, 

De  si  fe  olvida,  por  dexar  vengado 
El  honor  de  fu  viva  cabellera: 

Y  el  Afnaquino  methodo  olvidado. 
Fulminando  la  bélica  efpetera, 

Abrió  en  el  pecho  al  emulo  valiente 
De  coral  jumentofo  noble  fuente. 

El  pardo,  que  en  fu  purpura  vertida 
Mas  efpiritus  cobra  ,  que  derrama,' 

Por  la  pequeña  puerta  de  la  herida 
De  fus  rencores  avivó  la  llama: 

Y  en  nunca  reparada  zambullida,-' 
Prolongando  fu  fulgida  tarama, 

Porque  pague  á  la  Parca  negros  cenfos,1 
Le  defeerraja  el  cofre  de  los  pienfos. 

Prodiga  baña  la  paleftra  dura 

De  la  alma  roxa  trágica  corriente, 

Y  la  vida  que  al  tranfito  aprefura, 

Solo  de  fu  corage  eftá  pendiente: 
Vacilando  la  válida  eftatura. 

Aun  en  los  quatro  pies  eftá  cadente,1 
y  en  inútil  arrimo  transformada, 

Báculo  apenas  es,  la  que  fue  efpada.; 

Solo  á  vengarfe,  .no  á  vivir  afpira 
El  negro  burro  de  confejo  falto, 

Y  aun  el  defmayo  introducido  en  ira,1 
Al  Heroe  intima  el  poftrimer  aífalto: 
Todo  el  nativo  guardar nes  confpira. 

El  que  tropiezo  fue  ,  fe  admira  falto, 

Y  fobre  el  Pardo  en  Ímpetus  atroces. 
Llueve  mordiícos  ,  y  graniza  cozes. 

Archiburro  en  compás  íiempre  medido. 
Los  villanos  infuitos  evitaba, 

Y  con  aguja  de  puñal  buido. 

La  albarda  natural  le  peípuntaba: 

Hat 


Hada  que  al  finpoftrado  ,  y  no  rendido, 
iVidtima  noble  de  fu  furia  brava, 

Cayo  con  formidable  batacazo 
El  ya  cadáver  del  tremendo  afnazo,;* 
Gime  con  ecos  flébiles  la  tierra, 

Oprimida  del  bárbaro  Colofo, 

Y  el  alma  bruta, que  fus  miembros  yerra. 
Mal  defampara  el  pecho  generofo: 

Mas  ya  en  rebuzno, que  el  abyfmo  atierra, 
Huefpeda  de  fu  centro  tenebrofo, 

Del  Orco  que  en  fu  fcno  aun  no  la  abraza, 
A  las  tartáreas  fombras  amenaza. 

Cortada  pues  en  el  certamen  crudo 
La  cabeza  mayor  del  Pueblo  infano,; 

Yá  de  la  lanza  en  el  eífremo  agudo 
Iluflra  fixa  la  enemiga  mano: 

De  añofo  roble  vifíe  al  tronco  rudo 
De  la  cribada  piel  defpojo  vano, 

Y  circundado  con  adorno  feo. 

Parece  apodo  lo  que  fue  tropheo*; 

La  frumentaria  huelle  difsipada 
Defampara  fus  inclytas  vanderasj 
¡Y  por  bofques  y  grutas  fepultada¿ 

La  viíle  fu  temor  plumas  ligeras: 

No  retarda  fu  fuga  difparada 
El  imán  gavillado  de  las  eras, 

¡Y  el  dolor  en  el  miedo  contenido. 

No  fe  atrevió  el  rebuzno  á  fer  gemido; 

La  muralla  de  Onopoli  famofa, 

Del  temblor  temerofo  defplomada. 

Le  dio  brecha  efpontanca  y  efpaciofa¿ 
Del  pardo  á  la  malicia  concertada: 
iYá  la  burral  infignia  vidloriofa. 

Por  intrepida  dieílra  enarbolada. 

Es  fobre  fus  almenas  tremolando 
Sérico  juego  del  favonio  blando. 

¡Vive  (  ó  feliz  ! )  por  quien  la  parda  gente¿ 
Symbolo  ya  de  efclavitud  obtuía, 

En  padrones  de  marmol  eloquentc 
Su  gloria  por  el  Orbe  ve  difufa: 
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Vive  ,  o!  vive,  y  lafamá  reverente,'' 

De  tus  hazañas  vocinglera  Muía, 

Quando  tu  nombre  á  los  futuros  rompa 
De  tu  rebuznp  formará  fu  trompa. 

ORACION  ACADEMICA 

NAtifrago  fluctuaba  el  penfamiento 

De  inciertas  ondas  el  voraz  EuripOj! 
Haciendo  de  fu  vana  refiítencia 
Opuefto  executor  de  fu  deftino. 

De  inviolable  precepto  arrebatado 
Timido  rezelava  mi  alvedrio, 

Que  pudieífen  teñir  á  la  obediencia 
Los  audaces  colores  del  delito. 

¡Victima  indigna  profanando  el  ara 
Duda  íi  debe  ai  religiofo  filo 
Obtufa  repugnancia  la  oífadia, 

O  grata  aceptación  el  facrificio. 

Cómo  de  fácil  cera  pluma  incauta 
Atreve  al  Sol  el  vuelo  fugitivo, 

Sin  que  dexe  fu  nombre  undofo  jafpé 
En  vanos  caracteres  efculpido? 

Como  provoca  mufico  biforme 
A  que  dexen  en  bárbaro  conflicto 
Los  dulces  ecos  del  ebúrneo  pleCtro, 

Sus  eltridulas  cañas  confundido. 

Como  de  la  quadriga  fervorofa 
Sabrá  dexar  en  el  Celefte  Circo 
Trepido  pulfo  de  Faetón  indoCto 
Los  ímpetus  flamantes  corregidos*’ 

Vulgar  acento  en  balbuciente  carmen 
Defatará  los  altos  vaticinios. 

Que  de  prefago  Numen  inflamados 
Laten  violentes  en  el  labio  Pithio: 

Al  Solio  de  efplendores  ,  cuyos  rayos 
Con  eclipfe  luciente  ofufea  Cintio, 

Dexará  con  relámpagos  intrufos 
Pléyade  nebulofa  obícurecido. 


Humo  baftardoque  éxaló  la  tierra. 
Elevado  de  irnputfo  peregrino. 

Adro  caduco  amaneció  la  noche 
A  íer  del  ayre  ardiente  defperdicío. 
Defenlazando  la  implicada  fenda 
Aun  mal  corona  con  errantes  giros 
El  ápice  fatal  de  lo  obediente 
Al  heroico  fudor  de  lo  atrevido* 

De  ardor  infano  ,  y  delinquente  hielo 
Hieren  el  pecho  embates  fucefsivos; 

Y  entre  riefgos  de  audáz  ,  y  de  rebelde,; 
Aun  fe  introduce  á  riefgo  lo  indecifo. 

kYá  revolviendo  Aróturo  perezofo 
El  confiante  timón  del  plauílro  frió, 
Iban  borrando  fus  lucientes  furcos 
Los  dudofos  fulgores  matutinos. 
Quando  en  la  lucha  de  mental  paleflra 
El  efpiritu  inquieto  mal  rendido 
Entregó  á  los  fantafmasfediciofos 
Del  noble  cetro  el  racional  dominio. 
vYá  embriagados  del  neótar  de  Morfeo 
Se  relajan  los  parpados  dormidos, 

Y  del  Lethéo  en  las  íilentes  ondas 
Nadan  los  ojos  placidos  olvidos. 

Inílables  fombras  de  nocturna  idea 
Confunden  en  crepufculos  ambiguos 
Los  nativos  fulgores  de  la  mente, 

Y  la  preñada  luz  de  los  fentidos. 

Sueño  del  Sueño  en  defvelada  imagen 

Se  defpliega  expe&aculo  improvifo. 
Que  eftrechandofe  mal  en  lo  admirado,; 
Ociofo  fe  dexó  lo  difcuríivo. 

Miro  fin  ojos  elevado  monte. 

Que  ciñe  con  gigantes  obelifcos 
A  la  inmobil  fobervia  de  fu  frente 
Mobil  diadema  de  inmortal  Zafiro. 

Del  arduo  yugo  las  fragofas  fendas 
Tiranizaban  florecientes  rilcos. 

Donde  las  huellas  adulando  riefgos 
Hacen  elevación  el  precipicio. ' 


Batallan  en  el  margen  cávérriofb 

ElBoreas  Thracio, contra  el  Auñro  Lybio, 
Que  en  la  baftarda  nube  multiplican. 

De  vanos  truenos  hórridos  musidos* 

Candido  riefgo  de  la  viña  incauta 
Entrelas  quiebras  del  fagrado  Pindó 
Eternidades  afe&b  la  nieve 
Nunca  injuriada  del  ferviente  Syrio. 

De  Orion  los  nimbofos  efquadrones 
Ciñen  de  fuños  el  coñado  umbrio. 
Aplaudiendo  en  fonoras  tempeftades 
La  eterna  libertad  del  ceño  altivo. 

Levanta  libre  la  cerviz  etherea 

Donde  de  Apolo  en  indefeífos  giros 
Dan  los  efpejos  de  fus  terfas  frente? 

A  luz  perenne  fulgidos  regiftros. 

No  de  leve  vapor  ,  ni  oífado  vuelo 
Dexa  el  fydereo  vértice  ofendido 
Liquido  furco  en  fugitiva  pluma,’ 

Ni  en  fácil  nube  rorido  regiñro. 

El  arcano  myfterio  de  la  cumbre 
Obferva  defde  el  verde  domicilio 
El  Aguila  ,  que  en  nobles  perfpicacias 
Le  venera  confufo  ,  ó  efeondido. 

Efmaltan  con  matices  luminofos 
Radiantes  flores  el  peníil  Eiyíio, 

A  quien  riegan  en  lluvias  ignoradas 
De  ardiente  nube  fulgidos  rocíos. 

De  alado  Volador  culto  peñafeo 
En  injurias  harmónicas  herido 
Con  liquidas  centellas  correfponde 
Defatado  en  concento  cryftalino. 

Depuefto  el  curio  del  luciente  plauñro» 
Ocupa  Febo  immobil  Epiciclo, 

Iluftrando  en  eterna  primavera 
Zona  viviente  de  canoros  Signos; 

Lyra  ,  cuya  concha  refonante, 

Debe  á  fus  rayos  modulantes  hilos; 

De  la  injuria  del  arco  en  dulces  quexas* 
Remotos  yelos  defato  á  Calillo. 

r-  .  —  -  -  De 


De  tiernos  puntos ,  y  de  tonos  graves 
Texiendo  el  ple&ro  acordes  laberintos.. 
Compite  la  celefte  melodía, 

Que  niegan  las  esferas  al  oido. 

Alma  viíliendo  al  tronco  mas  rebelde 
Con  rudos  paífos  cóíundiera  el  rithmo. 

Si  el  mifmo  acento  á  que  fe  vio  admirado^ 
No  Tupiera  dexarle  fufpendido. 

Métrica  envidia  del  facundo  pie&ro. 
Anticipando  trilles  vaticinios. 

En  dulcifonas  auras  fe  refuelven 
Las  canoras  efpnmas  del  Caiílro; 

La  mageflad  radiante  de  fu  roftro 
Fue  matizando  en  apacibles  vifos 
Con  la  luz  efperada  del  remedio 
La  tenebrofa  nube  del  peligro. 

Poflrado  pues  al  Solio  refulgente 
Explicó  de  mis  dudas  los  abifmos 
De  fu  rodilla  en  la  clemencia  fácil 
El  calamo  elegante  del  gemido. 

Los  funeílos  temores  de  mi  pecho 
Pulfados  de  immaturo  beneficio, 

Afsi  del  labio  el  neóbar  eloquente 
Fue  canora  embriaguez  de  mis  íentidos; 

I.  Fatigado  Peregrino, 

Que  én  confuliones  perplexas. 

Recelando  lo  que  ignoras. 

Padeces  lo  que  recelas: 

Y  efquivando  el  pefo  de  lucida  esfera,- 
Tu  cerviz  fatigas  con  vanas  violencias^ 

II.  Tu  ,  que  debiéndole  al  fueño 
Perezolas  ligerezas. 

Rindes  la  bifronte  cumbre. 

Cuya  fagrada  eminencia 

De  audacias  volantes, de  humanas  tareas^. 

Ni  pluma  las  pifa,  ni  planta  las  vuela; 

III.  Que  tomes  ,  quando  impelida 
De  efeondidas  providencias, 

Indice  de  age  na  gloria 
Haces  la  propria  vileza, 

SJ 


Si  en  altos  preceptos  facunda  la  preda 
Voces  con  que  impere, la  voz  que  la  impera. 

IV.  Mas  altamente  fe  humilla 
Quien  folo  á  fervlr  fe  eleva, 

Quando  en  centro  repugnante 
Al  proprio  centro  fe  niega. 

Dando  al  rendimiento  la  gloriofa  prueba. 

De  que  nada  bufca, quien  á  si  fe  dexa. 
y.  Reconocidos  errores 
Aciertos  nobles  odentan, 

Siendo  efmalte  la  ignorancia 
Del  oro  de  la  obediencia; 

Que  es  doble  holocaudo  la  imperada  ofrenda,; 
Que  del  fuego  indigna  al  fuego  ie  entrega. 
iVL  No  evites  con  pie  cobarde 
La  fiempre  noble  paledra. 

Que  fangre  mental  rubrica, 
iY  doétos  fudores  riegan; 

Que  afanes  ,  y  heridas  mi  fabia  tutela 
Con  lauros  enjuga ,  con  balfamos  fella* 
yil.  De  los  fatales  enigmas, 

Que  el  áureo  tripode  cierra, 

El  ciego  labio  ilumina 
Las  fiempre  texidas  nieblas; 

Haciendo  tedigo  mi  prefaga  idea 
La  agena  ignorancia  de  mi  propria  ciencia* 
yin.  No  fuera  en  Marfias  delito 
Competir  mi  Lyra  eterna 
Con  las  difpares  cicutas. 

Que  ronco  efpiritu  alienta. 

Si  de  Jove  á  imperios  la  fidula  hiciera 
Obfequio  rendido  fu  audaz  competencia*: 

IX.  Todo  el  abrafado  globo 
Grato  facrificio  hicieran 
De  mi  Faetón  atrevido 
Las  mal.  moderadas  riendas, 

Si  á  preceptos  mios  oflado  impeliera 
Del  Plaudro  luciente  la  quadriga  Etherea? 

X.  Buelvc  ,  y  á  los  nuevos  cifnes. 

Que  Pindó  mas  alto  pueblan, 

;  i”  -  La* 


Las  dormidas  confonanciasl 
Con  ronco  pico  deípierta, 

Para  que  iluminen  en  luz  amebéá 
A  tu  voz  obfcura  fus  claras  ^adencias^ 
Sagrados  Cifnes  ,  cuya  blanca  pluma 
Candidas  luces  diípensó  á  la  esfera^ 
Haciendo  del  Caiílro  en  la  ribera 
Dulces  ultrages  de  fu  alada  efpuma. 
Permitid ,  que  efculpir  mi  voz  prefuma 
Con  caduco  buril  en  fácil  cera 
Los  nombres  inmortales, .que  venera 
Del  negro  Lete  la  funefta  bruma. 
Huérfano  el  Orbe  del  radiante  Coche,' 
Anhela  mas  en  fu  priíion  umbria, 

Que  fu  luz  el  Oriente  defabroche: 
Siendo  entre  horrores  de  la  niebla  fria 
Las  tenebrofas  tintas  de  la  noche 
Luciente  Panegyrico  del  dia. 


fÁ%ATH%ASlS  DEL  <PS  ALMO  ULSE%E^E 

me  i.  Pfalm.  50. 


AL  throno  de  tus  clemencias 
Suban  Señor  mis  congojas, 
Que  el  permitir  que  las  diga, 

Es  prenda  de  que  las  oigas. 
Según  la  esfera  infinita 
De  tu  piedad  ,  me  perdona, 
Que  á  tan  enormes  delitos  - 
Menor  piedad  fuera  corta. 
Numero  mis  culpas  tienen. 

Mas  no  tus  mifericordias: 
Diíipa  Señor  las  unas. 
Magnificando  las  otras. 

Lavame  mas, que  aunque  al  pecho 
Con  tus  pro  mellas  confortas. 

En  errores  tan  impuros 
Aun  es  mancha  la  memoria. 

M  La- 


Miferere  me  i  Deas ♦ 


Secundum  magnam 
diam  tuam . 


zEt  fecundum  multítudlnem  mi- 
feratiormm  tuarum  ,  dele  ini- 
quitatem  meam. 

Amplius  lava  me  ab  in¡  quítate 
mea¡&  a  pee  cato  meo  mundo,  me. 
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LaVamc  mas ,  y  tu  gracia 
Borre  con  dieñra  piadofa 
Con  la  tinta  de  fus  luces 
El  cara&er  de  mis  fombras.; 

Porque  conozco  mi  yerro, 

Te  pido  le  defconozcas. 

Siendo  raudal  que  le  limpíe 
Las  lagrimas  que  le  lloran. 

Siempre  ante  mi  eftá  mi  culpa. 

Cuya  imagen  horrorofa, 

Aunque  en  el  llanto  me  ciega, 
Nunca  fu  viña  me  eftorva. 

Puro  fifcal  de  si  mifma. 

Verdugo  atroz  de  si  propria 
Caftigo  eterno  amenaza 
Por  duración  traníitoria. 

Miíericordia,Dios,mifericordia; 

Solo  contra  ti  peque; 

Pero  íi  tu  viña  fola 
Mira  ,  y  condena  mi  culpa. 

Que  otros  la  ignoren, qué  importa? 

Qué  importa  que  las  tinieblas 
Mis  torpes  yerros  efcondan. 

Si  á  obfequío  de  tu  jufticia 
Luces  las  tinieblas  brotan. 

Confieflo  ,  y  lloro  mi  culpa, 

Y  el  que  la  confieífa  y  llora,; 
Pide  que  con  él  deftruyas 
El  monñruo  que  fin  ti  forma.' 

tTu  ,  Señor  ,  has  prometido. 

Que  el  que  contrito  te  invoca,1 
Logre  en  la  voz  que  le  acufa 
El  eco  que  la  perdona. 

Quando  el  juicio  de  los  impíos 
A  examinarte  fe  oponga, 

La  verdad  de  tus  palabras 
Confunda,  Señor,  fus  obras. 

Mifericordia,Dios,mÍferÍcordia. 

En  culpa  fui  Concebido, 

&Y  fu  original  ponzoña, 


Quoniam  iniquitatem  tneam 
ego  cognofco. 


Et  peccatum  meum  contra  me 
eji  femper . 


Tibí  foli  peccabi  ,  malum 
coram  te  feci. 


i  .  . 

Ut  juftificerh  in  fcrmonibns 
tuts  ,  &  vine  ai  eum  judie  aris. 


Ecce  enim  in  iniquitatibus  con¬ 
ceptas  Jum • 


Aun 


Aun  fíendo  mi  vida  agenáj 
Hizo  ya  la  culpa  propria. 

Que  mucho  ,  fi  á  las  raíces  * 

Mortal  veneno  inficiona. 

Que  de  las  funeílas  ramas 
Delinquentes  frutos  rompan? 

Mo  es  diículpa  á  mi  malicia. 

Que  mi  miferia  proponga. 

Sino  añadir  á  tus  luces 
Mas  triunfo  con  mayor  fombra; 
Dios  de  la  verdad  amante, 

Ya  el  corazón,  y  la  boca, 

Quanto  á  mi  mentira  arguyen. 
Tanto  á  tu  verdad  pregonan* 

Tu  ,  que  las  ocultas  fétidas. 

Que  el  juicio  mortal  ignora, 

A  mi  pecho  revelaíle 
Las  tinieblas  luminofas; 

JY  yo ,  en  mas  luces  mas  ciego. 

Supe  hacer  mas  criminofas 
Con  los  beneficios  tuyos 
Las  ingratitudes  proprias. 

Mifericordia ,  Dios,  miferícordia; 
Aquel  celdle  rocío. 

Que  ai  humilde  hyfopo  informa. 
Las  deformes  manchas  quite 
De  mi  conciencia  leprofa. 

En  la  fuente  de  tu  gracia 
Lavando  la  impura  Eílola¿ 

En  candores  inocentes 
Ampos  á  la  nieve  oponga. 
jQuando  el  interior  oído 
Tus  alegres  voces  oyga. 
Reflorezca  de  mis  huellos 
La  cafi  marchita  pompa, 
frío  el  roítro  de  tu  juílicia 
Sobre  mis  delitos  pongas: 

Tu  piedad  ,  Señor  ,  los  mire. 

Que  con  fu  viíla  los  borra. 

Nuevo  corazón  te  pido, 

M  * 


Et  in  peccatis  concepto  me 
Mater  mea* 


Ecce  enim  veritatem  dile¿ 
xiflt . 


Incertaf?  occulta  fapienti¿t< 

tU<Z. 

'Manifejlajli  mihi * 


Afperges  me  hyfopo y&  mun~ 
dabor . 

Lavabis  me y  &  fuper  nivem 
dealbabor . 


Auditui  meo  dabis gaudium¿ 
&  Utitiam  ,  &  exultabunt 
ojfa  humiliata . 

Averte  faclem  tuam  a  pecca¬ 
tis  meis ,  &  omnes  hit  quita- 
tes  meas  dele. 


Que 


Que  el  qué  mí  pecho  apriíiona,- 
Quanto  en  latidos  alienta, 

Tanto  en  recuerdos  fofoca. 

Un  redo  efpiritü  infunde 
En  mis  entrañas  anfiofas, 

Que  al  impulfo  de  tus  leyes 
Sus  movimientos  componga. 

Mifericordia,  Dios ,  mifericordia. 

No  me  arrojes  de  tu  vida, 

Y  la  tutela  piadofa 
De  tu  efpiritü  í agrado 
Nunca  dexe  mi  cuifodia. 

De  tu  falud  fufpirada 

Buelvan  Señor  las  memorias, 

Que  en  eíperanzas  felices 
Dulces  poífefsiones  logran. 

Fortalezca  mis  defmayos 
Tu  infpiracion  poderofa. 

Que  quanto  frágil  derriba, 

Tanto  benigno  conforta. 

¡Yo  enfeñaré  á  ios  iniquos 

Con  el  perdón  que  me  otorgas, 

Y  mi  tiniebla  iluílrada 
Será  de  fu  error  antorcha. 

Por  mas  que  obftinado  el  impío 
Tu  facra  luz  dpfconozca. 

De  tu  piedad  el  refiexo 
Amenazará  fus  fombras. 

Mifericordia,  Dios ,  mifericordia. 

Dame  valor  con  que  rinda 
La  hoftilidad  fediciofa, 

En  que  á  mi  fuerte  flaqueza 
Sufro  íiempre  vencedora. 

Si  para  vencer  mi  fangre 
Mi  efpiritü  corroboras, 

Yo  formaré  de  mis  triunfos 
Los  hyrnnos  de  tus  victorias. 

Delata  ,  Señor  ,  mis  labios, 

Para  que  con  voz  canora 
Al  futuro  Agio  anuncie 

Con 


Cor  mundum  crea  ín  rneDeus 


Et  fpiritum  reftum  innova 
in  vifceribus  meis . 


Ne  pro] idas  me  a  facie  tua , 
&  Spiritum  SanElumtuum 
ne  auf eras  ame.  \ 


Redde  mibi  latitiam  f aluta -? 
ris  tui . 

Et  fpiritu  prindpali  confir¿ 
ma  me. 

Docebo  iniquos  vias  tuas . 


Et  impii  ad  te  convert  entur. 


Libera  me  de  f'angwnibus 
Deus  y  De us  faiutis  mea. 


Et  exultabit  lingua  mea  juf- 
titiam  tuam. 

Domine  labia  mea  aperieSy& 
os  meum  annuntiabit  lauUtM 
tuam. 


Con  mis  miferias  tus  glorias. 

Si  para  aplacar  tus  iras 
BartaíTcn  victimas  íolas, 

Siempre  de  fu  tibia  fangre 
Tuviera  tus  aras  roxas. 

No  aceptas  no  el  facrificio 
Que  impuro  fuego  devora, 

Ni  de  las  manchadas  manos 
Recibes  las  limpias  Hoítias. 

Del  eípiritu  afligido 

Las  no  explicadas  congojas. 

Siempre  a  lacrificios  mudos 
Encuentran  piedad  noforda. 

Del  corazón  humillado 
La  contrición  doiorofa 
Tanto  en  tu  aprecio  la  elevá, 
Quanto  en  fu  polvo  le  podra. 

.  Mifericordia  ,  Dios,  mifericordia. 

Buelve  los  ojos  benignos 
A  la  Sion  que  te  implora, 

Porque  á  íu  cautivo  cuello 
El  tenaz  vinculo  rompas. 

Tu  Salem  amada  entonces 
Que  fu  antigua  paz  recobra, 

De  los  renovados  muros 
Ceñirá  triunfal  corona. 

Entonces  los  facriíicios, 

Que  la  julticia  difponga, 

Antes  que  en  tu  altar  pavefas, 

Serán  en  tu  íolio  antorchas. 
Entonces  los  holocauítos 
Darán  en  gratas  aromas 
Humos  que  la  llama  oculten, 

Sin  que  los  votos  efeondan. 
Entonces  de  puras  reíes 
Las  bien  elegidas  copias, 

A  los  religiolos  filos 
Darán  las  cervices  prontas. 
Milcricordia,  Dios ,  mifericordia. 
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Quoniam  Jtvoluiffes  facrifi- 
cium  dedijfem  utique. 


Holocaujfis  non  dele5labcris¿ 


Sacrifcium  Deo  fpiritus  con ~ 
tribulatus . 


Cor  contritum ,  &  humilla u 
tum  Deus  non  dej pides. 

■ 

js,  '■  ¡  C  '  ■  .  ’  ■  ¿  ’  v  J 

Benigne  fac  Domine  in  bona 
volúntate  tua  Sion . 

Ut  ¿edifícentur  muri  Hieru- 
falem. 


Tune  acceptabis  facrificium 
jujlitia , 


Oblationesy  &  holocaujlai 


Tune  imponent  fuper  altare, 
tuum  vítulos. 


AFEC- 

V 
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'AFECTOS  (DE.UK  M  O^KBUKíD  0} 

hablandó  con  Chrijío  Crucificado . 


ANtes,  antes  que  fe  cambie 
( foberano  Jefas  mió  ) 

.  *  en  la  nada  del  no  fer 
la  nada  del  haver  íido: 

Primero,  Señor,  que  toque 
elle  organizado  pino 
en  los  eícolios  del  Lethe 
inevitables  baxios: 

Primero  que  defte  ifpejo 
el  fembiante  cryftalino 
funeft  amente  fe  empañe 
al  poftrer  fatal  fufpiro: 
Primero  que  á  los  candores 
defte  racional  Narcifo 
de  Libitinael  arado 
dexe  muftio  lo  florido: 

Primero  que  efte  de  miembros 
fobervio  humano  edificio 
efearmiente  derrivado 
quanto  amenazo  erigido: 
Primero  que  defta  antorcha 
el  puro  efplendor  lucido 
entre  cenizas  eladas 
Quede  á  leve  foplo  extinto: 
Primero  que  efta  faeta 
paife  del  marfil  torcido 
a  morder  el  de  la  muerte 
deftinado  punto  fixo: 

Primero  que  el  de  alma  y  cuerpo 
vinculo  tenaz  antiguo 
fegur  infalible  dexe 
crudamente  dirimido: 

Primero  que  de  la  cárcel 
adonde  gimió  oprimido 
libre  el  efpiritu  rompa 
ios  graves  dorados  grillos; 


Primero  que  el  de  elementos 
difeorde  tefon  continuo 
deftruya  confederado 
lo  que  confervó  divifo: 

Ahora  que  el  puifo  en  débil 
intercadente  latido, 
dá  lo  mortal  por  certezas, 
y  lo  vital  por  indicios: 

Ahora  que  de  mi  roftro 
huyendo  el  matiz  nativo, 
lo  que  fue  jazmín,  es  gualda, 
y  lo  que  fue  roía,  es  lirio: 

Ahora  que  aquefte  barro 
fíente  en  golpes  repetidos 
á  jaófancias  de  durable 
recuerdos  de  quebradizo: 

Ahora  que  ya  eclipfados 
los  dos  carbunclos  viíivos, 
mas  linces,  quando  mas  ciegos, 
ven  lo  q  hafta  aquí  no  han  vifto: 

Ahora  que  el  labio  en  torpe 
balbuciente  defvario, 
quanto  empieza  como  acento, 
fenece  como  gemido: 

Ahora  que  una  fatiga 
es  de  otra  fatiga  alivio,’ 
y  íoio  en  lo  que  padezco 
me  informo  de  lo  que  vivo; 

Ahora  que  fobre  el  lecho 
efeafamente  divifo 
del  tolco  buriel  (agrado 
el  funeral  atavio: 

Ahora  que  cafi  llegan 

( aunque  embotado )  í  mi  oide 
con  reíiftencias  del  marmol 
cjel  azadón  fordos  gritos: 

Aho- 


Ahora  que  al  defunirfe  i 
lo  impuro,  y  lo  caíi  divo, 

(  ya  lucha,  ó  abrazo  fea ) 
eftánmasque  nunca  unidos: 

Ahora  que  por  cortar 
aquefte  e hambre  texido 
fuena  de  Atropos  el  pronto 
duro  inexorable  fiio: 

Ahora  que  en  tantas  partes 
vacila  lo  difcuríivo, 
y  por  quedar  fixo  en  todas, 
en  todas  queda  indecifo: 

Ahora  que  el  peníamiento 
fe  mueftra  con  los  fentidos 
tan  íifcal  para  acufarlos, 
quan  cómplice  al  pervertirlos: 

Ahora  que  la  memoria 

forma  en  recuerdos  activos 
de  fus  mas  dulces  alhagos 
mis  mas  atroces  martyrios: 

Ahora  que  con  tremenda 
mental  congoja  percibo 
de  Leviatán  el  fañudo 
ronco,  formidable  iilvo; 

Es  tiempo,  mi  Dios,  es  tiempo 
(  ha  como  íiempre  lo  ha  íido  1  ) 
de  que  un  inflante  recobre 
perdida  de  muchos  figlos. 

Tiempo  es  de  que  en  mis  errores 
haga,  Señor,  equilibrio 
al  crimen  de  cometerlos 
el  dolor  de  proferirlos. 

Yo,  que  en  el  materno  albergue, 
muerto  aun  antes  que  nacido, 
fin  que  huvicífe  vifto  el  Cielo, 
era  yá  dei  Cielo  indigno. 

"Pues  fin  aguardar  la  culpa 
decretos  del  alvedrio, 
os  viiteis  de  mi  agraviado, 
primero  que  conocido» 
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Nací  ,  y  la  feñal  de  aquel 
común  yerro  contrahido, 
borrada  quedo  en  el  puro 
facro  cryftal  del  Bautifmo. 

Yo  ,  que  madrugando  al  logro 
de  un  prodigo  defperdicio, 
me  halló  del  difeurfo  el  alva 
caíi  en  culpa  anochecido* 

Yo  ,  que  de  impuros  aromas, 
al  profano  facrificio 
apliqué  de  mis  defeos 
el  fiempre  fuego  encendidos 

Yo  ,  que  de  la  Babylonia 
en  los  brindis  impúdicos 
apuré  al  infando  cáliz 
el  torpe  liquor  eftigio. 

Yo  ,  que  dando  ála  malicia 
privilegios  del  deítino, 
hice  con  violencia  ciega 
lo  voluntario  precifo. 

Y  o  ,  que  como  íi  la  vida 
íubordinaífe  á  mi  arbitrio* 
propaífaba  lo  pecado 
mas  allá  de  lo  vivido: 

Tan  firme  en  el  devanéo, 
que  juzgaba  mi  delirio, 
íi  tranfitorio  lo  eterno, 
lo  momentáneo  infinito. 

Yo  ,  que  quando  treguas  daba 
el  canfancio  al  apetito, 
el  tiempo  que  no  perdía 
lloraba  como  perdido. 

Yo  ,  que  ftendo  tan  immenfos 
los  favores  recibidos, 
medirlos  quife  obítinado 
á  ofenfas  los  beneficios. 

Yo  pues,q  en  las  culpas  monílruo^ 
yo  que  Phenix  en  los  vicios, 
para  fer  peor  que  todos 
hallé  dechado  en  mi  mifmo. 
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El  temor  haciendo  esfuerzo, 
valor  haciendo  el  deliquio, 
de  vos  contra  vos  me  valgo, 
y  en  vos  contra  vos  confío. 

Quien  hu viera,  mi  Dios,  hecho 
bífagraefte  aliento  tibio 
entre  el  arrullo  primero, 
y  el  ultimo  paraíifmo! 

Quién,  liquidando  efte  ingrato 
corazón  empedernido, 
arrojara  por  los  ojos 
amargos  purpúreos  ríos! 

Quien  del  Barathro  pagara 
en  los  leños  efeondidos 
con  immenfídad  de  penas 
immenfídad  de  delitos! 

•Quién,  fyncopando  en  fu  ofenfa 
todo  el  horror  del  abyfrno, 
tuviera  en  infierno  tanto 
la  gloria  de  bendeciros! 

Quién  fu  indefectible  cargo 
en  eífe  tremendo  libro 
dexar  pudiera  ,  no  folo 
borrado  ;  pero  no  eferito! 

Mas  aqui  de  ios  theforos 

con  qjue  vueftro  amor  previno 
el  precio  de  mi  re  fe  ate 
aun  antes  de  fer  cautivo. 

Por  mi,  dexando  el  luciente 
íagrado  eterno  zafiro, 
baxó  lo  Divino  á  humano» 
fubio  lo  humano  á  Divino. 

Por  mi  os  admiro  el  Diciembre 
en  toíco  aivergue  pajizo, 
á  impulfos  de  io  abraíado, 
padeciendo  lo  aterido. 

Por  mi  evitando  en  Herodes 
tímida  crueldad  de  Egypto, 
fugitivas  las  dcydadcs 
cedieron  íumtiVos. 


Por  mi  de  Gethfcmani 
en  el  fanguinofo  circo, 
luchando  valor  ,  y  miedo, 
vencieron  ambos  vencidos. 

Allí  vueftro  de  fatigas 
anhelo  esforzado  ,  quifo 
no  defraudar  á  los  males 
la  congoja  de  temidos. 

Allí  fe  vio  executado 
el  primorofo  ardid  fino, 
que  íupo  amante  los  riefgos 
doblarlos  con  prevenirlos, 

Por  mi  fu fri liéis  que  aleve 
el  vil  Apoftoi  precito 
embozaífe  la  traición 
con  el  disfráz  del  cariño. 

Por  mi,  acerada  manopla 
felio  con  bárbaro  figno 
la  maldad  mas  execrable 
del  mas  enorme  Miniftro. 

Por  mi  á  cinco  mil  violencias 
de  robufto  brazo  impío 
eífe  viviente  alabaftro 
defato  raudales  tyrios. 

Por  mi  vueftras  fienes  facras 
ciño  diadema  irrifivo 
en  penetrantes  cambrones 
con  taladros  diamantinos. 

Por  mi  de  cruzado  leño 

vueftros  hombros  oprimidos, 
vacilo  mejor  Atlante 
á  pefo  de  mas  Oiympo. 

Por  mi  pendiente  ae  eífe  Arbol 
fuifteis  triaca  al  nocivo 
fruto,  que  de  otro  pendiente 
enveneno  el  Paraiío. 

Por  mi  con  lucha  íangrienta 
triumphó  dd mayado  el  brío 
de  la  muerte  con  la  muerte 
en  dato  agonal  conflicto. 


Por  mi  rigurofa  lengua 
de  fediento  acero  limpio 
apuro  á  vuefiro  collado  , 
purpureo  ,  y  blanco  refiduo. 
No  pues  permitas,  que  en  vano 
fe  hayan,  Señor,  expendido 
tan  continuadas  tareas 
defde  el  pefebve  al  fuplicio. 
No  coníintais  que  fe  jade 
mi  maldad  de  que  ha  podido 
roftro  á  roflro  fu  protervia 
defairaros  tanto  auxilio. 
Defquixarad,  Sansón  fuerte, 

<  de  mi  error  el  bruto  Lybio, 
y  en  fu  paladar  la  gracia 
buelva  lo  amargo  melifluo, 
pexad,  o  piedra  fin  brazos, 
deígajadadel  Empyreo 
elle  fobervio  Nabuco 
á  fu  polvo  reducido. 

Entonad,  David  canoro, 

á  efle  inftrumento  los  Hymnos 
que  de  efte  Saúl  oprefo 
tyrano  ahuyenten  dominio. 
Piedad,  piedad,  que  ya  en  vos 
fuera  ceño  intempeífivo, 
tolerándome  rebelde, 
fulminarme  arrepentido. 

No  con  una  hoja,  que  feca 
cede  á  qualquier  vientecillo, 
fe  efmera  de  vneflro  brazo 
enojado  el  poderío. 

No  con  una  a r ifia  leve, 
defpojo  vil  del  eftio, 
fe  obilcnte  de  todo  un  Dios 
el  enojo  vengativo. 
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Dé  mis  yerros  os  halláis. 

fobornado,  si  ofendido; 
pues  no  lucierais  tan  bueno 
á  no  fer  yo  tan  iniquo. 
Coníieílo  que  os  he  irritado, 
y  feguro  lo  repito, 
de  que  á  quáto  en  mi  recuerdo 
ha  de  fer  en  vos  olvido. 

Si  es,  Señor,  mandato  vueflro, 
perdonar  al  enemigo, 
por  el  á  obligaros  llega 
el  mayor  que  haveis  tenido* 
Mas  en  vano  os  temo  airado, 
en  vano  os  dudo  benigno; 
pues  fymbolos  pecho  y  brazos 
fon  del  perdón  y  el  caíligo, 

O  mi  Dios  !  ya  á  diligencias 
de  clavos  y  lanza  os  miro 
pronto  para  la  piedad, 
para  el  rigor  impedido* 

Y  vos  Paloma  Sagrada, 
cuyo  inflante  primitivo 
pudo  cantar  la  vidoria 
fin  ver  el  roflro  al  peligro* 
Serenad  el  de  rigores 

diluvio  á  mis  culpas  digno* 
Defcogiendo  el  Iris  verde 
de  íiempre  piadofo  Olivo. 
Aqui  mi  Dios  ,  que  ya  líente 
el  efpiritu  afligido, 
del  irremifible  golpe 
lo  amagado  executivo. 

En  vueftras  manos  le  entrego,1 
porque  de  ellas  recibido 
logre  de  la  vida  al  fin 
en  mejor  vida  principio; 
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A  CHISTO  CRUCIFICADO. 

ROMANCE. 


DE  qnatro  aceradas  puncas 
con  cruda  violencia  roto 
vierte  el  Divino  Cadáver 
quatro  Íangrientos  arroyos* 
Barbara  impiedad  le  ciñe 
de  efpinas  diadema  tofco, 
en  que  le  añade  ai  tormento 
quevas  puntas  el  oprobrio. 

En  la  estera  de  lu  frente 
la  infame  nube  de  abrojos 
palideces  de  fu  buito 
inunda  en  liquores  roxos. 

O  Coronas  i  ó  laureles! 
venid  á  aprender  el  modo 
de  aihagar  como  apreciablcs3 
hiriendo  como  injuriólos. 

Es  eíte,  es  eífe  el  temblante 
en  quien  los  Angeles  todos 
con  temblores  reverentes 
fixan  losíedientos  ojos? 

Eñe,  á  cuyos  lacros  rayos 
el  feraphin  rclpetoío 
en  las  abrafadas  plumas 
oculta  trémulo  el  roñro? 
Como  gran  Sol  de  Juñicia 
futres  que  en  vuelo  afrentofo 
los  vapores  de  la  culpa 
fuban  a  empañar  tu  Solio? 
Pero  quieres  que  deshechos 
elfos  inheles  eñorvos, . 
fuñiendo  á  tu  luz  injuria, 
baxen  piedad  á  mi  polvo. 


Qué  mal  el  velo  purpureo 
zela  fu  oculto  theforo; 
pues  íi  le  emboza  en  afrentas, 
le  del'cubren  ios  embozos. 
Cómo  á  pelar  del  tormento 
fe  ob lienta  el  fagrado  Roñro 
mas  divino  en  lo  paciente,  (fo? 
q  antes  fe  moftró  en  lo  hermo- 
Vu:  ñto  acia  la  tierra  eípera, 
q  al  hombre  á  lus  voces  ¿ordo, 
como  enamorado  buíca, 
y  buíca  como  piadofo. 

La  fangre  que  fobra  ai  pecho 
ofrece  inclinado  el  roñro, 
que  al  amor  fobran  piedades 
ñ  falta  crueldad  al  odio. 
Defnudo  el  fagrado  Cuerpo 
futre  que  el  rencor  rabiofo 
con  dura  irriñon  le  labre 
nuevas  Cruces  de  fus  ojos. 

Ya  de  la  ofrecida  tierra 
el  Racimo  Myftcriofo 
exploradores  robados  (bros. 
mueñran  de  la  Craz  los  hom- 
La  cándida  veftidura, 
teñida  en  el  lacro  moño 
fe  que  xa  de  que  ha  pilado 
el  duró  lagar  el  folo. 

Yo  veo  que  mis  errores 

quando  á  decirlos  me  poflro 
a  la  voz  de  confeífarios 
eco  reípo;ide  piadofo. 
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:en  destuesta  <de  un  romance, 

efcrito  a  la  Efigie  del  Santo  Chriflo  de  Onfidn , 

cuyo  Artífice  J e  ignora . 


ÍT7  A,  facro  Artífice,  ya 
X  el  noble  afán  de  tu  pullo 
logra  en  la  voz  de  tu  apiaufo 
competencias  de  tu  eftudio. 

Ya  fien  do  fincél  la  pluma 
mejor  Praxi teles  fupo 
para  el  Simulacro  Eterno 
r marmoles  pulir  caducos. 

De  orgánicos  penfamientos 
en  los  coloridos  puros 
fobre  el  fentido  la  mente 
dilata  el  imperio  luyo* 

En  los  vivaces  conceptos, 

•que  á  muertas  tintas  reduxo, 
los  cara&eres  mortales 
del  Verbo  inmortal  expufo. 
Hafta  aqui  la  vifta  fola 
dio  á  tú  memoria  tributos, 
ya  en  el  o  ido  aun  no  cabe 
lo  que  en  la  mente  nó  cupo. 
Por  ti  á  primores  del  Arte 
al  venerando  TraíTunto 
rinde  infenfibles  obfequios 
de  eftatuas  vivas  el  vulgo. 

Mas  que  mucho  quede  inmobil  ' 
de  admirado,  u  de  confufo, 
quien  ya  para  lo  infenfible 
tuvo  en  lo  ingrato  el  eftudio? 
Mas  noble  pafino  en  cftotro 
mejor  herida  introduxo,  (ce 
en  que  aun  muerto  Dios  fe  ofre- 
de  muertas  almas  el  culto. 
Todo  el  hielo  de  los  ojos  » 

es  del  corazón  Vefubio, 


para  def  itar  en  llantos 
los  pechos  que  atafte  en  fuílos. 

Ociofo  el  verde  admirado, 
tierno  de  amante  el  difeurfo 
en  lagrimas  religiofas 
mejora  á  la  vifta  el  ufo. 

Lagrimas  fabeas  vierten 

del  Pindó  los  troncos  cultos, 
que  las  encendidas  aras 
vifien  de  fragranté  luto. 

En  las  liras  de  los  pechos 
del  dolor  el  plectro  duro 
hace  confonanciael  golpe, 
y  hace  harmonía  el  fingulto, 

O  fi  repetido  el  Orbe 
al  paraiifmo  fegundo 
del  facro  Eclypfe  lograra 
los  tenebroíos  infiuxos! 

O  fi  lanzando  del  pecho 
los  cadáveres  impuros, 
fin  que  el  fer  piedras  dexafien,’ 
dexaífen  de  fer  fepulchros! 

Otra  vez,  otra  parece, 
que  entre  celagcs  obfcuros 
el  Sol  eterno  palpita 
lo  inmortal  en  lo  difunto. 

Si  acafo  en  Taller  celeíle 
copiado  el  facro  TraíTunto 
del  Original  Divino, 
la  vida,  y  gloria  depufo. 

Si  defatado  el  Empyrco 
en  efeon didos  condu&os, 
al  que  ya  mortal  no  puede 
muerto  le  repite  al  mundo. 

■sNi  Si 
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Si  es  que  ápóftrar  de  la  culpa 
de  nuevo  el  colofo  rudo 
fe  defata  la  que  aun  llora 
piedra  fin  manos  Nabuco? 

Que  mucho  que  el  Orbe. ciego 
ignore  ,  o  facro  Dibuxo, 
quien  fue  tu  Artífice,  quando 
te  ignoró  Artifice  fuyo? 

Si  fue  de  humanas  tareas 
fudor  eloquente  el  bulto, 
no  menos  milagro  admiro, 
y  mas  myfterio  defeubro.  (do 

Siempre(ó  granDios)fiempre  ha  íi- 
velo  elegante  ( aunque  mudo ) 
la  flaqueza  humana  mia, 
del  poder  immenfo  tuyo. 

Sacro  ardid  es  de  tu  dieftra, 
que  en  eífe  íangriento  triunfo 
te  publica  mas  patente 
en  lo  que  ellas  mas  oculto. 

P  quanto  al  facro  conato 
preító  eficácia  el  afíunto, 
que  pufo  todo  el  acierto 
quien  folo  el  intento  pufo! 

Dios  muerto!  yáfobra  el  Arte, 
fobra  el  fentido,  el  difeurfo, 
que  folo  la  fé  venera 
lo  que  folo  la  fé  fupo. 

O  como  la  doóla  dieftra 
en  cada  miembro  purpureo 
dexa  copiada  la  herida* 
y  dexa  el  dolor  efeulto! 

Sacros  horrores  efpira, 

con  que  en  afeólos  confufos, 
ven  los  ojos  lo  abatido, 
y  fíente  el  alma  lo  augufto. 

En  los  injuriados  miembros 
oculto  poder  diípuío, 
que  a  la  ignominia  confagre 
la  veneración  tributos. 


Rotas  las  exangües  venas 
entre  matices  obfeuros, 
laten  fagrados  ardores, 
que  agotar  mi  error  no  pudo; 

Sangrienta  diadema  texen 
los  mal  implicados  juncos* 
en  que  ingenióla  la  ofenfa, 
hizo  facriiego  el  culto. 

Pefo  de  si  miíino  el  cuerpo, 
con  dos  tormentos  en  uno, 
comprimido,  y  relajado 
pende  en  los  clavos  agudos. 

Inclinada  la  cabeza 

fu  Imperio  a  la  muerte  impufo,; 
porque  fucile  en  él  permito, 
lo  que  es  en  todos  intuito. 

Defata  el  herido  pecho 
roxo,  y  cryftalino  fluxo, 
limpieza  de  los  manchados, 
como  embriaguez  de  los  puros; 

El  corazón  vigilante 

late  en  myfteriofos  pulfos 
los  parpados  que  íellar 
el  p.oftrer  fueño  no  fupo. 

O  como  en  los  lacros  miembros 
inmortal  fu  amor  dilpufo, 
por  poder  vivir  en  todos, 
que  no  haya  vida  en  alguno. 

Mi  ofenfa  en  fu  amor  retrata; 
pues  folo  expreílarnos  pudo 
el  vivo  horror  de  una  culpa 
la  Imagen  de  un  Dios  difunto* 

O  tu  Phidias  ignorado, 

que  entre  los  velos  nocturnos 
del  negro  olvido,  quedafte 
myfteriofamente  oculto. 

Mas  noble  induítria  lografte, 
fi  en  tanto  íiglo  tuturo 
es  padrón  de  tu  memoria 
el  palmo  común  del  mundo. 

Bien 
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¡  Bien  es  que  guarde  tu  nombre 
de  Lethe  el  raudal  obícuro, 
que  á  fama  que  excede  á  todos, 
no  hay  nombre  capáz  alguno. 
tTu  nombre  ícrátu  aplauío, 
que  no  efirechara  íu  curfo 
en  los  ardores  del  Syrio, 
ni  en  ios  hielos  del  Aréturo. 

SALVE 

■ 

SAlve  Emperatriz  Sagrada, 
que  en  eífa  Región  Empyrea 
triunfante  ocupas  la  dieitra 
del  Rey  eterno  á  la  íilla. 

!  ,Tu  ,  á  quien  la  celeíte  curia 
venera,  aplaude,  y  publica 
del  Hijo,  Eípiritu,  y  Padre 
por  Eípola,  Madre,  y  Hija: 

,  Cuyas  vencedoras  íienes 
de •  luz  inmortal  ceñidas, 
coronando  las  eítrellas 
íe  coronan  de  si  mil  mas. 

|  En  tuya  veíle  las  gracias, 
ya  infufas  ,  y  yá  adquiridas, 
de  la  caridad  el  oro 
con  vario  luílre  matizan. 

Salve  Regina. 

Madre  de  Mifericordia, 

Alva  ,  en  cuya  luz  benigna, 
baña  en  piedades  fus  rayos 
el  claro  Sol  de  Jufticia. 
Paloma  que  deípiegaíle 
aquella  triunfante  oliva, 
cuyas  paciricas  ramas 
el  Oleo  eterno  deítilan. 

Tu,  en  cuyos  facros  oídos, 
reípouden  íiempre  propicia 
¿os  ecos  de  la  demencia 
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Yá  para  voz  de  tu  nombre 
el  nuevo  clarín  que  cfcucho 
al  bronce  eterno  deílempla 
el  íiempre  aliento  facundo. 

O  entrambos  vivid, y  á  entrambos 
uno  bocal ,  y  otro  mudo, 
ecos  reverentes  budvan 
los  contrapueílos  coluros. 

REGINA. 

á  la  voz  de  la  fatiga. 

Nube  ,  á  quien  en  íacros  vifos 
el  iris  duice  rubrica,  (bres 
que  entre  Dios,  y  entre  los  hotn- 
el  piadofo  pació  firma. 

Tus  caítos  brazos  ofrece 
aquella  inmenfa  primicia,; 
que  dio  de  infinita  deuda 
íatisfaccion  infinita. 

Salve  Regina. 

yida  en  cuyo  facro  aliento,' 
quaudo  piadofa  le  infpiras 
el  gran  Cadáver  del  Orbe 
á  nuevo  fer  refucita. 

Sol ,  que  á  los  helados  pechos, 
á  quien  blando  fuego  aplicas, 
en  las  fombras  de  la  muerte 
enciendes  luz  de  la  vida. 

Judith  ,  que  á  la  patria  oprefa 
redimes  con  dieitra  invidta^ 
fiendo  á  tu  planta  defprecio 
los  triunfos  de  tu  cuchilla. 

Eílher  ,  que  al  cautivo  pueblo 
con  tu  duice  ruego  libras 
la  macilenta  garganta 
de  la  yá  fegur  blandida. 

Arca  ,  que  guardas  íegura 
tu  reiigiou  familia 
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en  el  feno  de  las  gracias 
del  diluvio  de  las  iras. 

Salve  Regina . 

Dulce  Reyna  ,  dulce  Madre, 
que  con  tu  apacible  vida 
n ueíiro s  amargos  follozos 
conviertes  en  dulces  rifas. 

Tu  del  mortífero  pomo 
á  las  violencias  nocivas, 
por  antidoto  ,  y  fuílento, 
gratos  negares  fabricas. 

Por  ti  del  Leen  fagrado 
las  irritadas  mexilias, 
quantas  rugieron  venganzas, 
tantos  ne&ares  rainiftran. 

Tu  en  los  callos  paladares, 
que  endulzas  ,  y  purificas, 
todos  ios  fabores  unes, 
y  todos  los  güilos  cifras. 

Salve  Regina . 

Segura  efperanza  nueílra, 
en  cuyo  cimiento  eílriva 
los  edificios  que  labra 
el  horror  de  las  ruinas. 

Por  ti  la  mifera  nave, 
que  grave  huracán  agita, 
burla  ios  ceños  del  golfo 
en  la  quietud  de  la  orilla. 

Por  tí  ,  quando  el  Ponto  brama, 
por  ti ,  quando  el  viento  íilva, 
placidas  ondas  navega, 
y  auras  recibe  tranquilas. 

Eva  ,  que  en  venganzas  juilas 
de  la  Eva  primera  ,  pifas, 
con  la  huella  de  la  gracia, 
la  cerviz  de  la  malicia. 

Salve  Regina . 

Sus  defamparados  hijos, 
del  deli ierro  en  que  caminan 
á  la  Patria ,  que  en  ti  efperan. 


tiernos  clamores  embian. 

Gimen  ,  y  el  gemido  ardiente, 
quando  á  tus  aras  le  aplican, 
hacer  holocauílo  intenta 
del  pecho  la  ofrenda  indigna. 

Lloran  ,  y  el  amargo  llanto, 
en  fus  venas  fuccefsivas, 
con  el  baño  dolorofo, 
la  poblé  oblación  expía. 

A  ti  las  pefadas  frentes 
del  trille  yugo  oprimidas, 
voces  de  llanto  confagran, 
y  ecos  de  fudor  dedican. 

A  ti  claman  ,  en  ti  efperan, 
que  fus  cervices  cautivas 
de  las  cadenas  tyranas 
al  duro  pefo  redimas. 

Labradores  de  un  terreno, 
cuyas  broncas  rebeldías, 
á  fti  infelice  cultura 
lagrimas  dá  por  efpigas: 

Donde  en  ingratas  refpueílas 
de  fus  tareas  perdidas, 
quanto  es  fudor  en  las  frentes, 
es  en  los  furcos  efpinas. 

De  Babylonia  en  los  valles, 
en  que  cautivos  habitan, 
de  Sion  dulces  recuerdos 
alhagan  quando  laíliman. 

O  quando  Salem  triunfante 
en  tus  murallas  impyreas, 
al  cincel  de  amor  labradas, 
piedras  fervirémos  vivas! 

Mira ,  Emperatriz  Suprema, 
como-  fu  canfada  villa 
en  ti  ,  como  puerta  fuya, 

"*  con  devoto  afeólo  fixan. 

A  las  obícuras  corrientes, 
que- el  terreno  eílcrilizan, 
los  raudales  de  fus  ojos 

aña- 


añaden  liquidas  iras. 

De  los  infelices  fauces, 
pendientes  las  dulces  lyras, 
al  ayre  de  los  gemidos 
hacen  el  llanto  harmonía. 

Salve  Regina . 

Ea,  pues  ,  dulce  Abogada,' 
delde  el  Solio  en  que  dominas 
á  la  cárcel  en  que  yacen 
tus  blandos  ojos  inclina. 

Bueive  tus  ojos  benignos, 
cuyas  luces  compafsivas, 
de  fus  duros  calabozos 
las  triftes  nieblas  difsipan. 

Por  ti  nueftra  errante  huella, 
dulcemente  corregida, 
defpues  del  deíüerro  largo 
la  eterna  patria  repita* 

Mueftranos  el  dulce  Fruto, 
que  en  tus  brazos  recopila 
la  fecundidad  gozada 
de  la  tierra  prometida. 

A  LA  SOLE®  Ai 

Se 
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Aquel  Racimo  preciofo, 
cuya  purpura  exprimida, 
á  los  abrafados  pechos 
cadas  embriagueces  brinda; 

O  tu  Clemente  ,  ó  Piadofa, 
ó  tu  Dulce  ;  pues  fe  cifran 
piedad  ,  dulzura  ,  y  clemencia 
foio  en  decir  :  ó  Maria! 

Defplega  ,  ó  Virgen  ,  los  labios, 
con  cuya  purpurea  cinta 
la  dieftra  de  las  venganzas 
con  blando  vinculo  ligas. 

A  ips  fempiternos  Solios 
fuba  tu  Oración  benigna, 
confundiendo  las  diftancias 
de  efcuchada  ,  y  confeguida. 

Haz  que  tu  afligida  plebe, 
viendo  de  Jeíus  cumplidas 
las  inefables  promeífas 
por  ti ,  y  en  el  íiempre  vivan. 

Salve  Regina . 

'  .  ■'  .  J 

-  ,  \ 

©£  NUESTRA  i 

ora. 


QUien,  Sacra  dulce  María, 
(abrá  ponderar  tu  angultia, 
"  íi  fus  corrn  ntes  aun  bañan 
el  ancho  margen  de  tuya:»? 

Si  aun  tu  corazón  eft  recha 
los  mares  en  que  ftuéhía, 
que  mucho  íi  á  humano  labio 
la  orilla eloquente  inundan? 

No  á  tanto  dolor  fe  atreve 
la  íeraphica  facundia, 
aun  quando  al  ara  encendida 
rhetorico  fuego  ufurpa.  * 


Aun  tu  llanto  no  le  explica, 
quando  en  elegancias  mudas, 
íiL  bas  de  amargo  aljófar 
clauíulas  triftes  pronuncian. 

Severa  ley  del  tormento 
en  tus  afe<ftos  promulga; 
que  íi  quanto  callan  dicen,  j 
mas  de  lo  que  callan  fufran. 

De  un  Hijo,  y  un  Dios  la  muerte, 
tu  pecho,  gran  Madre  ,  ocupa, 
fin  que  embote  lo  que  admira 
fu  filo  á  lo  que  atribula. 

Un- 
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Lince  de  la  pena  el  pafma 
con  muerta  lux  efpecula 
en  todo  el  dolor  que  oítenta, 
todo  el  myfterio  que  oculta. 
Entre  mentales  exceffos 

fagrados  vuelos  te  encumbran 
.  al  collado  ,  cuyas  gomas 
el  Solio  de  Dios  perfuman: 

Y  al  mifmo  tiempo  tus  plantas 
miden  la  difícil  punta 
del  monte  en  que  eíféril  tronco, 
myíleriofa  myrrha  fuda. 
Muerte,  y  Dios  ?  O  lacro  enigma! 
q  aun  no  cabiendo  en  la  duda, 
quanto  en  luces  obscureces, 
tanto  en  tinieblas  alumbras. 

O  como,  gran  Dios,  enfeñas 
á  mi  pertinacia  ruda, 
que  vida, y  hombre  fe  implican, 
íi  muerte  ,  y  Dios  no  fe  juntan! 
Myfteriofo  lienzo  adonde 
eterno  pincel  dibuxa 
toda  fu  bondad  en  luces, 
y  toda  en  Sombras  mi  culpa. 
Haz  que  mi  pecho,  copiando 
de  amor  ,  y  poder  la  lucha, 
pues  la  fe  lo  iluílra  todo, 
todo  el  amor  lo  confuma. 

Gran  Madre  de  los  vivientes, 
o  con  que  dolor  commutas 
el  dulce  parto  ,  en  que  fuiífe 
gloriofamente  fecunda! 

Al  fruto  lechal  venciendo 
las  venenofas  dulzuras 
de  la  dolorofa  ciencia 
,*  el  amargo  pomo  güilas. 
Pendiente  miras  de  un  leño 
;  en  tres  efcarpias  agudas 
al  que  en  tres  dedos  del  Orbe 
libra  la  maquina  fuma. 


GroíTero  vulgo  de  efpinas 
le  texe  diadema  dura, 
dando  al  oro  del  tormento 
torpes  efmaltes  la  injuria. 

Del  nazareno  cabello 
la  partida  pompa  culta 
Salivas  impias  la  enredan,’ 
y  roxos  hilos  la  anudan. 

De  fu  venerable  roftro, 
fugitiva  la  hermofura, 
mullios  palores  la  bañan* 
purpúreos  velos  la  anublan. 

Al  Sacro  injuriado  Cuerpo, 
porque  fu  candor  confunda* 
liquido  rubí  le  tiñe, 
denfo  zaphir  le  deslumbra. 

Roto  el  difunto  collado 
al  golpe  de  lanza  cruda, 
fu  helado  Sello  á  la  muerte 
con  varios  raudales  frullra. 

Sin  alma  ( ó  Virgen  )  padeces* 
pues  fugitiva  la  tuya, 
en  las  desangradas  venas 
amantes  defm ay os^ pulía. 

De  la  caverna  del  pecho, 
en  vena  blanca  ,  y  purpurea* 
á  las  voces  de  tu  llanto, 
líquidos  ecos  refultán. 

O  quan  eioquente  el  pafmo* 
quando  el  aliento  te  anuda* 
hace  que  los  ojos  oigan 
lo  que  el  oido  no  efcucha! 

De  tus  iacrymofas  venas 
la  trifte  perenne  lluvia, 
ni  el  grave  Semblante  altera; 
ni  el  aito  íilcncio  turba. 

Marmol  del  dolor  te  expones* 
porque  con  lentas  injurias 
el  muerto  íincel  del  palmo 
vivo  íimulacro  efculpa. 


Q 


O  como  el  cyfnc  del  Moría 
previo  Ja  fangrienta.punta, 
que  en  tu  delicado  pecho 
fu  filo  mortal  oculta!  , 

De  fu  penetrante  corte 
,  las  dolorofas  induílrias, 
toda  la  vida  perdonan, 
quando  átoda  el  alma  infultan. 
Con  quien  podrá  afsimilarte 
'  Hija  de  Sion  Auguíta, 

íi  aun  en  si  mifmo  fe  efeonde 
el  dolor  que  en  ti  fe  oculta? 

Si  á  ti  compararte  quiero,  /  j 
crece  mi  pena  la  duda; 
fi  en  ti  mifma  no  te  encuentra 
la  atención, que  en  ti  te  bufea. 
No  eres  la  Sagrada  Rcyna,  x, 
a  quien  de  la  flor  mas  muda 
al  Serafín  mas  canoro  ' 
humilde  obediencia  juran? 

¡Tu  ,  que  aunque  del  Sol  vellida, 
luces  brillando  mas  puras, 
en  nuevo  eclypfe  de  rayos 
fu  ardiente  pompa  defnudas. 
[Tu  ,  á  quien  en  folio  mudable 
calza  efplendores  la  Luna 
al  facro  honor  de  tu  huella 
de  glorias  menguante  nunca.; 
¡Tu  ,  cuyas  brillantes  fíenes, 
floridos  aílros  circundan, 
que  en  luz  mas  noble  vencidos, 
el  matiz  radiante  ofufean. 

Por  quien  de  angélicos  hombros, 
que  throno  móvil  ocupas, 
mas  que  el  aplaufo  del  vuelo 
facude  el  temblor  la  pluma. 
Pues  cómo  depueflo  el  cetro, 
que  tu  facra  dieílra  empuña, 
al  negro  imperio  del  llanto 
fúnebres  cenfos  tributas? 
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La  Emperatriz  de  las  gentes, 
del  regio  cerco  defnuda, 
á  fu  frente  en  negro  polvo 
el  ofir  nativo  enluta. 

Aguila  del  Sol  Divino 

.  con  perfpicacias  difuntas, 
a  fu  Eclypfe  myíleriofo 
luces  le  bebes  obfeuras. 

Por  las  confiantes  pelladas 
tufed  de  congojas  muchas, 
de  los  mentales  abfínthios 
el  negro  cáliz  apuras. 

No  ya  Noemi  te  llamen, 
pues  la  mano  que  te  anguilla, 
de  la  hiel  que  ofrece  al  labio, 
vierte  al  nombre  la  amargura.; 

Ved  quantos  al  trille  monte 
pifáis  las  fendas  incultas, 
íi  á  tanto  dolor  fe  atreve, 
aun  de  otro  dolor  la  duda; 

Dulces  palomas  tus  ojos 
fobre  las  corrientes  puras 
de  tu  inagotable  femto, 
callas  viudeces  arrullan. 

TiernarRachel ,  acufando 
del  hierro  infano  la  furia, 
de  Rama  el  alto  fofsiego 
con  mudos  balidos  turbas. 

No  ya  de  Cades  la  arena 
palma  coronas  fecunda, 
dorando  el  ayre  que  eílrecha 
tu  defcollada  eílatura. 

Ya  de  Jericó  la  Rofa, 

del  auílro  á  la  ardiente  injuria,- 
en  lánguidas  palideces 
el  purpureo  manto  arruga. 

Al  Cedro  ,  que  en  grave  pompa, 
la  frente  al  Libano  bruma, 
mental  dolorofo  rayo 
pace  las  nobles  medulas. 

O 


No 


io6 

No  ya  5  fructífera  Oliva, 
en  la  cfpaciofa  llanura, 
frondofos  iris  tus  ramas 
dulces  bonanzas  anuncian» 

El  balfamo  ,  que  á  la  eíphera 
con  blandas  auras  perfuma, 
en  fufpirados  aromas 
trifte  fragrancia  traíTuda* 
Defde  el  Sion  al  Calvario 
el  alto  Cyprés  fe  muda, 
y  en  fus  ápices  funeílos 
forma  fepulchral  aguja» 

O  Belén  !  y  quan  opuedo 
*de  aqueíle  monte  á  tu  gruta, 
aquí  ,  aun  el  Sol  obfcurece, 
allí, aun  las  fombras  alumbran!. 
[Tus  myíteriofos  íilencios, 
tus  venerables  claufuras,, 
lucientes  lyras  aplauden,  - 
canoros  foles  iluílraiv 
Llore  el  Orbe  ,  Sacra  Reyna, 
aunque  en  fu  voz  moribunda, 
al  clamor  de  tu  íllencio 
deíi^uai  eco  refuita. 

El  compás  que  á  las  esferas 
fabios  errores  recula. 


de  fu  voluble  harmonía 
la  voz  luciente  confunda. 
Llore  la  tierra  ,  y  fus  troncos, 
quando  la  efmeralda  enlutan 
con  vegetables  congojas, 
fragrantés  llantos  prorrumpan. 
Llore  el  agua  ,  y  de  fu  llanto 
en  las  eftériles  lluvias, 
agotadas  de  las  nubes, 
dexe  las  perennes  urnas» 
Llore  el  ayre,  y  dcftemplada 
toda  fu  canora  pluma, 
en  ronco  clamor  la  infultea  ; 
las  disonancias  nocturnas. 
Llore  el  fuego  ,  y  de  fus  llamas 
*  las  trémulas  lenguas  mudas, 
al  idioma  dei  gemido 
fu  ardiente  voz  introduzca» 

El  Coro  Angélico  llore, 

pues  qnanto  al  llanto  repugna» 
<  los  negados  fentimientos 
con  tiernos  pafmos  emula. 

Y  llore  el  alma  mil  veces, 
pues  facriiega  fu  culpa, 
de  tu  inefable  tormenta 
miniílro  mayor  me  acufa» 


AL  UA \AVILL0S0  COHOCIMIEH  T0¿ 

que  tem  í  San  Andrés  Andino  de  los  penfamientos  ocultos'. 
Romance  Ca/íellano  de  "veinte  Coplas ,  efcrito  a  las  Le  jes 
del  certamen  de  Lisboa,  en  la  Canonización  del  Santo y 
que  celebró  fu  Religión:  y  es  la  pojltera  Obra 

del  Autbor .  i  ) 


N  O  es  el  corazón  del  hombre  No  es  el  laberintho  ciego 
aquel  piélago  profundo,  >donde  Thefeo  ninguno 
que  burla  en  ¡nltable  centro  de  las  implicadas  lendas 

la  fonda  de  los  difcurfos?  deshacer  los  tornos  fupo? 

Pues 


Pues  como  ( Andrés  )  a  tu  viftá 
revela  el  fondo  de fnu do, 
y  á  tus  paífos  defembuelve 
íus  defmentidos  conductos? 
Cómo  lynce  ,  de  las  fombraSj 
entre  los  velos  obfcuros, 
del  pensamiento  regiílras 
.  fu  íiempre  invitible  bulto? 
Centinela  vigilante 

Sobre  el  orizonte  puro 
de  lo  racional,  obfervas 
qualquier  movimiento  fuyo^ 
Efpejo  mortal  retratas 

en  fíeles  Siempre  traífuntos, 
quanta  el  penfamiento  ageno 
viviente  imagen  produxo. 
Sagrado  imán  de  conceptos 
el  noble  atractivo  tuyo, 
ilama  con  violencia  dulce 
los  penfamientos  ocultos* 
Qué  temple  tiene  tu  oido, 
que  eu  filenciofo  fufurro, 
no  Saben  hallarte  Sordo 
los  Recatos  de  lo  mudo? 

¡Que  ciencia  es  (  Andrés  )  la  tuya,; 
que  de  fu  imperio  abfolutp 
no  pudo  Ser  ignorado 
lo  que  Ser  Sabido  pudo? 

¡Vives  unido  á  los  otros? 
pues  tu  efpiritu  difufo, 
íiendo  en  todos  experiencia, 
no  .  es  ignorado  en  alguno? 
Pero  que  mucho  !  fí  unido 
el  Divino  Sol  del  Mundo 
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penétra  tu  inteligencia 
adonde  Ilesa  fu  infíuxo! 

Qué  mucho  !  íi  el  Juez  Supremo 
(  que  en  todas  las  almas  pufo 
fu  Tribunal )  de  fus  Juicios 
teftigo  fiel  te  introduxo! 

Qué  mucho !  íi  aquel  volumen/ 
que  guarda  el  proceífo  judo  , 
de  las  conciencias  ,  fe  mueílra 
íiempre  patente  á  tu  e iludió!. 

Qué  mucho!  íi  el  SER  immenio 
(  que  refide  en  todos  UNO) 
lo  que  en  él  naturaleza, 
quifo  que  en  ti  fueíTe  indulto! 

Qué  mucho  !  fi  Argos  zelofo 
cjel  bien  de  las  almas  fumo, 
quanto  es  en  ellas  peligro, 
es  en  tus  ojos  anuncio! 

Qué  mucho  !  fí  de  los  hombre^ 
admirable  fubílituto, 
por  Satisfacer  los  cargos 
averiguas  los  infultos! 

Qué  mucho  !  que  el  bolean  facrd¿ 
que  tu  caridad  contuvo 
fueífe  en  todos  luz  fin  fombra^ 
parafer  fuego  fin  humo! 

Recibe  (  prodigio  fanto  ) 
en  mal  formado  dibuxo, 
de  tus  blafones  eternos, 
aqueíle  aplaufo  caduco. 

Pues  efcuchas  los  fiiencios, 
oy  de  mi  labio  en  lo  rudo,- 
.  la  mudéz  de  fu  ignorancia 
Será  elogio  de  y  culto. 


'*gjt)  (<io  (Jfs*: 


* 


Oí 
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v  *  f  ^  \  >  -  ’  v  \  t  *  *  *  i  v  » 

^  LOS  ^»0S  DEL  DUQUE  DE  MONTELLAKO. 


ES  (  pues )  Callope  el  cuento* 
q  al  uno, y  veinte  de  Marzo, 
^  aquel,  que  con  todos  cumple, 
quifo  cumplir  con  fus  años. 

>Y  yo  que  en  los  cumplimientos 
fuelo  fer  tan  avifado, 
que  6  no  me  llegan  de  corto, 
o  fe  me  paflan  de  largo: 
Siguiendo  efla  ceremonia, 
por  ios  mentales  efpacíos, 
me  perdí  en  el  corto  trecho, 
que  hai  del  corazón  al  labio. 

[Y  mirando  por  mi  punto, 
porque  ferá  fuerte  chafco, 
q  á  un  hombre  que  es  perezofo 
le  tengan  por  defcuidado: 
Quiííera  que  me  foplaífes 
á  modo  de  enthuílafmo, 
los  buenos  años  tan  predo, 
que  no  duran  mas  los  malos. 
Mas  antes,  que  fe  me  olvide, 
íi  es  precifo  en  edos  cafos, 
con  el  muía  mihi  caufas 
el  arma  virumque  cano. 

•Tu  ,  puedo  que  de  lo  heroyco 
tienes  (  me  dicen )  el  banco, 
cuyas  fatídicas  olas 
refucita  los  antaños. 

Dale  á  mi  anhelante  pecho 

una-fcd  de  agua,  que  es  llano, 
que  de  fed  Una  Agua  donde 
diz  que  fon  chifpas  los  tragos. 
Dale  á  mi  obfcuro  celebro 
de  tu  frenesí  fagrado, 
en  la  locura  dd  juicio 
«algún  lucido  intervalo,. 


Dame  los  furores  Pytheos, 
con  que  iatebroíos  anthros 
las  aureas  cortinas  mugen, 
fin  por  qué  ,  como  ,  ni  quando* 
Dame  ei  numen  Poligloto 
del  Corregidor  nublado, 
aunque  acephalo  te  dexes 
á  todo  el  genero  humano, 
y  en,  y  íi  predo  no  ioplas, 
el  miíino  He  roe  que  canto,; 
de  mas  glorióla  locura, 
fabrá  rellenar  mis  caicos. 

No  fe  me  dá  quatro  bledos 
de  eífe  peñalcofo  Jano, 
qiíe  con  vino  ,  y  fuego  form^ 
el  aguardiente  al  Parnafo, 
Mejor  Apolo  me  iludre, 
en*  cuyos  dulces  ilapfos, 
no  padece  lo  adivino  ¡ 

riefgos  de  lo  mentecato,1  * 

Ya  deíprecio  los  raudales 

en  que  defató  gallardo  ^ 

al  quaties  ungula  monten! 
liquido  fuego  el  Pegafo, 

Pues  íi  ácafo  fe  le  antoja, 
en  el  mas  feco  guijarro, 
una  muía  de  fu  coche 
hará  lo  que  aquel  cavallo.' 

El  ,  dn  trípodes  lucientes, 
ni  trepidantes  defmayos, 
podrá  hacer,  íi  de  ello  gufta,: 
infpiraciones  los  flatos. 

Según  me  parece  ;  pero 

mi  admito  (  feñor)  es  daros 
de  los  años  que  fe  fueron, 

¿as  memorias  que  quedaron. 

Es 


Es  Indagar  el  augurio 
con  que  fe  replica  faufto 
el  alto  natal ,  por  elfo 
es  bueno  haver  eftudiado. 

En  hora  ( tenor  )  felice, 
al  volumen  de  los  años 
añadais  un  folio  ,  en  donde 
la  fama  eítreche  fus  rafgos.  ' 

En  hora  feliz  pra&ique 

la  luz  ,  y  fombra  ,  igualando 
el  fuá  quique  tribuendum 
Don  Apolo  Juiliniano. 

¡Qué  ferá  el  haver  nacido, 
quando  el  Xefe  de  los  Aítros 
Juilicia  reparte  al  Cielo, 
y  fecundidad  al.  campo? 

O  que  de  cofas  gallardas 

me  ella  la  mente  enguizgando 
la  geroglifica  ciencia 
de  Liconio  Valeriano! 

En  hora  felice  llegue 

el  cinquenta  y  tres  ,  llenando 
de  Arithmeticos  prodigios 
el  Protobarbon  de  Sainos* 

O  numero  !  que^n  tus  notas 
la  inmortalidad  cifrando, 
en  los  oídos  de  la  fama 
tu  folo  ferás  el  Aüreo. 

Tu  ,  á  fu  mitad  añadiendo 
los  nones  afortunados, 
del  celemin  de  los  ligios 
eres  el  medio  colmado. 

Si  el  felenta  y  tres  fe  arroga 
los  efcalares  prefagios, 
que  al  caracol  de  la  vida 
dan  en  la  muerte  defcanfo. 

El  cinquenta  y  tres  fe  zumba 
de  los  impares  nefandos, 
climaterizando  aquefte 
.trampantojo  de  los  años* 


Tu  ferás  de  aquí  adelante 
el  non  plus  ultra  de  ho ganos, 
íi  halla  aqui  has  íido  tan  folo 
elfeis  ,  el  fíete  ,  y  el  quatro. 

En  hora  feliz  los  tiempos, 
eternidad  afeitando, 
del  fue,  y  el  ferá  principie^ 
un  ES ,  que  no  tenga  cabo* 
Vueílras  heroycas  acciones 
vayan  ( feñor  )  medicando^ 
con  gloriofa  anacardina 
los  olvidos  del  paífado* 

En  hora  buena  del  vixit, 
por  ios  antes  fazonados,’ 
elle  con  la  boca  abierta 
el  futuro  en  rus  clamando.; 
Inmortalidad  fecunda, 
el  prefente  rebozando, . 
riegue  con  vertidas  glorias 
á  vueílra  frente  los  lauros. 

Pero  en  ello  de  la  vida 

vámonos  ( feñor )  de  efpacio^ 
que  no  hai  en  los  reportorios 
ligios  para  tanto  gaño. 

\7 amos  (  feñor  )  poco  á  poco, 
que  es  opinión  de  los  fabios¿ 
que  el  vivir  á  dos  carrillos 
es  enfermo  para  el  bazo* 
iV os  del  mérito  á  la  fuente, 
dando  el  anhelante  labio, 
bebeis  mas  en  medio  forvo,' 
que  otros  de  vida  en  un  vaíbt 
Para  llenar  los  vacíos 

de  vueftros  inflantes  cargos, 
no  llegan  á  media  carga 
dos  docenas  de  Alexandros. 

En  vueíiros  lucientes  dias, 
donde  Phebo  aprende  rayos, 
Tiendo  original  qualquiera, 
ferá  qualquiera  traslado. 

yos 
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yos  al  punto  que  nacifteis 
el  femblante  indurado 
le  diñéis  quince  fin  falta 
al  Cenforino  Romano. 

Con  vueftra  infantil  prudencia 
fu  fenil  equiparando, 
con  tres  veces  de  caduco 
pudo  fer  Neftor  muchacho. 

LVos  á  la  razón  debifteis 
el  feguro  abecedario, 
que  la  experiencia  fue  íiempre 
la  cartilla  de  los  afnos. 

[Vos  el  reño  de  la  vida 
no  pudiendo  adelantaros, 
aunque  le  vivís  de  vicio, 
le  exercitais  de  milagro. 

¡Y á ,  para  que  á  vueñro  curfo 
fe  adjudique  el  roxo  palio, 


ño  é's  mcnefter  mas  carrera, 
feñor ,  que  eñarfe  parado. 
Con  el  metal  hecho  añicos 
la  fama  fe  eñá  quexando, 
que  no  gana  para  trompas, 
aunque  valieran  á  quarto. 
[Vivid,  pues,  la  edad  luciente 
del  embeleco  plumado, 
que  con  agua  de  la  vida 
trae  hydropico  el  redaño. 
[Vivid  tanto  como  un  necio, 
tanto  como  un  defdichado^ 
tanto  como  un  enfadofo, 
y  vivid  tanto  mas  quanto* 
[Vivid  hafta  que  á  los  ligios, 
afligiendo  los  efpacios, 
pueda  apoñar  vueñra  vida 
con  mi  romance  en  lo  largor 


JA  UK  C AVALLELO  ,  QUE  <D10  UK 

a/cabu^a^o  a  una  perra  ,  que  quería  mucho ,  y  fe  llamaba 
Sultana  :  Romance  a  imitación  del  de  Horten -¡ 

fio  la  Qfycbél, 


EN  perruna  fangre  tinto 

maguer  q  proprias  las  balas, 
finca  de  hinojos  Alfonfo 
el  matador  de  la  Tana. 

Mal  fadados  arcabuces, 
ficieron  con  fuerte  mala, 
por  guifar  las  codornices, 
acción  tan  defa^uifada. 

De  la  perra  las  fandeces, 
al  que  por  liebre  la  caza, 
le  trampantojan  la  viña, 
que  mucho  ,  fí  cerca  eftaba! 
Homes  buenos  de  Caftilla, 
para  entablar  nueva  ufanza, 


fi  á  caza  facan  los  perró$¿ 
facen  de  los  perros  caza. 

Facer  de  los  gatos  liebres 
yá  los  refranes  lo  cantan* 
mas  nadie  fafta  aqui  íupo 
facer  liebres  de  las  galgas. 

Ferida  yace  de  muerte 
la  buena  perra  tumbada, 
e  fí  hafta  allí  perdiguera, 
queda  de  oy  mas  perdigada. 

Somo  de  una  parda  peña, 
el  buen  Mondon  lo  atisbaba, 
y  empujando  losfollozos, 
fe  rcfuelve  en  carcajadas. 

“  ‘  '  '  AÍ- 


Afinado  Alfonfo  del  Fechó 
convoca  ios  camaradas, 
y  aífaz  dolientes  caminan 
la  buelta  de  Salamanca, 

Pican  los  cavados  trilles, 
e  luego  que  llega  yanta, 
que  íuftentan  los  bodigos 
maguer  que  la  fambre  matan. 

Mollido  lecho  previene  > 
á  la  ya  mortal  Sultana, 
que  aunq  plañe  affaz  fus  coitas, 
non  fe  la  entiende  palabra. 

Eíla  es  nueva  moda,  dice, 
de  perfeguir  alimañas; 
dexo  vivas  las  del  campo, 

•e  doy  muerte  a  las  de  cafa. 

Perdigones  mal  nacidos, 
que  mi  efcopeta  cargabais, 
qué  culpa  tuvo  la  perra 
de  lo  que  el  gatillo  erraba? 

Si  yo  apunté  mal ,  facierais 
lo  que  un  quidam  de  la  danza, 
cuya  vitai  efcopeta 
á  riada  que  tira  mata. 

Ay  Tana  !  mejor  feria 
que  te  elluvieífes  parada. 


í  I  í 

que  nunca  en  defgracias  yerra, 
quien  acierta  por  defgracia. 
Phyficos  junta  diverfos, 
que  la  mediquen  fus  plagas, 
é  hace  dueña  de  la  cura 
al  Do&or  Doña  Leocadia. 
Bizcochos  en  vino  bufca, 

que  humedezcan  fu  garganta,; 
é  de  noble  pepitoria 
una  cazuela  colmada. 

Ella  ,  los  fus  zainos  ojos 

maguer  quilo  abrir,  non  baña,; 
cafe  los  tienen  fruncidos 
dos  pares  de  garrapatas. 

Tres  vegadas  apechuga 
la  cazuela ,  e  tres  vegadas 
las  que  al  olfato  ion  fopas,; 
fon  al  paladar  zarazas. 

Al  fin  con  débil  acento 
la  voz  canina  levanta, 

Gua,  dixo,  y  calló,  con  duda 
fi  pidió  caído,  ó  tajadas. 

Falla  aqui  de  fu  tragedia 
•  ■  nos  dio  noticias  la  fama, 
que  dirá  íi  finca*,  ó  muere 
en  la  íegunda  jornada. 


AL  GEKTlLHOUB%E  ,  QJJE'S)  ES<P  AC  HQ 

el  ’í^ey  a  la  %eyna ,  con  la  noticia  de  la  ‘Batalla 
de  Lw^ara ,  que  tardó  mucbijsimo  tiempo 

en  llentr. 


O  Tu  tortuga  correo, 

que  con  infufrible  forna 
las  esperanzas  rebientas, 
y  los  cavallos  perdonas! 
Dome,  qué  brutos  agitas? 
porqué,  creciendo  las  horas, 


das  motivo  á  que  difcurratl 
íi  fon  de  plomo  las  pollas? 

Parece  que  te  has  calzado, 
por  diligencia  mas  pronta, 
las  efpuelas  de  Babieca 
para  el  cavallo  de  Troya. 


Si 


i  ti 

SÍ  qualquiera  dicha  es  faeno, 
efta  que  trae  tu  pachorra 
debe  de  fer  pefadilla 
de  felicidad  lirona. 

Prcíumo  que  tener  debes 
una  paciencia  tan  forda, 
que  no  entiendes  fi  te  mandan 
que  te  pares,  ó  que  corras, 

¿Tan  acelerado  hiciíle 
tu  jornada  trompicona, 
que  fe  te  olvidó  la  prieífa 
,  por  fer  flaco  de  memoria, 

Argel  es  qualquier  cavallo 
á  tu  induílria  perezofa, 
y  fi  en  el  correr  quiíieras 
tuviera  el  Pegafo  gota. 
Qu^lquier  Perico  ligero 

puede  prefumir  que  es  onza,; 
pueftas  en  una  balanza 
de  tu  flema  las  arrobas. 

Para  llevar  malas  nuevas 
vales-  qual  piedra  preciofa; 
y  fi  vales  lo  que  peías, 
no  hai  caudal  para  tu  compra. 
Si  hai  remoras  de  galopes, 
alguna  remora  zonza 


á  tu  quadrupeda  návé 
la  difputa  el  viento  en  popa; 

Beleño  de  los  portantes; 
pues  de  tus  efpuelas  botas, 
al  perezofo  contado 
todos  los  galopes  roncan. 

No  aguardas  á  que  le  apropric 
á  tu  interminable  hifioria 
de  lo  tardo  de  la  dicha 
la  comparación  poltrona;  . 

Si  es  efta  vida  prefente 
paflagera ,  y  tranfitoria, 
á  ti  para  vida  eterna 
no  te  falta  ni  una  coma, 

Efcollo  armado  de  flema, 
que  eflás  haciendo  chacota* 
con  las  perezas  del  nunca  I 
de  las  prieífas  del  ahora. 

Llega  por  una  porfía, 

y  colgaré  á  tu  memoria 
en  el  Templo  de  Saturno: 

'  una  tortuga  trotona. 

Llega  ya  ,  llega  fi  quieres, 
para  rellanar  mis  coplas,’ 
que  ya  es  pefado  el  romancé 
folo  por  lo  que  te  toca. 


* 

U  LA  S0_m%Á  DE  DIDO  ,  HUYENDO, 
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de  Eneas. 
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ROMANCE. 


COn  atropellada  fuga 

de  Dido  la  fombra  vaga, 
burla  del  piadofo  Eneas 
los  fufpiros  ,  y  las  plantas. 

El  verde  elyfeo  fatiga; 
y  de  fu  huella  la  eílampa. 


.  con  intemoeílivas  flores 

A. 

fu  hermofo  rumbo  declara.; 
Qué  mal  el  boí'que  la  zela, 
fi  á  defpecho  de  fus  ramas, 
quanto  fu  pena  obfcurece, 
tanto  fu  belleza  aclara. 


y  i  del  anhelante  joven, 
en  los  brazos  implicada, 
en  humo  vano  refuelve 
fu  hermofura  ,  y  fu  efperanza. 
Del  ay  re  en  que  fe  convierte 
con  fulminantes  palabras, 

,  quanto  alhagaba  la  vifia, 
tanto  el  oido  amenaza. 
'Adonde  ,  pérfido  ,  adonde 
el  infiel  curfo  arrebatas, 
y  á  quien  engañando  huyes 
de  nuevo  íiguiendo  engañas. 
jQue  bien  doradas  difculpas 
fementido  el  labio  traza, 
para  que  fegunda  ofenfa 
burle  fegunda  venganza. 

{Morir  podre  ,  aunq  efioy  muerta, 
pruebe  tu  traycion  la  faña, 
que  á  filos  de  ingratitudes, 
ferán  mortales  las  almas. 
Preceptos  de  Jove  finges: 

que  el  q  un  innocente  agravia, 
tiembla  ,  fino  hace  á  los  Diofes 
cómplices  en  fus  infamias.. 

£Io  acreditan  tus  difculpas  > 
de  fu  rayo  las  tardanzas: 
que  no  delitos  tan  viles  I 
merecen  tan  nobles  armas; 

f  -  ♦  *  -  -  *4  t  t  t 
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CAdaver  feco  del  bofqué 

mide  con  caducas  huellas 
de  fugitivas  montañas 
las  fiempre  inconfiantes  fendas. 
De  agena  forma  afsiftido, 
con  animación  violenta, 
vive  la  vida  que  huye, 
y  huye  la  vida  que  lleva. 


*lÍ 

En  tu  vida  éflá  tu  pena: 
que  en  fus  providencias  altas, 
obfiinacion  permitida, 
es  culpa  mas  caftigada. 

De  Venus  hijo  blafonas 
fu  defmentida  profapia, 

.  como  fi  caufa  del  odio 
fueífe  del  amor  la  caufa. 

Puro  aborto  de  ios  rífeos, 
á  quien  la  razón  fue  dada, 
porque  hallafíe  en  tus  cautelas 
peligros  mi  confianza. 

Candido  primer  fuftento, 
tygres  te  dieron  hircanas, 
á  quien  tu  labio  engañofo 
cambio  venenos  á  rabias. ' 

Helados  peñafeos  fueron 
cuna  de  tu  aleve  infancia, 
de  quien  robafte  dureza, 
y  defmentifie  confiancias. 

yete  ingrato ,  vete  en  bufea 
de  tu  prometida  Italia, 
cuyo  folio  en  mi  ruina, 
caduco  cimiento  labra. 

Dexa  perjuro  el  abyfmo. 

que  en  fu  quietud  defdichada 
fe  malogran  fingimientos, 
pues  no  caben  efperanzas* 

NIGM  ATICO. 

Inanimadas  injurias 

fentido  infenfible  afe&a, 
fin  fer  aliento  el  fufpiro, 
ni  fer  el  gemido  quexa. 

Sigue  preceptos  de  un  Afiro 
por  doctrinas  de  una  piedra, 
bufeando  por  el  abyfmo 
los  rumbos  de  las  efircllas. 

r  co- 
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Copia  de  libros  cautivos 
en  móvil  priñon  encierra, 
Tiendo  á  los  prefos  defcanfo, 
lo  que  á  fu  Alcaydc  cadena. 

Yago  pavimento  pifa, 

donde  en  fu  inquietud  fofsiega, 
burlando  con  la  incanftancia 
peligros  de  la  firmeza. 

Nevadas  plumas  defcoge, 
cuyas  temerarias  ceras, 
fepulchros  de  fuego  eligen, 
y  pyra  de  olas  defpreciau. 

Numen  circular  conful  ta,. 
donde  con  mudas  refpueftas, 
lengua  de  metal  explica 
.vaticinios  de  una  eftrella. 


Ciegamente  vigilante 
en  repetidas  tareas, 
ni  el  mar  que  evita  conoce,- 
ni  el  bien  que  bufca  defea, 
Huefpedes  mudos  regiftra, 
cuyas  mandones  inquieta, 
y  al  impulfo  en  que  las  abre,; 
fus  .clauflros  liquidos  cierra. 
En  fu  bronco  pecho  abriga 
los  rudimentos  del  etna, 
fin  que  fufoque  Neptuno 
lo  que  Vuicano  fomenta. 

Al  efpejo  cryílalino, 

que  fu  bulto  reprefenta,’ 
fin  empañarle  ,  le  ofuíca, 
fin  deshacerle,  le  quiebra. 


(ROMANCE  VENERABLEMENTE  AMOROSO. 


FErfuadefrae b  peregrino 
encanto  feliz  ,  en  cuyo 
Templo  fagrado  fe  eflrena 
la  adoración  fin.  el  humo. 
Perfiiadefine  á  que  olvidado 
el  mas  generofo  aífumpto 
desfigure  el  facriiegio. 
entre  las  Cambras  del  culto. 
Que  el  galeón  de  una  idea, 
á  quien  deflinafte  el  rumbo, 
quede  en  el  ocio  del  Puerto 
mas  infamado  que  furto. 

Que  la  flecha  que  tu  mifma 
defpedifle  al  ayre  puro 
injurie  á  villa  del  arco 
la  violencia  del  impulfo. 

Y  en  fin  ,  que  yo  defplumando 
las  alas  de  mi  diícurfo. 

Con  el  temor  del  peligro 
renuncie  el  laurel  del  triumpho. 


No  sé  fi  á  tus  perfuafiones 
fon  caula  temores  judos, 
que  de  lo  heroyco  deL  blanco! 
me  acobardaron  el  pulfo. 

Solo  sé  ,  que  porque  veas, 
que  al  Ídolo  mas  augufloj 
le  coftéa  lo  divino, 
quien  le  teme  lo  ceñido. 

Me  es  precifo  en  la  difiancU 
de  lo  inferior  á  lo  fumo, 
juflificar  mi  refpeto, 
para  no  ofender  el  tuyo. 

Yo,  Lifarda,  vivo  aexpenías 
de  una  quietud,  en  quien  bufeo 
por  difeulpa  á  lo  que  pierdo, 
la  razón  con  que  dilcurro. 

Si  mirara  tu  hermofura, 

fin  mirarme  á  mi ,  bien  juzgo* 
que  re  amara  como  puedo; 
pero  no  como  procuro. 


Aquella  mlíma  violencia, 
con  que  me  arraftras,  prefumo, 
que  como  la  ves  en  todos, 
no  la  has  de  apreciar  en  uno. 

Quantos  afe&os  idea 
para  ti  mi  dolor  mudo, 
no  dexan  de  fer  delitos, 
por  .la  immunidad  de  ocultos. 

Con  que  temiendo  tu  enojo, 
.aun  tener  miedo  reufo; 
pues  que  ferála  oíTadia 
donde  es  delinquente  el  fuílo? 

No  con  experiencias  de  otros, 
ó  me  esfuerzo  ,  6  me  difculpo, 
que  no  govierna  el  exemplo 
las  elecciones  del  gufto. 

Antes  con  fus  defengaños, 
en  mi  temor  me  alíeguro, 
pues  gritan  ázia  mi  alivio 
las  voces  de  fu  fepulchro. 

Si  yo  huvieííe  de  adorarte 
¿orno  ellos,  aun  ng  era  m^cho, 
¿ue  hicicíTe  opinión  mi  llanto, 
Ifcompaí^ado  de  algunos. 

Pero  mi  aímor  (  á  tenerle  ) 

Tuera  tan  otro  del  fuyo, 
^ifañto  vá  cíe  diferencia 
deí^e  el  mefltto  al  infulto. 

’L&rára  yo*  tus0 defpreci&s 
coligiendo  „tan  feguro,- 
>que  fe  tuviera  mi  llanto 
f  mas  quopor  dolor ,  por  hurto. 

.Tratara  yo  tus  favores 
con  decoro  San  profundo, 
qu^aun  en  mi  poder  guardaíTen 

L  *los  privilegios  de  tuyos. 

Eílo  es  quando  yo  en  creerlos, 
y  examinarlos  confufo, 
no  ic  malograíle  al  gozo 
toda  la  edad  del  eftudio. 
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No  codiciofo  anhelara 

defde  el  primero  al  fe  gando, 
qualquier  don  fuera  el  fupreino, 
dexaudo  de  fer  ninguno. 

Que  en  la  deydad  ,  á  quien  ruega 
íiempre  el  mérito  defnudo, 
ha  de  fonat  el  aprecio 
á  limofna ,  no  á  tributo. 

Afsi  amara  yo  ,  íi  amara; 
pero  como  me  confundo 
con  los  peligros  del  throno, 
me  buelvo  al  temor  del  vulgo. 

En  cuyo  humilde  defcanfo, 
ni  lloro  ,  peno  ,  ni  fufro, 
todo  es  ocio  el  alvedrio, 
todo  gala  el  difsimuio. 

El  proprio  conocimiento 
fe  hizo  en  mi  tan  abfoluto, 
que  hago  donayre  del  tiro, 
quando  sé  que  él  es  mi  efeudo* 

Deíla  fuerte  á  los  peligros 
todo  el  tiempo  les  ufurpo, 
que  gallara  en  prevenirles, 
o  el  remedio  ,  o  el  efugio. 

Por  eíla  quietud  ,  plebeyo 
dedos  dogmas  de  Epicuro, 
pido  las  calamidades, 
y  las  venturas  renuncio. 

Que  con  opinión  eíloica 

mas  quiero  en  mis  infortunios 
fer  infeliz  con  fofsiego* 
que  dichofq  con  tümulto. 

Afsi  económico  al  riefgo  ' 
de  mi  cuidado  le  efeufo 
la  coila  que  me  tuviera 
&  tormento  ,  y  el  anuncio. 

Sin  que  paífe  mi  defeo 
ccnfura  de  vagabundo, 
que  a  falta  de  otro  exercicio, 
en  tener  miedo  le  ocupo. 

E  2  Quien 
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Quien  dixere  ,  qué  de  infames 
mis  cobardías  injurio, 
yo  le  concedo  el  oprobrio, 
como  no  me  niegue  el  fruto. 

Con  él  no  temo  á  mis  ojos, 
pues  fanean  fus  redu&os 
la  flaqueza  del  fentido, 
con  la  entereza  del  muro. 


En  la  feria  voz  de  un  libro 
las  de  mi  pafsion  ofufco, 
con  cuyo  amparo  las  venzo 
todo  el  tiempo  que  las  huyo. 

Y  afsi  Lifarda  ,  pues  miras, 
que  es  el  temor  con  que  lucho 
la  caufa  de  lo  que  pierdo, 
no  te  ofenda  lo  que  dudo. 


ROMANCE  A  UN  ROMANCE  EN  LATIN.; 
!De  íDon  Martin  de  Corta  y  Lugo . 


SEñor  D.  Blas,  yo  no  entiendo 
el  romance  á  vueftro  Santo: 
por  falta  de  culto  ,  nadie 
podrá  decir  ,  que  eftá  errado. 
Del  no  lo  entiendo  que  digo, 
no  fe  infiere  ;  luego  es  malo, 
porque  de  fu  Autor  venero 
lo  que  ignoro, y  lo  que  alcanzo. 
Me  mandó  Vuefeñoria, 

que  lo  explicara  ;  y  mirando 
el  titulo  ,  mi  obediencia 
f aerifiqué  á  fu  mandato. 
iVi  romance  ,  y  parecióme, 
que  en  ello  no  havria  engaño; 
mas  el  buen  titulo  eftaba 
muy  al  ufo  ironizado. 

En  greci  habla  trilingüe 
Greco  ,  Latino  ,  Hifpano, 
Romance  á  fecas  es  como 
el  llamar  al  negro  blanco. 
Confieífo  mi  iníuficiencia 
en  el  punto  de  explicarlo, ^ 
pues  pide  elfo  gran  coturno, 
y  yo  humilde  ramplón  calzo. 
Mas  ya  en  la  mano  la  pluma 
bueno  ferá  decir  algo. 


de  unas  dodrinillas  claras 
en  un  tiempo  tan  nublado. 
Qué  intenta  quien  afsi  eferivejj 
fino  empeñar  en  fu  aplaufo, 
ú  la  ignorancia  ,  u  la  inícidá 
de  los  que  no  faben  tanto? 

O  es  prefuncion  ,  ó  es  vergüenza 
la  de  algunos  engañados, 
que  lo  no  eftudiado  ,  juzgan^ 
que.es  delito  el  ignorarlo. ti 
Hombre  hai,  que  por  no  decir 
no  lo  entiendo ,  eftá  tragando! 
Pellines ,  choreas  ,  bicornes 
Jpves  ,  ejitgios  \  u  diablos . 
Aumento*  venufio  llaman 

de  nueftra  Lengua  el  eftrago^ 
al  exterminio:  (  id  eft  ruina) 
Muía  diabla  verbos  claros. 
Mira  por  mis  coplas ,  mira, 
que  me  voy  Pellerizando, 
y  creo  quod  in  boc  verbo 
lateat  irnpliciturn  paftum» 
Mufa  energumena ,  zumbas? 
mira  que  efiqv  predicando 
contra  el  Latín,  en  Romance,; 
contra  el  Griego, en  CafteUano. 

De 


De  ti  al  Tribunal  fevero 

del  fe  ñor  Paez  el  magno 
voi  á  quexarme  ,  y  pedirle 
buelva  por  los  Lares  patrios. 
Mas  ferá  tiempo  perdido, 
que  ha  de  negarle  al  defpacho 
defpues  que  unos  truculentos 
de  una  fentencia  apelaron. 

¡Y  o  he  de  aííegurar  mi  quexa, 
y  a  Apolo,  Juez  foberano, 
he  de  cantar  de  las  Muías 
lo  que  paila  ,  y  lo  que  paífo*  1 
lYo,  que  al  Parnafo  el  camino 
*  le  tengo  muy  bien  trillado, 
aunque  en  qualquier  era  mia 
ha  havido  muy  poco  grano. 
Allá  llegue  brevemente 
la  novedad  eftrañando, 
de  un  tumulto  tenebrofo, 
que  infultaba  fus  efpacios. 

¡Qué  es  luz?  tinieblas  egypcias, 

\  y  Jas  fe n das, que  bañaron  ; 
claras  dulzuras  ,  ahora 
fon  precipicios  amargos. 

El  horror  de  tanta  noche 
priíiones  pufo  i  mis  palios,  - 
íiendo  norte  á  mis  oídos 
voces  que  los  alumbraron. 
Quse  nébula  circunfufa 

noftrum  obfcurat  Palatium 
ab  imo  ad  íummurh  eít  á 
cubiculis  ,  uíque  ad  atrium. 
Chare  forores  ,  que  es  ello? 
decía  Apolo  clamando: 
por  ver  li  aclaraba  á  voces, 
lo  que  no  podia  á  rayos. 

Es  vapor  ?  es  niebla  ?  es  humo? 
ello  ,  cuyo  centro  opaco, 
afeétadas  reíiílencias 
opone  á  mi  imperio  claro? 


Mis  oídos  que  tal  oyen: 
á  temblar  empece  ,  dando 
verfo  con  verlo  ,  y  atiendo, 
que  afsi  profiguió  enojado. 

Bien  se  que  fon  unas  coplas 
de  un  travieífo  Sevillano, 
que  emprende  fer  Anti-Apoloj 
pero  yo  me  ringo  rango. 

Lo  heroyco  fe  lo  confielío; 
pero  de  fu  ardor  los  avifos 
(avifos  dixe, él  bien  lo  entiende  jí 
es  de  mi  foro  templarlos. 

Yo  no  impugno  algunos  genios* 
altos  rumbos  foberanos, 
de  ímpetu  natural ,  folo 
fi  hai  afectación  me  enfado» 

Las  cqplas  defpeñaderos, 
que  ^s  meneíter  ir  tentando, 
cada  verfo  con  gran  puifo, 
para  no  hacerfe  pedazos. 

Coplas ,  que  en  vez  de  confueld| 
le  dan  al  Leétor  cuidado,  -A  u 
que  anda  tras  los  Calepinos 
cali  como  á  cale-palos. 

Romance  ,  cuyos  fentidos, 
fudores  muchos  coÜaron, 
el  bieñ  puede  fer  romance, 
mas  puede  lfamarfe  baño. 

tYá  ,  íi  el  nombre  proprio  obliga* 
es  de  Poeta  eldefcargo, 
que  Erimnis  fe  llama  Erimnis* 
como  Erimantho ,  Erimantho. 

Mas  el  relámpago  infejlo , 
férreas  luces  :  elfo  es  ehafco, 
que  le  defdeña  el  adulto, 
aunq  alfombre  á  el  muchacho. 

Qué  ellomago  hará  un  Cúrete 
tympano ,a  un  pobre  Chriíüano, 
que  yá  del  inerte  pGÍex 
las  entrañas  ella  echando. 

-P*i 
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Para  vínculos  calibeos 
de  aveítruces  un  theatro 
fe  requiere  :  y  el  dixera 
ftrpthio-camelizado. 

Dime  ,  culcifsimo  vate, 

que  es  rumor  obfcuro?  quando 
los  rumores  fe  viílieron 
colores  negros  ,  6  blancos? 

Si  toman  color  los  ruidos, 
íiendo  ronco  (  dirás  rauco  ) 
el  fylvo  de  la  bipena 
fue  azul ,  verde  ,  6  encarnado? 

En  dos  coplas  hai  dos  dieílras, 
una  improba ,  para  quando, 
aunque  emérita  la  otra, 
hai  férulas  ferularum. 

Dime  ,  el  fumofo  volumen , 
y  los  tumultos  vefanosy 
y  las  fulgurantes  rifas 
no  hicieran  rabiar  al  diablo? 

$i  del  equleo  feraly 

ni  de  otras  mil  voces  ,  lugo* 


aprecio  ,  y  al  viperino 
azote  enfada  en  la  mano. 

Vates  de  Babel  infufo 
vayan  á  efcrivir  al  campo 
de  Senaar  confufiones, 
caftigo  al  primero  labio. 

Poeta  ,  y  obra  al  infierno, 
á  Pluton,  digo,  volando 
vayan  ,  para  que  fe  atecen 
aun  mas  fus  impios  aftro$*. 

De  los  Poetas  antiguos, 
los  que  fu  fama  labraron, 
en  Griego  la  labro  el  Griegos- 
como  en  Romano  el  Romano. 

Su  nativo  idioma  todos 
eftimar  deben  ,  cuidando» 
de  fu  decoro  ,  y  fu  luílre: 
harto  os  he  dicho  ,  miradlo^ 

Efto  dixo  Apolo  ,  y  yo 
ruda  Minerva  traslado, 
de  las  luces  de  fu  idea; 

4  las  fombras  de  mis  rafgoj^ 
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A  CINCO  CAZADO  %E  S ,  QUE  SALIERON 

a  un  Soto  y  y  Je  botvieron  fin  hacer  ca^a  ,  anduvieron 
die^  leguas ,  rebentaron  quatro  mutas  que  llevaron  el  co~. 
che ,  y  el  Jenor  Marqués  de  CafielnoVo  (  uno  de' 
tos  Caladores )  mató  de  tres  tiros  un 

Cabrito. 


QUIN' 

%  * 

f  .  '•  *•  ¿.‘.y  p/v. ;  •' '  ■ 

Cierto  Colegio  perito 
de  Cazadores  falió 
á  defpoblar  el  diftrito, 
y  en  folo  un  dia  mató 
-  quatro  muías ,  y  un  cabrito* 
Las  muías  defefperadas 
fe  lamentan  de  infelices,, 
pues  (las  fortunas  trocadas) 
ven  erradas  las  perdices, 
y  á  si  fe  ven  desherradas* 

Su  íuerte  eíián  maldiciendo, 
porque  las  liebres  taymadas, 
que  el  campo  van  difcurriendo, 
no  las  aciertan  paradas, 
y  á  ellas  las  matan  corriendo* 
Salió  la  mofqueteria 

á  la  primer  luz  del  alva, 
y  con  común  alegría, 
en  lugar  de  batería, 
todo  fe  reduxo  á  falva. 

A  falvaguardia  combida 
todo  el  exercito  fuerte 
á  la  caza  combatida, 
y  en  cada  tiro  de  muerte, 
le  dan  una  fé  de  vida. 
Alíentando  les  cañones 


ILLAS. 

*  1  C 


pacificas  municiones, 
y  las  perdices  fe  paran 
á  hablar  con  los  perdigones* 

El  mas  tímido  conejo  -  k 
alegre  atravieífa  el  pradc^f  lk 
fin  mirar  por  fu  pellejo,  ñ 
y  no  tiene  mas  cuidado, 
que  no  morirfe  de  viejo*; 

La  liebre  mas  perezofa, 
quando  la  quadrilla  junta 
con  mas  conato  la  acofa, 
bueltó  el  hocico  pregunta,’ 

•fi  mandan  alguna  cofa. 

Efiraños  fon  los  primores 
con  que  el  juego  de  la  caza 
entablan  ellos  fe  ñores, 
pues  con  cinco  matadores 
apenas  hicieron  baza. 

Un  cabrito  brincador, 

9  J 

como  no  entiende  la  treta, 
vino  á  pagar  fu  furor, 
fin  faber  que  hai  efeopeta 
graduada  de  afíador. 

Ya  un  diedro  joven  prepara 
el  fulminante  arcabuz, 

yá 


/ 
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yá  fe  le  poné  á  la  cara, 
yá  le  apunta ,  yá  difpara, 
dio  fuego  ,  mas  no  dio  luz. 

El  cabritiilo  travieffb, 
como  en  colera  le  vio, 

IW  ■  » 

procura  ganar  un  tefo, 
y  ál punto  que  difparo, 
le  pregunta ;  Es  á  mi  elfo? 

Amargo  como  una  hiel 
el  Cazador  le  difpara 
fegundo  tiro  cruel, 
y  defta  vez  le  acertara  T 
a  no  dar  muy  lejos  del. 

[Tercera  vez  ( fuerte  impía! ) 
fe  previene  a  darle  cotno^  : 
y  el  viendo  tanta  porfía. 


fe  murió  de  cortesía.- 
Mirad  fí  el  tiro  fue  bobo 
(dice)  de  contento  ciego 
el  inclyto  Caftelnovo, 
de  oy  mas  mi  boca  de  fuego 
la  trueco  en  boca  de  lobo. 
Cierto  es  que  hace  maravillas 
mi  deftreza  {inguiar, 
y  afsi  quiero  profeguillas,; 
á  otra  vuelta  he  de  matar 
todas  las  fíete  cabrillas. 
Difpara  yááin  recelo, 

*  Cazádór  tan  afamado; 
pues  quien  con  poco  defvelo? 
mata  un  cabrito  parado, 
yá  matará  un  buey  al  vuelca 


ya  que  no  pudo,  del  ploma 
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rJ  IJM.  MEDICO  ,  QUE  SE  MUDO  F<%ENT$ 

de  fu,  cafa  en  el  Colegio  de  los  "Minos  de  la  Doctrina 


de  e/la  Corte ,  que  folo  fe  exer  citaba  en  canten ' 
ref ponfos  d  todas  horas. 


r  ;  r.  ■  f  ¡ 
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QUINTILLAS. 


UN  Dodor  (  adonde  fuerte 
la  muerte  cenfos  percibe) 
fe  vino  á  vivir  por  fuerte, 
que  en  la  Cafa  de  la  muerte 
folo  el  Doctores  quien  vive. 
Los  niños,  que  con  afán, 
ganan  el  pan  de  dolor 
á  chorros  llorando  eftán, 
porque  temen  que  el  Dodor 
les  mate  el  hambre  fin  pan. 

El  choro  de  Libitina 

yá  fus  exequias  advierte, 
que  el  Dodor  que  fe  avecina. 


con  dodrina  delamuért^ 
es  muerte  de  la  dodrina. 

Uno  con  la  boca  buida 

le  dixo :  eñe  es  grande  yerro 
pues  ufte  á  quien  le  combida 
le  puede  matar  la  vida, 
mas  no  enterrarle  el  entierro.; 
No  tienes  razón  (  replica ) 

quando  contra  mi  te  inquietas^ 
pues  la  fama  certifica, 
que  las  mas  de  mis  recetas 
vienen  á  aquefta  Botica* 

£u  renta  fuera  perdida, 

*  .  :  •  .  ?u§ 


.'**j 


tus  alimentos  inciertos 
fin  mi  ciencia  conocida, 
que  en  la  fiefta  de  mis  muertos, 
tienes  juro  de  por  vida. 

Bien  es  que  mudes  de  eftilo> 
trocando  en  faz  placentera 
quanto  lloras  hilo  á  hilo; 
pues  para  que  arda  tu  cera, 
es  mi  receta  el  pabilo. 

De  una  ciencia  peregrina 
fomos  los  dos  profeífbres; 
pues  defde  aqui  hafta  la  China, 
Médicos ,  y  enterradores 
liguen  la  mifma  do&rina. 

Mira  que  bien  fe  enquaderna 
la  opoficion  tan  notable 
de  nueftra  oración  alterna, 
pidiendo  tu  vida  eterna, 
y  yo  muerte  perdurable. 

[Tu  habilidad  si  que  alabo; 
pues  yo  viejo  confumido,’ 
aun  foy  de  mi  ciencia  efclavo,' 
y  tu  (  de  anteayer  nacido  ) 
empiezas  por  donde  acabo# 

Efta  habitación  es  mia, 
y  no  puede  el  feo  Retftor 
negarme  fu  compañía, 
porque  yo  foy  en  rigor 
fundador  defia  Obra  pía.; 

Por  no  gaftar  el  dinero,  ¿ 
que  nadie  muere  barrunto,  ; 
por  eflo  alentarlos  quiero,  > 
q  algo  ahorrarán  íi  hallan  junto 
Medico  ,  y  Sepulturero. 

¡Va  viven  en  paz  tranquila, 
y  el  que  mas  lo  difsimula 
la  oreja  pueril  afila, 


III 

y  át  ver  qué  parte  la  muía, 
fe  pone  á  efcuchar  la  eíquila. 

Del  dia  al  primer  albor, 

con  voz  trifte, aunque  travicíTa 
faludan  con  gran  fervor 
los  Gilguéros  de  la  hucíTa 
á  la  aurora  del  Do&or. 

Ai  llegar  la  noche  fria, 
por  preludio  de  fu  cena, 
con  fúnebre  melodía, 
la  cantan  la  enhorabuena 
de  que  acabó  con  el  dia. 

Si  es  que  á  recetar  fe  encierra 
las  baratijas  que  junta 
el  trifte  canto  le  atierra; 
y  quando  el  recipe  apunta, 
dice  réquiem  ,  y  no  yerra. 

Quien  bufea  con  alegría 
del  Medico  la  virtud, 
oye  la  infaufta  harmonía;; 
y  en  lugar  de  lafaiud, 
fe  lleva  la  profecía. 

Como  le  fabe  la  flor 
el  Cura  de  San  Alonfo, 
pone  mano  á  la  labor; 
y  afsi  que  fale  el  Dotor, 
hace  enfayar  el  refponfo. 

Si  alguien  á  llamarle  vá, 
el  Colegio  todo  junto 
refponde  :  muy  bien  eftá: 
diga  ufted  ,  que  luego  al  punto 

iremos  todos  allá. 

«#  * 

Bafta  yá,  Muías  fencillas, 
que  cerca  el  Medico  eftá; 
y  íi  acafo  llega  á  oillas, 
de  un  brinco  fe  pone  acá, 
y  acaba  con  las  quintillas. 


a 
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A  LA  MUEfiT'E  DE  LA  %EíKA  DOñA  MAQJA 

Luifa  de  (Barbón . 

GLOSSA. 

Muerte,  de  tu  injufta  acción 
los  ojos  forman  fus  quexas, 
la  luz  te  llevas  ,  y  dexas 
el  fuego  en  el  corazón. 

•  '  i  •  ^  1  '  I  *  ■  !  ,  •  •  t  ,  »  ■  *x  I  .  ■  •  .  y  ' 

)  t  -  \  •  1  '  '  J  '*  C  ;  *  V 

DECIMAS* 


NO  tu  Imperio  predomina 
en  Liíi  (  ó  Numen  fatal ) 
que  no  faltó  de  mortal, 
lo  que  fobró  de  divina, 
providencia  peregrina 
dirige  el  lechal  harpón 
á  romper  el  eslabón, 
que  la  apriíionó  violento, 
h.iciendo  juño  inflrumento, 
muerte  de  tu  injufta  acción. 
Alada  eftrella  voló 

á  fu  centro  Lili  hermofa, 
no  yace  fino  repofa, 
pues  vive  en  lo  que  murió 
perdona  fino  aprehendió 
el  dolor  quando  te  alejas  ‘ 
Lili ,  alivios  que  le  dexas,  ^ 
que  antes  de  tu  luz  en  calma 
de  los  confuelos  del  alma. 


Mas  cómo  íi  el  fol  faltó, 

que  eciypfaba  el  rubio  coche 
el  Real  cadáver  la  noche 
á  la  viña  nos  robó? 

Pálidos  rayos  guardó 
Lili  de  la.  luz  que  alejas;, 
pues  porque  nunca  las  quexaS 
el  trille  objeto  fe  gañe, 
el  bien  todo  lo  llevalte, 
la  luz  te  llevas  ,  y  dexas. 

Mudo-  indique  tu  femblante 
Efpaña  el  golpe  fatal, 
que  es  para  un  inmenfo  mal 
folo  el  íilencio  elegante; 
arde  ,  y  tolera  confiante, 
fin  que  atreva  tu  aflicción 
alivios  la  aplicación, 
confeguirá  el  dolor  labio, 
que  explique  el  hielo  en  el  labio 
el  fuego  en  el  cotazon. 


AL  MISMO  ASSUMTTO. 

Y  '  -  f  ;  r  •* :  *  ‘  ¿ 

SONETO. 

r  ;  ^  f  / 

•  *  *  *  A  *  '  ¿  ¿  *'  '  }  M  :  » 

EN  Carlos  vives ,  quando  en  Carlos  yaces, 
Y  de  fu  corazón  la  amante  pyra 
(  O  foberana  Lifi )  al  mundo  efpira 
La  unión  perpetua  de  fus  rotas  paces#; 

Firme  la  tierra ,  en  fus  firmezas  haces» 

El  mar  á  expenfas  de  fu  llanto  gyra, 

Y  ai  bolcán  amorofo  que  fufpira, 

Ayre  ,  y  fuego  fe  eftrechan  incapaces. 

El  puro  ardor  entre  los  Aftros  puros 
Luminofo  epitaphio  fobreferive,  , 

Que  el  rebelde  zaphir  abraza  tierno. 

¿Vivid  mortales  ,  pues  ,  vivid  feguros. 

Que  ya  eterna  en  el  Orbe  Lifi  vive,’ 

Para  que  en  Liíi  el  Orbe  viva  eterno*; 

ENDECHAS.  \ 

E  las  llorofas  luces 
Los  impedidos  Orbes, 

Con  dcfpechados  gyros 
Pulfan  el  Cielo  en  líquidos  clamores* 

La  Frente  ,  que  ceñida 
Con  olympicas  torres. 

En  gigantes  defmayos 
Defató  de  la  dieftrá  el  rayo  á  Jo  ve* 

Entre  polvos  caducos, 

Que  encanecen  deformes 
Los  ya  dorados  rizos. 

Aun  el  eftrago  en  el  eftrago  efeonde* 

El  clavel  de  fu  labio 
En  marchitos  palores 
Ai  Auftro  del  fufpiro 
La  yá  foberyia  purpura  depone* 

De  la  chl amide  ardiente 
Los  Tyrios  arreboles 

Q*  v 


Duramente  borrados 
De  las  funeftas  tintas  de  la  noche* 
En  cruentas  mitades 

El  arnés  en  quien  Bronte, 

Con  afán  atrevido, 

Firmezas  compitió  del  pecho  nobl^ 

El  diamantino  efcudo. 

Que  á  los  infantes  foles 
En  ardientes  reflexos 
Defpertaba  los  tibios  refplandores* 
kYá  de  fangrientas  nubes. 

Entre  celages  torpes, 

Los  meridianos  rayos 
Ruginofos  crepufculos  expone,; 

Afsi  la  coronada 
Leal  Romulea  rompe 
Los  fagrados  zaphiros. 

Que  tiernos  ceden  á  fus  tiernas  voce% 
Adonde  fugitiva 

Alada  eíírella*  adonde 

El  luminofo  vuelo 

Afe  ¿la  peregrinos  horizontes^ 

Adonde  fubtrahidos 
Dan  lugar  tus  fulgores 
A  que  infulcen  mi  efphera 
Trilles  caliginofas  privaciones? 

Qual  facr ilego  impulfo 
Fúnebre  velo  corre, 

Al  folio  de  tus  luces 
Las  atezadas  nieblas  de  Acheronte? 
Que  lethal  nube  embarga 
Con  tartáreos  horrores. 

En  radiantes  deliquios 
El  facro  ardiente  corazón  del  Orbe? 
Adonde  coronada 

Pubente  Lis  efeondes. 

De  copos ,  y  de  aromas 
Las  nevadas  fragrantés  confuíiones? 
Qual  de  invidiofa  Erinnis 
Severo  arado  ¿  encoge 
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En  dulces  palideces 
La  yá  pompa  viváz  de  tus  candoféSi 
Los  hálitos  iabeos,  ;  •  :  o 

Que  en  gratas  fuccefsiones,  ?c;  < .■ 

Prodigios  le  difunden,  * : ;  i  o 
Sin  que  lafcivo  el  zephiro  los  robe.’ 
Moribundas  fragrancias,  •  h\ . . 

Yá  de  fus  hojas  rompen, 

Que  en  las  brafas  empyreas, 

Humo  trafcienden  de  holocaufto  noblfe 
LYá  del  fellado  ne&ar 
No  rondan  los  dulzores 
De  callos  Cupidillos,  ,  ' 

Alados  fufurrantes  efquadrone^ 

'Ay!  delicia  del  prado. 

Qué  inflantes  voladores 
Te  ufurparon  aquellas 
Impoísiblcs  Tonadas  duraciones? 

[Tu  candido  efcarmiento  i  ¿r 

Publica  en  muílias  voces. 

Que  fon  los  defengaños 
Verdad.  de  la  mentira  de  las  floreé 
pe  la  fatal  cadena, 

Quien  el  circulo  rompe. 

Si  aun  en  cuellos  divinos  :  ¿ 

Se  imprimen  fus  eternos  eslabones?  * 
La  que  de  fácil  velo. 

En  piadofos  vapores. 

Proporcionó  á  lo  humano 
Sacras  inaccefsibles  perfeccioné^ 
Aquella ,  en  cuyas  aras 
Obfequiofos  temores, 

Eílrechaban  el  culto 
Ofenfas ,  recelando  adoraciones*? 
yá  vi&ima  immatura 
Tiñe  nefaflo  eíloque, 

Y  en  liquidos  corales 
Lava  el  fordido  altar  de  Tefiphone* 
Defde  quando  implacable 
s  reconocen, 


Tu  macilento  filo 
Los  fyctereos  eftambres  de  los  Diofes> 
De  la  tonante  dieftra  i  ... 

Los  afanes  cycopjes,  ?  ,  ; 

Quando  en  riego  flamante 
No  fecundan  de  iDaphne  los  Verdores? 
Qual  atrevida  cera 
Infulta  el  rubio  coche. 

Sin  que  en  liquidas  plumas, 

Con  fu, 'ruina  ,  /fu.  ruina  llore? 
guando  el  zaphir  caduco 

Al  eterno  fe  opone, r  -  - 

Sin  que  midan  la  orilla 
Efpumofos  recuerdos  de  Phaetonte? 
(Yá,  pues,  que  al  facro  Olympo, 
Eclypfando  efplendores, 

Burlas  del  globo  inftable 
Las  infieles  violentas  imprefsiones; 
Permite  ,  facra  Liíi, 

En  piadofos  fulgores, 

A  mis  fombras  tus  luces. 

Si  glorias-,  y  tormentos  fe  componen# 
Mira  en  vanas  cenizas 
Los  eternos  blafones, 

Que  fueron  en  mi  aplaufo 
Ecos  dei  fegla  numen  de  tu  nombre.; 
Mira  como  poftrada  f  1 
Del  hado  á  los  rigores, 

Laftima  es  oy  iafiempre 
Decorofa  ojeriza  á  las  Naciones.; 
Mira  como  mi  llanto. 

Enterneciendo  bronces* 

Eterniza  la  pena 
En  liquidas  perennes  infcripciones. 
Mira  como  ya  inerme 
Suplíce  fe  defcoge  f 
La  dieftra  que  acerada. 

La  cufpide  libraba  de  Mavorte. 

Mira  como  del  yelmo 
Los  bruñidos  albores,  , 


En 


En  feral  fombrá  ciñe 
De  Cypariío  la  froncbfa  noche*- 
El  claro  dulce  Bethis,- 
Eco  del  trille  golpe. 

De  las  túmidas  luces 
Gemino  Bethis  defató  falobre*: 

Los  deshechos  cryftales. 

Que  confilendo  immobil. 

Para  copiar  mis  muros,  e  / 

Enfreno  en  reverentes  fufpenfiones* 
tYá  fon  turbios  arietes, 

A  cuyos  duros  choques,  •  .  > 

Nutarán  mis  almenas, 

A  no  menguar  fus  ondas  mis  ardores*  i  1 
Mira  como  en  mis  vegas,  Yiír.;Jr  •; 

Sus  yá  preciofos  dones,  /  ¡jv  h  - 
Pierden  Minerva ,  y  Bacho' 

En  vejetables  lúgubres  iudores*  j  > 

La  efperanza  del  año,  f.  :  •:/;  ■  :  > 

Sin  que  Ceres  le  adore,  :  .  J 

Lánguido  cuello  entrega,  l:  -  ;  . 

Del  Euro  ardiente  al  invifibk  corté*  ■  * 

Mira  en  fin  como  immenfas, 

OíTando  proporciones,  .  ..  Y 

Alto  impofsibie  intento  .  .  b  ;  ’  \ 

Medir  coa  mis  lealtades  ,  mis  dolores* 
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E'Rrante  penfamiento,  f;  . 

j  Que  con  ligeras  alas, 

Huefped  del  Orbe  todo,  : 

Solo  eres  peregrino  de  tu  patria* 
Sufpende  un  poco  el  vuelo,  ai. Ji  ■ 
Y  alguna  vez  de  tantas,  -  . 
Efcuchate  á  ti  proprio,  id  < 

Si  cabe  tu  delirio  en  tus  palabras. 

Que 


•  ■  * . 


Que  implicación  es  efta? 

Que  con  fatigas  vanas, 

Es  la  inquietud  tu  centro, 

Y  en  tu  mifma  inquietud  aun  no  defeanfa. 
Bufcas  el  bien  ?  no  hai  duda; 

Pues  tu  violencia  blanda 
Es  el  imán  que  inclina 
El  voluntario  fiel  de  tu  balanza.' 

Sabes  el  bien  que  bufcas? 

No  :  pues  ya  no  me  efpanta. 

Que  encuentres  al  engaño, 

Quando  llevas  por  guia  la  ignorancias 
Qué  noticias ,  qué  feñas 
Llevas  á  empreífa  tanta. 

Si  para  confeguirla 

Solo  el  mérito  tienes  de  ignorarla? 

No  á  los  fentidos  oigas. 

Que  es  pretetilion  errada 
Que  conozca  el  fentido. 

Lo  que  al  entendimiento  fe  recatái 
Sus  vanos  coloridos, 

Con  perfpedivas  faifas 
Lifonj  as  de  los  ojos, 

Y  llanto  fon  de  la  razón  burlada^ 

A  la  fed  del  defeo 

Sirven  copas  doradas. 

Que  en  liquidas  lifonjas 
Brindan  dulzuras,  y  venenos  guardad 
Sueño  de  los  defpiertos 

Son  ,  fus  necios  phantafmas. 

Cuya  falaz  ventura. 

En  el  punto  fe  pierde ,  que  fe  alcanza^ 

Aun  la  verdad  que  dicen, 

Es  mentira  empezada, 

Pues  viene  á  deíinentirla. 

El  inflante  que  dura  el  pronunciarlas 
La  efphera  del  fentido, 

Quando  empieza  fe  acaba: 

Cómo  ferá  en  los  bienes,  j 

§i  aun  es  .para  los  males  limitada. 

Baf- 


Bailen  ya  tantas  horas 
Neciamente  galladas. 

Solicitando  riefgos. 

Que  primero  que  adulan ,  defenganan, 
Dime  ó  algún  inflante 
Tu  gloria  imaginada, 

En  la  paz  que  fingías 
No  te  acordó  la  guerra  que  negabas? 
Los  cryílales  fingidos 
De  tus  fuentes  Tonadas, 

A  tu  fediento  labio 

Sirvieron  fuego,  fi  brindaron  agua. 

Por  la  luz  apacible. 

Que  efparce  la  mañana, 

Al  relámpago  íigues. 

Que  brilla  mas ,  que  luces  amenazase 
El  confeguir  la  dicha. 

Que  anhelaban  tus  anfias. 

El  logro  del. defeo 
Fue  fuplici®  infeliz  de  la  efperanza* 
Incauto  paxarillo 
Bufca  la  verde  rama, 

Y  es'prifion  de  fus  plumas. 

Lo  que  creyó  defcanfo  de  fus  plantase 
Rapáz  inadvertido 
Oprime  aguda  efpada, 

Y  halla  mortal  herida 

Donde  luz'alhagueña  imaginaba* 

Suílos  al  confeguirla! 

Fatigas  al  bufcarla! 

No  es  gloria  la  que  aflige, 

No  menos  cónfeguida,  que  efperada* 
Malogrados  los  dias. 

La  razón  engañada, 

La  libertad  violenta, 

Y  todo  fin  el  todo  que  bufcabju 

La  continua  tarea, 

*  "  ' 

Con  que  tus  hierros  labras, 

Laílimas  de  infelice 

Malogras  con  delitos  de  obíliuada.' 

R  Ef- 


Eftudia  mejor  libro; 

Que  es  coftofa  enfcñanzá 
Aguardar  que  te  enfeñe 
La  necia  difcrecion  de  la  defgraci&t 
Conócete  á  ti  mifmo, 

Y  con  prudencia  cauta, 

Defde  el  mal  que  te  fobra. 

Paliarás  á  la  dicha  que  te  falta.; 

Pero  íi  á  ti  te  ignoras, 

£s  locura  obftinada 
Anhelar  á  una  dicha. 

Que  no  Tabes  (i  en  ti  ferá  defgracíáá 
Eífa  fuerza  invencible. 

Con  que  ai  bien  te  abalanzas. 

Antes  de  conocerla 

Será  tu  precipicio  exercitarla. 

Quando  el  bien  cierto  ligues. 

En  apariencias  faifas. 

El  vuelo  en  que  le  bufeas. 

Es  el  conato  con  que  del  te  apartas* 
Quien  eres?  y  á  quien  bufeas? 

O  providencia  labial 
Que  iluftrará  fabida, 

La  verdad  que  me  alumbra  aun  Ignorada? 
Que  oculto  bien  es  ede. 

Que- en  criaturas  tantas. 

En  ninguna  refponde, 

Y  para  que  le  bufque  en  todas  llamad 
Si  en  la  tierra  le  bufeas, 

Su  firmeza  retrata^ 

Pero  no  vive  eífempta 
De  la  inviolable  ley  de  la  mudanzas 
Si  en  el  mar  por  inmenfo 
Tus  atenciones  paras, 

Para  llorar  tu  engaño, 

Te  dará  los  raudales  de  fus  aguas.- 
El  viento  te  murmura 
Con  la  voz  de  fus  auras. 

Que  bufques  el  fofsiego 

En  la  efphera  fuga?  de  1$  inconftancñn 

Si 


Si  el  fuego  foticitas, 

Qual  maripofa  incauta,. 

Por  gloria  de  fus  luces. 

Encuentras  el  tormento  de  fus  llamas* 
Todos  el  bien  procuran, 

Y  es  confequencia  clara. 

El  que  en  si  no  le  tienen, 

Pues  nadie  folicita  lo  que  alcanxá; 

£ue  dicha  es  ella ,  Cielos, 

De  condición  tan  rara. 

Que  ni  puedo  adquirirla. 

Ni  cabe  en  mi  poder  el  no  bufcarlaS 
Si  eres  bien,  como  afliges? 

Si  eres  mal,  como  arralaras? 

O  ni  y  fie  rio,  que  mudo 
Explicas  mas  allá  de  lo  que  callas! 

De  que  le  firve  al  ave 
Batir  la  pluma  oífada, 

Si  la  pihuela  burla 
El  conato  ligero  de  fus  alas?] 

Ni  defpreciarla  puedes. 

Ni  á  coníeguirla  bailas; 

Como  feráefla  dicha, 

Que  ni  puedo  faberla ,  ni  ignorarlas* 
Mas  que  clamor  es  elle. 

Que  en  lo  interior  del  alma 
Siempre  efcucho  fus  voces. 

Aunque  nunca  percibo  fus  palabras!] 
Con  filenciofo  eflruendo 
Confunde  á  repugnancias 
La  engañofa  dulzura 
De  la  Syrena  infiel  que  me  arrebata* 
Efcuchemosle  un  rato. 

Por  ver  íi  nos  declara 
La  duda  defta  dicha. 

Que  es  impofsible  fiendo  neceífaria; 
Digamos  como  acufa 
Tu  iluíion  obítinada, 

Y  como  á  fus  verdades 

«Aun  las  mentiras  preñan  eficacia; 

Dios 


*3*  #  ; 

Dios  es  el  bien  qué  bufcas; 

Y  tu  ciega  ignorancia, 

Aquel  immenfo  todo 

Buíca  las  criaturas  en  la  nada; 

Bufcale  ,  pues  te  buíca; 

Oyele,  pues  te  llama;,:  *  ~  ^ 

Y  defcanfar  no  puedes. 

Si  en  fu  divino  centro  no  defcanfas; 

IMPLOLA  LAS  ApMAS  (DEL  VIEJO  CAPITAN 

el  Viejo  Saturno.  ~ 

» 

D  E  C  I  MAS. 


Viejo  ,  tus  viejas  albricias 
de  puro  viejas  murieron;; 
pero  yá  las  fuccedieron 
otras  albricias  novicias, 
con  tus  herovcas  noticias 
mi  Bolando  fe  coníuela, 
y  á  tus  esfuerzos  apela, 
pidiendo  en  metro  fénciilQ 
de  tu  pídola  el  gatillo, 
para  facar  efta  muela. 

Por  partidario  feliz 
efta  partida  te  toca, 
que  viene  á  pedir  de  boca¿ 
y  no  á  negar  de  nariz, 
no  la  coníientas  desliz, 


para  nuevas  ocaíionéá 
tendrás  gracias  á  montones,; 
ii  es  que  hicieren  priíioneros 
tus  caftellanos  aceros 
á  eftos  Tudefcos  doblones* 

•Si  á  tres  la  vencida  fue 
de  mi  pluma  pedidora, 
á  tres  va  la  vencedora, 
íi  lo  ferá  no  lo  sé; 
mas  vaya  coa  diedro  pié, 
que  ya  por  fuerza  venci; 
pues  mi  Mufa  baladi 
con  el  no,  y  el  si  gano, 
pues  decir  dos  veces  no,' 
equivale  á  decir  si. 
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